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ВОЛОДИМИР ЗЕЛЕНСЬКИЙ:
«Дякую за постійну 

підтримку  
суверенітету  

та територіальної 
цілісності України.  

	 У вас потужна  
незмінна  

проукраїнська 
позиція».

Корабели отримали 
зарплатні борги

СЛОВО І ДІЛО. Рівно за тиждень після робочої поїздки до 
Миколаєва, де Президент Володимир Зеленський зустрічався 
з місцевими суднобудівниками, вони отримали заборговану за-
робітну плату. Як повідомив директор Миколаївського суднобу-
дівного заводу Валерій Калашников, протягом двох днів на під-
приємство надійшло загалом 86,5 мільйона гривень. 54,8 міль-
йона — на погашення заборгованості із зарплати і 31,7 мільйо-
на — для виплат компенсації за несвоєчасно виплачену заро-
бітну плату, а також податків і зборів, пов’язаних із розрахун-
ком за оплату праці. Тож на державному підприємстві повніс-
тю розрахувалися із працівниками, а тим, хто звільнився, борги 
перераховують на особисті рахунки. Про це повідомляє влас-
ний кореспондент «УК» у Миколаєві Олена Івашко.

Нині на вищому рівні вирішують долю крейсера проєкту 1164 
(колишній «Україна»), який утримують на території заводу, й 
перспективи будівництва чотирьох корветів. У разі ухвали та-
кого рішення стапелі підприємства буде повністю завантажено, 
працівники отримають роботу, отже і зарплату.  

6,95 млрд грн
залучило до держбюджету Міністерство 

фінансів на аукціоні з розміщення 
облігацій внутрішньої державної позики 

РИНОК. «Урядовий кур’єр» з’ясовував, як вплине на вартість 
дизельного пального та скрапленого газу рішення Кабміну 

Спецмито  
буде маржу бити?

Президент під час зустрічі з Групою послів країн 
«Великої сімки» з підтримки реформ в Україні  
та главами представництв ЄС і НАТО
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ДОКУМЕНТИ

Свої військові історії 
розповіли «Урядовому 
кур’єрові» бійці 
«Азова», учасники 
бойових дій 

ОЧЕВИДЦІ

Постанова Кабінету Міністрів України 
«Про затвердження Порядку організації  
інклюзивного навчання у закладах 
професійної (професійно-технічної) 
освіти» 
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Українці гідні значно кращого життя
ЗАСІДАННЯ КАБІНЕТУ МІНІСТРІВ. Для пришвидшення розвитку країни всі гілки влади повинні 
мати спільний порядок денний 

Оксана МАЛОЛЄТКОВА, 
«Урядовий кур’єр»

Перше засідання уряду після 
позачергових парламентських 

виборів Прем’єр-міністр Володи-
мир Гройсман розпочав із того, що 

наголосив: «Вибори до Верховної 
Ради, як і президентські, пройшли 
прозоро й вільно. Це ще одне свід-
чення, що  Україна — абсолют-
но демократична держава, де лю-
ди без будь-якого адміністратив-
ного тиску можуть висловлювати 

свою думку, голосуючи, як вважа-
ють за потрібне. І це величезне над-
бання. З великою повагою ставлю-
ся до вибору українського народу і 
розумію, що люди хочуть позитив-
них змін. Хочу, щоб цей вибір був 
вибором успіху, а не розчаруван-

ня, й українці справді відчували 
позитивні зрушення».  Прем’єр за-
уважив, що і новому уряду, і новому 
парламенту дістанеться непроста 
робота. «Перед державою стоїть ба-
гато завдань. Але наш уряд заклав 
добротний фундамент. Ми почали 

проводити необхідні зміни й рефор-
ми. Ідеться про відновлення націо-
нальної економіки, розбудову міст і 
сіл, модернізацію інфраструктури, 
початок будівництва доріг — 
чи не вперше за роки нашої 
незалежності. 



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua2 

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

За сфабрикованими й надуманими звинуваченнями в РФ утримують  
ще десятки українців 
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Українці гідні значно кращого життя
(Закінчення.  

Початок на стор. 1)

Ми почали формувати енер­
гетичну незалежність держа­
ви, пішли на оновлення галузей 
освіти, медицини, започатку­
вали зміни в пенсійній системі, 
державній службі, наданні по­
слуг, підтримці кіно. 

І всі ці позитивні зміни, щоб не 
обнулити ефекту, новому Кабі­
нету Міністрів і новій Верховній 
Раді слід продовжувати. У них 
є змога швидше досягти добрих 
результатів, адже більшість у 
парламенті очевидна, й новий 
уряд буде сформовано досить 
швидко. Наш уряд був коаліцій­
ним, ми не спиралися на одно­
стайну більшість, і деякі рішен­
ня давалися досить непросто, 
що віддаляло результат. Але ми 
шукали точки дотику, виходили 
на консолідовані рішення, щоб 
держава отримувала потріб­
ні закони. Дуже важливо забез­
печити у владі єдність. Прези­
дент, уряд і парламент повинні 
мати спільний порядок денний», 
— підкреслив Володимир Грой­
сман. 

Принцип 
безперервності

Прем’єр наголосив, що є 
передумови для досить швидко­
го забезпечення виконання Уго­
ди про асоціацію з ЄС. «Май­
же 50 законопроєктів лежать у 
Верховній Раді. Їх, на превели­

кий жаль, не було ухвалено че­
рез брак політичної волі минуло­
го парламенту. Нині, коли є абсо­
лютна більшість, це можна зро­
бити протягом тижня. Це відкри­
ває нові можливості для руху 
вперед», — констатував очіль­
ник уряду. 

Він нагадав, що нікуди не по­
ділися зовнішні борги країни, які 
треба обслуговувати й забезпе­
чувати стабільність. «Ми за три 
роки не допустили жодних криз, 
затримок і провалів. Ще одне до­
сить серйозне питання — безпе­
ка і оборона держави. Це потре­
бує консолідації не лише гілок 
влади, а й усього громадянського 
суспільства. Ми досить серйозно 
сконцентрувалися на внутріш­
ній безпеці. Забезпечення На­
ціональної поліції, Національ­
ної гвардії, Державної служби з 
надзвичайних ситуацій залиша­
ється основою подальшого під­
вищення внутрішньої безпеки», 
— зауважив Володимир Грой­
сман. 

Прем’єр акцентував на за­
безпеченні безперервності вла­
ди. «Наш уряд складе повнова­
ження перед новообраною Вер­
ховною Радою на першому засі­
данні. Далі ми виконуватимемо 
обов’язки до формування нового 
уряду, аби забезпечувати нор­
мальну життєдіяльність країни 
в перехідний період. Уряд сьо­
годні схвалив зміни до регла­
менту роботи Кабінету Міністрів 
щодо формування у кожному мі­
ністерстві всіх необхідних мате­

ріалів для наступних урядовців. 
Це нова традиція — не грюкну­
ти дверима й піти, а зробити під­
готовку в кожному міністерстві й 
за кожним напрямом: які досяг­
нення, проблеми, цілі й завдан­
ня, — щоб новий міністр, прий­
шовши, отримав матеріали для 
ознайомлення зі станом справ. 
До дванадцяти міністерств — 
оптимальна модель для функці­
онування уряду», — вважає Во­
лодимир Гройсман.

Він пообіцяв, що уряд підго­
тує країну до опалювального се­
зону. «З травня ціна на газ зни­
зилася загалом на 25%. І в серпні 
прогнозовано подальше знижен­
ня. Саме серпнева вартість газу 
має стати основною для опалю­
вального сезону, оскільки три­
ває закупівля ресурсу, який ви­
користовуватимемо взимку», — 
зазначив Прем’єр. 

Важливі рішення
На засіданні уряду прозвуча­

ла інформація, що після запро­
вадження нового ринку елек­
тричної енергії спостерігається 
зростання її ціни для промис­
лових споживачів на 8—20%. 
Володимир Гройсман  наголо­
сив, що всі рішення уряд ухва­
лює для забезпечення незмін­
ної ціни, і обіцяв перевірити на­
дану інформацію. «Розберемо­
ся. Якщо це не управлінці ком­
паній закупили ресурс на рин­
ку дорожче і це системна про­
блема, то питання потребува­

тиме регуляцій», — зауважив 
Прем’єр. 

Урядовці спрямували додат­
кові кошти на медичні заклади 
первинної медичної допомоги. 
Пресслужба Міністерства охо­
рони здоров’я уточнює: «Пере­
розподілено мільярд гривень на 
оплату послуг у медзакладах, де 
працюють сімейні лікарі, тера­
певти й педіатри. Уже понад 28 
мільйонів українців обрали сі­
мейних лікарів, терапевта або 
педіатра для дітей. Через дуже 
високу динаміку укладання де­
кларацій виникла потреба в до­
датковому фінансуванні на га­
рантовану оплату послуг пер­
винної меддопомоги Національ­
ною службою здоров’я. Вона з 
початку року виплатила закла­
дам первинної допомоги понад 
9,6 мільярда гривень». 

У МОЗ нагадують, що в 2020 
році запрацює програма медич­
них гарантій, до якої увійдуть по­
слуги первинної, спеціалізованої 
амбулаторної, стаціонарної ме­
дичної допомоги, а також екстре­
на, паліативна та реабілітацій­
на допомога. Цю програму ухва­
люватимуть в парламенті ра­
зом із державним бюджетом. Ни­
ні команди МОЗ та Національної 
служби здоров’я активно працю­
ють над її розробленням.

Кабінет Міністрів розпоряд­
женням схвалив Національну 
стратегію інтегрованого управ­
ління кордонами до 2025 року. 
«Це черговий крок до того, щоб 
український кордон був прозо­

рим для всіх служб, чия діяль­
ність пов’язана з його перети­
ном, комфортним і зручним для 
всіх, хто його перетинає або пе­
реміщує товари, і звичайно, без­
печним. Ідеться про повну взає­
модію між митницею, прикордон­
никами, Збройними силами, регі­
ональною і місцевою владою тощо. 
Нині сектор інтегрованого управ­
ління кордонами охоплює сферу 
компетенції десяти міністерств 
та інших ЦОВВ, кожне з яких має 
окрему відповідальність у розрі­
зі державної політики у згаданій 
сфері. Стратегія покликана ефек­
тивно імплементувати принци­
пи інтегрованого управління кор­
донами, проголошені Угодою про 
асоціацію між Україною та Євро­
пейським Союзом. 

Загальноєвропейська мета ін­
тегрованого управління кордона­
ми — ефективне управління пе­
ретином кордонів та міграційни­
ми процесами, реагування на по­
тенційні загрози, протидія тран­
скордонній злочинності, забез­
печення високого рівня внутріш­
ньої безпеки з одночасним дотри­
манням основних прав і свобод 
громадян», — цитує віцепрем’єр-
міністра з питань європейської та 
євроатлантичної інтеграції, голо­
ву Міжвідомчої робочої групи з 
питань інтегрованого управлін­
ня кордонами Іванну Климпуш-
Цинцадзе служба віцепрем’єра. 
Наступний важливий крок — за­
твердження плану заходів з ре­
алізації стратегії. Проєкт плану 
вже створено.

Павло Гриб сповна відчуває сусіднє «братство»
«ЗАПОРЄБРІК». Як і за сталінських часів, російське кривосуддя дедалі активніше продукує 
абсурдні рішення стосовно наших співвітчизників   

Відділ новин 
«Урядового кур’єра» 

Військова колегія вер­
ховного суду РФ ви­

знала законним недолу­
гий і відверто замовний 
вирок Північно-Кавказь­
кого окружного військово­
го суду від 22 березня 2019 
року стосовно українсько­
го політв’язня Павла Гри­
ба, якого в Росії засудили 
до шести років колонії за­
гального режиму за нібито 
«пособництво тероризму». 
Відповідне рішення вине­
сла трійка російських суд­
дів, що дуже нагадує сум­
нозвісні сталінські часи, 
коли трійки напівписьмен­
них, зате політично підко­
ваних осіб вершили долі 
тисяч безневинних людей.  

«Рішення Північно-Кав­
казького окружного вій­
ськового суду залишити 
без змін, апеляційну скар­
гу — без задоволення», — 
однозначно прокоменту­
вав вердикт один із суддів.

Нашого земляка не до­
правляли до судової за­
ли, фактично він був свід­
ком судилища через 
відеозв’язок із СІЗО-4, 
розташованого в Ростові-
на-Дону. Упродовж усьо­
го засідання, повідомляє 
УНІАН, Павло залишався 
з медичною маскою на об­
личчі. 

Під час процесу він спіл­
кувався із судом україн­
ською мовою через пере­
кладача, однак через низь­
ку якість зв’язку суддям 

перекладали лише час­
тину його слів. Павло під­
креслив, що не визнає про­
вини й що його засудили 
безпідставно. «Я не згоден 
із вироком», — підкрес­
лив Павло Гриб. Виступа­
ючи з останнім словом, він 
заявив, що, як й інші полі­
тичні в’язні, не збирається 
здаватися. «Рабів у рай не 
пускають. Слава Україні!» 
— завершив виступ Павло.

Підтримати його прибу­
ли дипломати із країн Єв­
росоюзу, консул України, 
а також кілька москвичів, 
які відкрито виступають 
проти російського військо­
вого вторгнення в Україну.

Адвокат Марина Дубро­
віна підкреслила, що рі­
шення незаконне, необ­
ґрунтоване та ухвалене 
на підставі зізнань, які бу­
ло вибито з Павла під тор­
турами під час так звано­
го слідства й від яких він 
пізніше відмовився. Ад­
вокат розповіла: пізніше 
Павло вказав, що засоби 
фізичного впливу до ньо­
го застосовували ті особи, 
що викрали його 24 серпня 
2017 року в Гомелі. «Гриб 
заявив про застосування 
до нього насильства і три­
мання у спортзалі УФСБ 
РФ у Смоленській облас­
ті в місті Ярцеве 25 серпня 
2017 року», — додала ад­
вокат.

Одразу після викраден­
ня Павла вивезли з Біло­
русі на територію РФ і піс­
ля перетину кордону по­
били в лісі. «Під час викра­

дення його душили й били. 
До нього також застосову­
вали фізичну силу після 
того, як його передали ін­
шим співробітникам», — 
сказала вона.

Адвокат підкреслила, що 
в будівлі УФСБ РФ Павла 
добу тримали без води та 
їжі у спортзалі прикутим 
до шведської стінки або 
32-кілограмової гирі. «Йо­
му погрожували й намага­
лися підвішувати догори 
ногами на шведській стін­
ці», — підкреслила Дубро­
віна й додала, що так слід­
чі змусили хлопця визнати 
провину.

Про затримання Пав­
ла стало відомо 28 серпня 
2017 року, коли про це за­
явив його батько, тодіш­
ній член громадської ра­
ди Державної прикордон­
ної служби України. За 
його словами, 24 серпня 
19-річний юнак поїхав до 
Гомеля на зустріч із Тетя­
ною Єршовою, з якою по­
знайомився і спілкувався 
лише в соціальних мере­
жах. Дівчина мала б при­
їхати на зустріч із Ро­
сії. Пізніше стало відомо, 
що українця тримають у  
СІЗО в Краснодарі. Росій­
ські слідчі звинувачува­

ли його нібито в підготов­
ці теракту на шкільній лі­
нійці в Сочі. 

Більшого абсурду годі 
й вигадати: де Білорусь, 
а де Сочі. Але на догоду 
кровожерливій політич­
ній системі Кремля там­
тешня феміда ладна на 
будь-які злочини проти 
людяності. Особливо ко­
ли йдеться про Україну та 
українців.   

Юнак, якому 1 липня 
виповнився 21 рік, страж­
дає на тяжке вродже­
не захворювання — пор­
тальну гіпертензію, то­
му потребує щоденного 

специфічного лікування. 
Але влада Росії не допус­
кає українських лікарів 
до Павла в СІЗО. Це все, 
що нам треба знати, щоб 
скласти власну думку про 
високу духовність і здоро­
вий глузд (точніше, його 
повну відсутність) у «за­
порєбріка».  

Вітчизняне МЗС висло­
вило рішучий протест ро­
сійській стороні через не­
правомірне рішення у 
справі громадянина Укра­
їни Павла Гриба. Росій­
ський суд, нагадали ди­
пломати, зухвало відхи­
лив аргументи адвока­
тів про брак доказової ба­
зи і складу злочину в діях 
Павла, підтримав сфабри­
ковані звинувачення у те­
рористичній діяльності й 
безсоромно залишив юна­
ка в колонії.

«Це рішення російсько­
го суду, як і всі рішення 
щодо інших безпідставно 
засуджених в РФ грома­
дян України, в очах усьо­
го світу ще одне свідчен­
ня повної відсутності в Ро­
сії будь-якого правосуддя 
і справедливості, — йдеть­
ся в заяві МЗС. — Закли­
каємо міжнародну спільно­
ту засудити неправомірне 
рішення російського суду 
щодо громадянина Украї­
ни П. Гриба і вимагати без­
умовного звільнення всіх 
громадян України, яких 
кремлівський режим три­
має у заручниках на тери­
торії Росії та в окуповано­
му українському Криму».
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ
ПРОШУ СЛОВА! 

Кмітливий 
«заєць» на 
велосипед  
не сяде

Олег ЧЕБАН,  
«Урядовий кур’єр»

Міський громадський електротранспорт — це та частина на-
шого життя, де всі соціально рівні, одне слово, пасажири. Як-
що у тролейбусі сидіння дрижить, не слід цим перейматися, бо 
ви тут тимчасовий,  та й  трусить ним лише тоді, коли під підло-
гою калатає якась залізяка, що її хтось не прикріпив. Хто? Та-
кі, як ми. Ліпше зосередитися на виховній функції громадсько-
го транспорту.

Чому з часу незалежності мусимо боротися з негараздами, а 
влада міцно тримається за крісло? Не тому, що  любимо греч-
ку, а тому, що «начальники» трамваями і тролейбусами не їз-
дять. Якби вони ними користувалися, то навчилися б поступа-
тися місцем і кирпу не гнути.

Культуру поведінки у громадському транспорті ми значно 
підняли. Щоправда, іноді буває всяке. Наприклад, якийсь па-
сажир, заморочений на інтелекті, зауважив жінці-кондуктору, 
мовляв, ще Булгаков специфічно відгукувався про працю кон-
дукторів трамвая. Невже треба читати «Майстера і Маргари-
ту», щоб чемно сплатити за проїзд?

Праця кондуктора дуже важка, особливо влітку в години пік.  
Попри це, професія кондуктора живуча, а ще це своєрідний со-
ціальний барометр.

В останній радянський період їх майже не було. Пасажири 
купували квитки на зупинках у кіосках, а в салонах були ком-
постери. Кондуктори повернулися у часи незалежності. 

Яка система оплати зручна й економічно вигідна? Нова! До 
слова, у нашій країні розмір оплати не стимулює розвитку галу-
зі, це компроміс між низьким рівнем життя і потребою забезпе-
чити перевезення. Цікаво, чому в маршрутках кондукторів не-
має? Тому що вони приватні, а трамваї і тролейбуси ніби нале-
жать усім нам.

У вінницькому міському громадському електротранспорті, 
який традиційно справно працює, встановлюють прилади для 
оплати за проїзд електронною карткою. Це зумовлено тим, що 
Вінниця позицінує себе європейським містом, і ситуацією на 
ринку праці. 

У місті відкрилися кілька нових заводів, а людина шукає, де 
їй краще. Тому спочатку кондукторів не стало на другорядних 
маршрутах, а тепер  загалом картина розмита.  Відразу було 
дивно і незручно, особливо коли з валізами заходив у другий 
вагон трамвая і мав обрати, йти з речами до кабіни водія, щоб 
сплатити, чи  краще нехай штраф. Зрештою кмітливі й прак-
тичні вінничани пристосувалися до ситуації: передають гроші, 
а водій трамвая чи тролейбуса працює руками, очима і мізками 
не гірше за водія марштрутки. 

Кілька місяців тому кроком уперед стала можливість сплати-
ти за проїзд із мобільного телефона. Цим часто користуються, 
однак з’явилися просунуті «зайці».

 Коли зайшли контролери, я завчасно дістав квиток, а сусід 
на сидінні бавився смартфоном. «Що? Квиток? Зараз сплачу», 
— сказав він спокійно контролерові. Кілька разів натиснув на 
клавіші, й на екрані висвітився квиток.

«Ви що, не знаєте, що у присутності контролера квиток не 
можна купувати? Я викличу поліцію», — зауважив перевіряль-
ник. «Конфлікт вичерпано», — безапеляційно відповів юнак. 
Контролер кілька хвилин гнав хвилю з надією достукатися до  
сумління «зайця», але пішов ні з чим. Із цього я зрозумів, що 
контроль безсилий проти доказової оперативності смартфона 
навіть у суді. 

Звернув увагу, що що окремі пасажири гроші водієві дають, 
а квиток забувають узяти. Або на своїй зупинці ніби ненароком 
покладуть квиток кондукторові на сумку. Щира солідарність 
бідних чи калька з поведінки багатіїв, у яких пропорції щирос-
ті більші й ширші?

Кажуть, що у Чехії вже ходять трамваї з кондиціонерами в 
салонах. Якщо у людей є, то й у нас буде. Коли? Вирішуємо пи-
тання забезпечення перевезень, модернізації рухомого скла-
ду. А потім будуть і кондиціонери, і дієве розуміння, що голо-
вне — не лише щоб воно (будь-що) їздило за графіком, а щоб 
при цьому не завдавало шкоди навколишньому середовищу.

Тим часом Європа предметно переймається критичним мис-
ленням. У деяких великих містах упроваджують символічну 
плату за проїзд в електричному міському громадському тран-
спорті, щоб жителі без нагальної потреби не користувалися 
власними автомобілями, які забруднюють довкілля. Заохочу-
ють велосипедний рух як здоровий спосіб життя і відповідаль-
не ставлення до місцевості.

Днями приятель, який вернувся з Відня, запевнив, що там чи 
не все місто на велосипедах. І якщо взяв двоколісний в одно-
му пункті прокату, можна залишити в іншому. Зручно й тим, що 
перша година прокату безплатна. Немає  на цю годину наших 
інтелектуалів? Та власних практично і перспективно мислячих 
у них достатньо: основне — посадити на велосипед, і буде сус-
пільний рух уперед. Це бідні живуть політикою, а в заможних 
країнах дбають про тіло й душу.

Цікаво: чи багато наших співвітчизників середнього віку го-
тові безплатно скористатися велосипедом? Мабуть, більшість 
надасть перевагу громадському транспорту, хоч за послугу ви-
кладе кілька гривень. Як мислимо, так і живемо.

Спецмито буде маржу бити?
Олег ГРОМОВ, 

«Урядовий кур’єр»

Нещодавно Кабінет Мі-
ністрів ухвалив по-

станову щодо спеціальних 
мит на імпорт із Росії ди-
зельного пального, яке по-
стачається трубопровода-
ми, і скрапленого газу. По-
станова набуде чинності 
з 1 серпня цього року. На 
дизельне пальне мито ста-
новитиме 3,75% вартості з 
1 серпня по 1 жовтня та 4% 
з 1 жовтня, на скраплений 
газ, відповідно, — 1,75% та 
3%.

Ці заходи український 
уряд зробив не дзеркаль-
но діям РФ. Нагадаємо, що 
наш недружелюбний пів-
нічний сусід ще три міся-
ці тому запровадив обме-
ження на імпорт нафто-
продуктів в Україну.

За словами представ-
ника Президента Украї-
ни в уряді Андрія Геруса, 
ці мита дають змогу зняти 
дуже велику ринкову мар-
жу, яку накручують ім-
портери, і це жодним чи-
ном не вплине на роздрібні 
ціни на наших автозаправ-
них станціях: «Якщо зви-
чайна маржа у великих 
гуртових поставках ста-
новить 10—12 доларів за 
тонну, то трубопровідним 
транспортом цей показ-
ник сягає 35—40 доларів 
за тонну. Таким чином, ми 
хочемо узгодити цей по-
казник зі звичайними рин-
ковими рівнями, та відпо-
відне рішення жодним чи-
ном не вплине на роздрібні 
ціни на наших автозаправ-
них станціях».

На його думку, укра-
їнський бюджет на цих 
спецмитах додатково змо-
же отримати 2 мільярди 
гривень.

Компанії 
мовчать, 
експерти охочі 
на слова

Натомість представни-
ки компаній-постачаль-
ників нафтопродуктів не 
захотіли прокоментувати 
нашому виданню дії уря-
ду та питання маржі. Звіс-
но, хіба хтось зізнається, 
що має надвисоку маржу, 
або визнає, що невідворот-
но зростатимуть ціни на 
пальне.

Тому цю інформацій-
ну порожнечу заповнили 
експерти газонафтового та 
автомобільного ринків. Їх-
ні думки розділилися. Не-
залежний експерт нафто-
газового ринку Вален-
тин Землянський упевне-
ний, що на ринку роздріб-
ного продажу автомобіль-
ного пального особливих 
змін не буде. А щодо зрос-
тання цін, то воно буде до-
сить незначним — на 20—
40 копійок за літр: «Звіс-
но, прогнозувати, як пово-
дитиметься ринок, дуже 
складно. Проте сидіти спо-
кійно і чекати, що буде да-
лі, теж не варто. Дизель-
не пальне в Україні вико-
ристовують багато при-
ватних осіб і бізнес-струк-
тур. Зрештою ним корис-
тується наша армія, тоб-
то таке пальне має стра-
тегічне значення, особли-

во для країни, яка воює. 
Дизельне пальне основне 
з-поміж решти для по-
тужного українського аг-
ропромислового комплек-
су. Треба ретельно вивчи-
ти ринки, альтернативні 
вигідні можливості надхо-
дження дизельного паль-
ного та скрапленого газу».

До речі, дизельне паль-
не майже на 100% вико-
ристовують наші авто-
транспортні підприємства 
для маршруток. Саме ця 
частина ринку дуже ва-

гома, тож слід додати, що 
господарі таких компаній 
останнім часом знижува-
ли ціни на перевезення па-
сажирів. Чи підвищувати-
муть вони вартість проїз-
ду через рішення уряду, 
наразі не відомо.

На думку аналітика, 
перш ніж запроваджувати 
спецмито, треба було вирі-
шити питання щодо стра-
тегічних запасів цих видів 
пального.

Втім, експерт має рацію, 
адже не відомо, як у по-
дальшому діятиме Росія. 
Керманичі РФ можуть за-
провадити свої контрсанк-
ції.

Про те, що Росія може 
припинити майже всі або 
навіть усі постачання цих 
видів пального, кажуть 
багато експертів. У цьо-
му переконаний і дирек-
тор консалтингової ком-
панії «А-95» Сергій Куюн.  
Він запевняє, що в РФ іс-
нує недружелюбне, навіть 
войовниче до України на-
фтогазове лобі, яке дав-
но і гучно заявляє про та-
кі кардинальні дії. Що-
правда, останнім часом об-
сяги імпорту дизельного 
пального з Росії в Україну 
зросли майже на одну тре-
тину. І не враховувати це 
у жодному разі не можна. 
Відтак варто підшукувати 
нові вигідні альтернативні 
шляхи ввезення пального.

Десять відсотків 
накрутки

Генеральний директор 
Всеукраїнської асоціації 
автомобільних імпортерів 
та дилерів Олег Назарен-
ко частково розділяє цю 
думку, проте впевнений, 
що до російського войов-
ничого радикалізму не ді-
йде. Адже, на його думку, 
керівники держави-агре-
сора прекрасно розуміють, 
що Україна — це великий 
споживчий ринок. «Наразі 

наша країна постачає май-
же 90% усього дизельного 
пального з Росії та Білору-
сі. Можна навіть сказати, 
що 90% дизеля мають ро-
сійське походження, адже 
білоруські нафтоперероб-
ні заводи працюють са-
ме на сировині з РФ. На-
віщо їм втрачати ці вели-
кі «надбання». Бізнес є біз-
нес, і наш ринок для Росії 
також один із ключових», 
— резюмує він.

Проте пан Назарен-
ко вважає, що зростання 
цін на дизель та скрапле-
ний газ безперечно буде. 
На його думку, після того, 
як нафтотрейдери та роз-
дрібні компанії вичерпа-
ють накопичені запаси, їм 
доведеться закуповувати 
їх уже за новими цінами з 
урахуванням цих спецмит. 
А щодо цін, то у середньо-
му дизель і скраплений 
газ можуть подорожчати 
на 10%.

Утім аналітики припус-
кають, що нафтотрейдери, 
якщо їх не влаштовува-
тиме вартість російсько-
го пального, шукатимуть 
альтернативні джерела 
його постачання в Украї-
ну. «Постачати дизельне 
пальне з Польщі та Лит-
ви наразі не дуже вигідно. 
Хоч би там як, але воно до-
рожче за російське та бі-
лоруське. Проте за умови 
дії всіх спецмит з 1 серп-

ня та з 1 жовтня може ста-
тися, що пальне з цих двох 
східно-європейських кра-
їн буде конкурентне за ці-
ною. Тоді українські по-
стачальники зможуть пе-
реорієнтуватися на ці но-
ві поки що для них ринки», 
— вважає Олег Назаренко.

Не більше 
двох відсотків 
спокою

Хоча консультант ана-
літичного департаменту 
компанії Pro-Consulting 
Андрій Мокряков має де-
що іншу думку, не таку 
вже й страхітливу. За йо-
го словами, імпортне спец-
мито вираховують від вар-
тості ввезення дизельного 
пального, а не від роздріб-
ної вартості. «Тому, при-
міром, введення спецмита 
для дизельного пального 
розміром 4% на його вар-
тості позначиться 1—2% 
зростання. Це буде лише 
1 гривня. У сегменті скра-
пленого газу на Росію при-
падає майже весь україн-
ський імпорт, однак таке 
пальне дешевше, ніж ди-
зельне, тож навіть якщо 
й відбуватиметься подо-
рожчання першого, то та-
кож не більше, ніж на од-
ну гривню».

Експерт вважає, що оці-
нюючи всі чинники, які не-
гативно впливають на ці-
ноутворення пального, 
треба враховувати світову 
вартість нафти.

А цей показник остан-
нім часом був доволі ста-
більним. Також слід про-
аналізувати можливі ри-
зики, пов’язані з роботою 
нафтопереробних заводів 
(НПЗ), приміром, у Біло-
русі. Бо їхня зупинка то-
рік через черговий ремонт 
змушувала українських 
трейдерів пального шука-
ти нові ринки постачан-
ня. Або пригадаймо, як у 
квітні 2019-го Мозирський 
НПЗ і завод «Нафтан» (Бі-
лорусь) хотіли зупиняти 
виробництво пального, бо 
з Росії надходила вкрай 
низькоякісна нафта. Зо-
всім імовірно, що й цьо-
го разу РФ може втнути 
щось подібне, адже її еко-
номічна політика чим далі, 
тим непередбачуваніша.

У сегменті скрапленого газу на Росію припадає майже весь український імпорт

На думку представника Президента 
України в уряді Андрія Геруса,  
український бюджет на цих спецмитах 
додатково зможе отримати  
2 мільярди гривень.
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ
ДОКУМЕНТИ

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про внесення зміни до Переліку посадових 

осіб, на яких покладається виконання 
функцій державного експерта з питань 

таємниць
1. Внести до підрозділу «Збройні Сили України» розділу «Міністерство оборо­

ни України» Переліку посадових осіб, на яких покладається виконання функцій дер­
жавного експерта з питань таємниць, затвердженого Указом Президента України від  
1 грудня 2009 року № 987 (зі змінами, внесеними Указами від 25 січня 2012 року  
№ 35, від 27 січня 2014 року № 51, від 28 грудня 2015 року № 727, від 9 лютого 2017 
року №. 29, від 11 квітня 2017 року № 107 та від 11 лютого 2019 року № 33), змі­
ну, виклавши абзац «Начальник Головного управління оборонного та мобілізацій­
ного планування — заступник начальника Генерального штабу Збройних Сил Укра­
їни» в такій редакції:

«Начальник Головного управління оборонного планування — заступник началь­
ника Генерального штабу Збройних Сил України».

2. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
23 липня 2019 року
№549/2019

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про призначення О.Данілова  
заступником Секретаря Ради  

національної безпеки і оборони України
Призначити ДАНІЛОВА Олексія Мячеславовича заступником Секретаря Ради на­

ціональної безпеки і оборони України.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
23 липня 2019 року
№551/2019

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 17 липня 2019 р. № 630 
Київ

Про внесення змін до Порядку  
виплати пенсій та грошової допомоги  

через поточні рахунки в банках
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до Порядку виплати пенсій та грошової допомоги через поточні рахунки 

в банках, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 30 серпня 1999 р.  
№ 1596 (Офіційний вісник України, 1999 р., № 35, ст. 1803; 2016 р., № 79, ст. 2636), 
такі зміни:

1) абзац третій пункту 13 викласти в такій редакції:
«За договорами, зазначеними у пункті 3 цього Порядку, та за наявності технічних 

можливостей сторін цих договорів списки можуть подаватися в електронній формі з 
використанням засобів кваліфікованого електронного підпису чи печатки, які містять 
вбудовані апаратно-програмні засоби, що забезпечують захист записаних на них да­
них від несанкціонованого доступу, безпосереднього ознайомлення із значенням па­
раметрів особистих ключів і їх копіювання.»;

2) у виносці «*» до додатка 2 до Порядку слова і цифри «Не більше 19 симво­
лів» замінити словами і цифрами «Складається з 29 літерно-цифрових символів».

2. Ця постанова набирає чинності з дня її опублікування, крім підпункту 2 пункту 1 
цієї постанови, який набирає чинності з 5 серпня 2019 року.
	 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 17 липня 2019 р. № 631 
Київ

Про внесення зміни до пункту 12 Порядку  
призначення тимчасової державної 

соціальної допомоги непрацюючій особі,  
яка досягла загального пенсійного 

 віку, але не набула права  
на пенсійну виплату

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміну до пункту 12 Порядку призначення тимчасової державної соціальної 

допомоги непрацюючій особі, яка досягла загального пенсійного віку, але не набула 
права на пенсійну виплату, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 
27 грудня 2017 р. № 1098 (Офіційний вісник України, 2018 р., № 9, ст. 335), замінив­
ши в абзаці третьому слова «Про державну соціальну допомогу інвалідам з дитин­
ства та дітям-інвалідам» словами «Про державну соціальну допомогу особам з інва­
лідністю з дитинства та дітям з інвалідністю».
	 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

Яскрава постать на межі 
двох епох
ОСОБИСТІСТЬ. Знаному журналістові, історикові вітчизняної 
дипломатії Анатолієві Денисенку виповнилося 80 років 

Михайло СОРОКА  
для «Урядового кур’єра»

Розповідати про людину, 
яку знаєш не одне де-

сятиліття, безперечно, не-
просто. Та ще й тому, що нас 
об’єднують спільні науко-
ві, творчі уподобання, жит-
тєві інтереси. Журналісти-
ка відкрила нам духовний 
світ і горизонти до людських 
сердець, шлях до мислення. 
І оглядаючи пройдені роки, 
переконуєшся у справедли-
вості твердження геніаль-
ного українського просвіти-
теля Григорія Сковороди: 
«Думка є керівник і шлях 
людини». 

Журналістські 
стежки

Життєвий шлях мого ко-
леги і друга Анатолія Де-
нисенка — це постійна пра-
ця зі словом. Уперше надру-
кувавшись на шпальтах ра-
йонної газети у шкільні ро-
ки, він не полишає пресу й 
досі. І хоч теми його публіка-
цій мають здебільшого на-
уковий характер, він зали-
шається вірним засадничим 
основам журналістики. 

Витоки його трудової бі-
ографії — районна газета. 
Як згадує тепер Анатолій 
Денисенко, то «був непо-
вторний час громадянсько-
го мужніння, виховання у 
собі таких важливих жит-
тєвих рис: відповідальнос-
ті, толерантності, взаємо-
поваги і взаємодопомоги». 
Тут поступово він здобу-
вав газетярську майстер-
ність, згодом вступив на 
заочне відділення факуль-
тету журналістики Львів-
ського державного універ-
ситету імені Івана Франка. 
Неспокійна натура молодо-
го журналіста, його потяг 
до пізнання життя регіонів 
України різко змінили ге-
ографію його праці. Черні-

гівщина, Запорізький край, 
Буковина заполонили його 
душу. Тут Анатолієві Де-
нисенку довелося вперше 
зіткнутися з виконанням 
відповідальних обов’язків 
редактора обласної моло-
діжної газети «Молодий 
буковинець». 

Був у нього ще один не-
простий етап (чи то у по-
шуках матеріальних стат-
ків, чи то манливої романти-
ки) — роки журналістської 
праці у суворих кліматич-
них умовах далекої Півночі: 
в Евенкії та Норильську. 

Повернувшись на укра-
їнську землю, він, як ка-
жуть, із головою поринув 
у наукові дослідження: ви-
вчав історію молодіжної 
преси 1930-х років, навчав-
ся на заочному відділен-
ні аспірантури факульте-
ту журналістики Київсько-
го державного університету 
імені Тараса Шевченка. 

Після успішного захис-
ту дисертації кандидата іс-
торичних наук для Анато-
лія Денисенка розпочав-
ся новий захопливий на-
прям його діяльності: науко-
во-видавничий і педагогіч-
ний. Значною мірою до цьо-
го спонукала і праця: спо-
чатку на відповідальній по-
саді в Київській міській ра-
ді, потім завідувачем науко-
вої редакції головної редак-
ції Української радянської 
енциклопедії, згодом в апа-
раті Академії наук Украї-
ни, заступником директо-
ра з наукової роботи Цен-
тру пам’яткознавства НАН 
України. 

Вийшли друком книж-
ки «Дідусь-наперсток» у ви-
давництві «Веселка», укра-
їнський переклад повісті ро-
сійського письменника Сер-
гія Абрамова «Двоє під па-
расолькою» у видавництві 
«Молодь». Він автор і упо-
рядник книжок, публіка-
цій у журналах «Україна», 

«Наука і суспільство», «Еко-
номіка Радянської Укра-
їни», «Знання та праця», 
«Пам’ятки України», «Жур-
наліст України», газетах 
«Молодь України», «Робіт-
нича газета», «Друг читача». 

Часопис  
про українську 
дипломатію

Творчим злетом Анатолія 
Денисенка можна вважати 
його діяльність на посаді го-
ловного редактора науково-
го історичного та літератур-
ного журналу «Пам’ять сто-
літь». Перед тим була плідна 
праця співзасновника і пер-
шого заступника головно-
го редактора журналу «Ки-
ївська старовина» (1992—
1996), поновлення якого під-
тримав Олесь Гончар. 

Згодом під його орудою 
отримали життя науково-
популярний щорічник «Іс-
торичний календар» (ви-
йшло друком 16 книг), нау-
кові видання «Український 
богослов», «Духовні студії». 

Окремо варто зупинити-
ся на науковому щорічни-
ку «Україна дипломатич-
на» (ідейним натхненником, 
співзасновником і видавцем 
став генеральний дирек-
тор генеральної дирекції з 
обслуговування іноземних 
представництв Павло Кри-
вонос). Воно унікальне тим, 
що на інформаційному за-
кордонному просторі (до ре-
чі, його здійснюють україн-
ською та англійською мова-
ми) вперше доносить до чи-
тача світу передусім через 
дипломатичні місії й бібліо-
теки провідних навчальних 
закладів Європи й Америки 
історію та сучасний стан зо-
внішньої політики, біографії 
дипломатичного корпусу. 

Як голова наукової гро-
мадської організації «Іс-
торичний клуб «Планета», 

яку ініціювала генераль-
на дирекція з обслугову-
вання іноземних представ-
ництв, Анатолій Денисенко 
згуртував довкола науко-
вого щорічника широке ко-
ло визначних вітчизняних 
і закордонних дипломатів, 
учених-гуманітаріїв, мис-
тецтвознавців, релігійних 
діячів та журналістів, став 
своєрідним видавцем кіль-
кох періодичних видань, які 
слугують благородній меті 
— пропаганді позитивного 
іміджу України. 

Схвальні відгуки науко-
вої громадськості отрима-
ли спеціальні випуски що-
річника «Україна дипло-
матична» з назвами «Лю-
дина світу» (про диплома-
та, очільника Генераль-
ної Асамблеї ООН Геннадія 
Удовенка), «Постпред Іван 
Грищенко», «Відкриваємо 
Україну» (до 20-річчя ге-
неральної дирекції з обслу-
говування іноземних пред-
ставництв), кілька довідко-
вих посібників. 

Здійснюючи науково-ви-
давничу роботу, не поли-
шав педагогічної діяльнос-
ті — вів спецкурси у ви-
щих навчальних закла-
дах: Національному уні-
верситеті імені Т. Шевчен-
ка, Національному педаго-
гічному університеті імені  
М.П. Драгоманова, Києво-
Могилянській академії, уні-
верситеті «Україна», Ди-
пломатичній академії. 

Ось вже чверть століт-
тя заслужений журналіст 
України А. Денисенко ак-
тивно співпрацює з газетою 
«Урядовий кур’єр».

Просвітницька діяль-
ність науковця і журна-
ліста Анатолія Денисен-
ка охопила часовий відрі-
зок на межі двох епох, на-
сичених цікавими неорди-
нарними подіями, яких він 
був не лише учасником, а 
й хронографом. 

ГРАФІК 
проведення прямої телефонної лінії Кабінету Міністрів 

України за участю керівників центральних органів 
виконавчої влади на липень — вересень 2019 року

26 липня 	 Міністерство інформаційної політики України
30 липня 	 Міністерство інфраструктури України
2 серпня 	 Міністерство культури України
6 серпня 	 Міністерство молоді та спорту України
9 серпня 	 Міністерство оборони України
13 серпня 	 Міністерство освіти і науки України
16 серпня 	 Міністерство охорони здоров’я України
20 серпня 	� Міністерство регіонального розвитку, будівництва та житлово- 

комунального господарства України
23 серпня 	 Міністерство фінансів України
27 серпня 	 Міністерство юстиції України
30 серпня 	 Міністерство у справах ветеранів України
3 вересня 	 Міністерство соціальної політики України
6 вересня 	� Державна служба України з питань безпечності харових продуктів  

та захисту споживачів
10 вересня 	 Національна поліція України
13 вересня 	 Державна міграційна служба України
17 вересня 	 Державна служба України з питань геодезії, картографії та кадастру
20 вересня 	 Пенсійний фонд України
24 вересня 	 Державна фіскальна служба України
27 вересня 	 Державна служба України з питань праці
Примітка. �Пряма телефонна лінія Кабінету Міністрів працює за номером  

254-05-65. Час проведення брифінгу з 13.40 до 14.00,  
прямої телефонної лінії — з 14.00 до 16.00.  
Місце проведення: м. Київ, вул. Інститутська, 7  
(другий поверх, кім. 206).

Новий прем’єр вестиме Британію до Brexit
Вікторія ВЛАСЕНКО, 

«Урядовий кур’єр»

ПОСТАТЬ. Новим прем’єр-
міністром Великої Британії став 
колишній мер Лондона та екс-
очільник зовнішньополітичного 
відомства країни Борис Джон-
сон. Учора новообраний лідер 
Консервативної партії офіційно 
вступив на посаду глави бри-
танського уряду. Борис Джон-
сон змінив на ній Терезу Мей, 
яка пішла у відставку, оскільки 
так і не переконала парламент 
ратифікувати угоду про вихід 
Великої Британії зі складу Єв-
росоюзу.

Борис Джонсон — палкий 
прихильник Brexit і виступає за 
вихід Британії з ЄС за будь-яку 
ціну. Він подав у відставку з по-
сади глави МЗС саме через не-
згоду з політикою Терези Мей 
щодо Brexit. Він обіцяє, що Ве-
лика Британія вийде з ЄС до  
31 жовтня, «з угодою чи без 
неї». Про це він заявив у виступі 

після обрання лідером Консер-
вативної партії. 

Проте не всі у британському 
уряді задоволені кандидату-
рою нового прем’єра. Ще на-
передодні виборів у відстав-
ку подав перший заступник 
міністра закордонних справ 
Алан Дункан, який неодно-
разово критикував Бориса 
Джонсона. Міністр юстиції Де-

від Гок заявив, що йде з поса-
ди, оскільки не може працюва-
ти із прем’єром, який виступає 
за жорсткий Brexit. Ще кіль-
ка британських міністрів та-
кож висловили готовність пі-
ти у відставку, серед них міні-
стри фінансів Філіп Геммонд, 
у справах бізнесу Грег Кларк і 
з питань міжнародного розви-
тку Рорі Стюарт.

Тим часом у Брюсселі вва-
жають, що жорсткий Brexit ста-
не трагедією і для ЄС, і для Ве-
ликої Британії. Про це зая-
вив віцепрезидент Єврокомісії 
Франс Тіммерманс, повідомляє 
Reuters. 

«Brexit без угоди стане траге-
дією для всіх сторін, ми всі по-
страждаємо, якщо це станеть-
ся», — застеріг він нового бри-
танського прем’єра. Франс Тім-
мерманс нагадав Лондону, що 
«Велика Британія досягла уго-
ди з ЄС, і ЄС дотримуватиметь-
ся цієї угоди», наголосивши, що 
«це найкраща угода з можли-
вих».

Щодо України, то, перебува-
ючи на посаді глави МЗС, Бо-
рис Джонсон відвідував нашу 
країну два роки тому. Тоді він 
заявив: «Британія залишається 
відданою захисту суверенітету 
України. Ми непохитні у ствер-
дженні того, що анексія Криму 
була незаконною, і закликаємо 
РФ повернути півострів». 

Борис Джонсон прихильно ставиться до України  
й засуджує імперську політику наших північно-східних 
сусідів  
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На жнива — з новою технікою і брендом
УМІЛЕ ГОСПОДАРЮВАННЯ. Компанія «Контінентал» нарощує виробничі потужності,  
дбає про технічний розвиток і технології точного землеробства  

Микола ШОТ, 
«Урядовий кур’єр» 

(фото автора)

195 тисяч гектарів у Терно-
пільській, Львівській, Іва-

но-Франківській, Чернівецькій і 
Хмельницькій областях обробляє 
компанія «Контінентал Фармерз 
Груп». Хлібний лан тут також ва-
гомий. Загалом під час цієї важ-
ливої сільськогосподарської кам-
панії мають зібрати озимі ячмінь, 
пшеницю, ріпак, жито, а також 
яру пшеницю з площі 110 тисяч 
гектарів. Перші тижні жнив за-
свідчують: урожай дорідний.

«Мрія» та CFG 
об’єдналися в одну 
компанію

Понад чверть століття діяв аг-
рохолдинг «Мрія». Торішньої 
осені його активи придбав інвес-
тор SALIC UK, який опікував-
ся й капіталовкладеннями в ком-
панію CFG (Continental Farmers 
Group). З листопада минулого ро-
ку «Мрія» та CFG стали працю-
вати на єдиному бізнесовому по-
лі. Остаточно ж об’єдналися ни-
нішнього червня під новим лого-
типом «Контінентал». Отож те-
пер, як справедливо підкреслю-
вали на врочистостях з цієї нагоди 
в Тернополі, їх поєднують не ли-
ше надійні міжнародні інвестиції, 
найкращі професіонали аграрної 
справи, спільні цінності, європей-
ський підхід у веденні бізнесу, а й 
те, що відтепер вони — єдина ве-
лика родина.

Представник інвестора, голова 
правління SALIC Ukraine Халід 
Алабуді зазначив, що «Мрія» ста-
ла однією з найпривабливіших ін-
вестицій у сільськогосподарсько-
му бізнесі на українських теренах. 
Він запевнив, що й у подальшому 
продовжуватимуть всі її добрі по-
чинання — належно виконувати-
муть податкові зобов’язання, під-
тримуватимуть соціальні проєк-
ти та інші добрі справи. На думку 
генерального директора компанії 
«Контінентал» Георга фон Нол-
кена, вдалося не просто об’єднати 
дві бізнесові фірми, а й зберегти 
всі кращі їхні практики. Нині го-
ловна стратегія роботи під новим 
брендом полягає в нарощуванні 
потужностей. «Працюємо на рів-
ні високих міжнародних стандар-
тів, маємо зв’язки на міжнарод-
них ринках, — каже пан Георг. — 

Але ми насамперед місцева ком-
панія, тому розуміємо: те, як тру-
димося, важливо для населеного 
пункту, району, області». Ресурси 
вкладатимуть як у технічний роз-
виток, так і в розбудову елевато-
рів, інфраструктури, втілення со-
ціальних проєктів.

З турботою  
про жниваря

Нині виробничу діяльність 
«Контіненталу» сконцентровано 
у восьми виробничих кластерах. 
В одному з них — «Карпати» — і 
побував на жнивному лані. Пра-
цює він на теренах Івано-Фран-
ківської області та на заході Тер-
нопілля. За словами його очіль-
ника Івана Пудлика, обробля-
ють майже 30 тисяч гектарів зем-
лі. Зернові тут становлять вагому 
частку. До збирання мають май-
же чотири тисячі гектарів озимої 
пшениці, з ярини — 1300 гекта-
рів ячменю та 350 гектарів пше-
ниці. Хлібозбір покликав місцевих 
аграріїв у лани з початком лип-
ня, тож удалося вже обмолоти-
ти озимий ячмінь на 3800 гекта-
рах. Зараз комбайни вийшли у за-
гінки поблизу села Вербів Підга-
єцького району на Тернопільщині, 
де шумить стигле колосся озимої 
пшениці високоврожайного сор-
ту інтенсивного типу вирощуван-
ня «Кубус». Тут уперше, як зре-
штою повсюдно в Україні, зернові 
косять та обмолочують комбайна-
ми CLAAS LEXION-770. У «Кар-
патах» відтепер мають чотири та-
ких нових машини. Загалом перед 
жнивною порою компанія «Кон-
тінентал» придбала 26 комбайнів 
цієї моделі на 12,2 мільйона дола-
рів США. Загальна сума інвести-
цій, спрямованих упродовж ни-
нішнього року на розвиток тех-
нічного парку, становить 51 міль-
йон доларів. Закупили також пів 
сотні нових тракторів різних ма-
рок і потужностей, десять само-
хідних обприскувачів, подбали й 
про причіпну ґрунтообробну сіль-
госптехніку, автомобільний тран-
спорт і спецтехніку.

Чому вирішили закупити ком-
байни саме цієї моделі? Запитав 
про це генерального директора 
«Контіненталу». Георг фон Нол-
кен відповів, що і «Мрія», і CFG 
мали багаторічний досвід співпра-
ці з компаніями CLAAS та «Лан». 
Тому було важливо й надалі під-
тримувати тісні зв’язки з партне-
рами, яких добре знають. Комбай-

ни ж цієї марки славляться своїми 
досконалими технічними харак-
теристиками, мають більшу про-
дуктивність (до 50 відсотків), ніж 
ті, які були раніше, вирізняють-
ся високою якістю збирання вро-
жаю. А для жниварів завжди іс-
тотно використовувати кожну по-
гожу хвилину та збирати врожай 
швидко і якісно. Надто важливо 
й те, що ті комбайни — на напів-
гусеничному ходу TERRA TRAC. 
Адже як довготривалий інвес-
тор в Україні «Контінентал» праг-
не підтримувати в доброму стані 
землі, на яких працює.

Представник компанії CLAAS 
Сергій Бутов додає, що вперше 
в Україну зайшли такі комбай-
ни, які цілковито самі автоматич-
но роблять усе. «Комбайнерові за-
лишається хіба що сидіти в кабіні 
та спостерігати за зернозбираль-
ним процесом», — твердить він. 
Михайло Цвігун уже дев’ять ро-
ків виводить комбайни на жнивні 

лани «Мрії», тепер — «Контінен-
талу». І весь цей час працює са-
ме на техніці фірми CLAAS. Мо-
вить, що новий комбайн CLAAS 
LEXION-770 й «справді чудо-
вий, виготовлений з турботою про 
жниваря». Перш ніж сісти за кер-
мо нових зернозбиральних ма-
шин, механізатори пройшли на-
вчальний курс.

У Вадима Постриганя, керівни-
ка відділу продажу ТОВ «CLAAS 
Україна», своя радість. Адже реа-
лізація одразу 26 комбайнів разом 
із 12-метровими жатками одно-
му клієнтові протягом одного року 
стала для його компанії не лише 
«добрим результатом», а й «най-
більшим і найамбітнішим проєк-
том за багаторічну діяльність». 
Каже, кожен комбайн оснаще-
но інтелектуальними та інженер-
ними рішеннями з автоматизації 
налаштувань, передовою систе-
мою очистки зерна, телеметрією з 
дистанційною сервісною підтрим-

кою та найсучаснішою систе-
мою CEMOS AUTO THRESHING, 
яка дає змогу оптимально нала-
штувати молотарку з урахуван-
ням основних параметрів: якість 
зерна, обмолот, солома й чисто-
та зерна.

Тим часом на полях кластеру 
«Карпати» жнива у розпалі. Ком-
байни впевнено рухаються загін-
ками колосових. Світлові сигна-
ли повідомляють, що зерно з бун-
керів можна вже вивантажува-
ти на автомашини. Взагалі у клас-
тері зараз працює п’ять груп ком-
байнів. Після того як зберуть пло-
щі зернових, розпочнуть лущен-
ня стерні. Відтак подбають, як 
твердить Іван Пудлик, про глибо-
ке рихлення чи культивацію за-
лежно від сільськогосподарської 
культури, яку запланують посі-
яти на врожай наступного року. 
Цього року в «Карпатах» отрима-
ли 11 одиниць нової техніки ком-
панії CLAAS: технічний парк по-
повнили чотири комбайни CLAAS 
LEXION-770 і сім тракторів.

Безпілотники  
над ланами

Жнива «Контінентал Фар-
мерз Груп» почав не лише з 
новою сільськогосподарською 
технікою, а й під новим логоти-
пом. Компанія й надалі впрова-
джує технології точного земле-
робства, які, за словами Геор-
га фон Нолкена, допомагають 
аграріям заощаджувати кошти, 
оптимізувати витрати на добри-
ва, препарати для полів з низь-
ким потенціалом і досягти біль-
шої ефективності вкладених 
ресурсів, де можливості ділян-
ки високі. Тож «Контінентал» 
узявся використовувати у своє-
му агровиробництві інноваційні 
продукти фірми Hummingbird 
Technologies. Наприклад, при-
дбав чотири безпілотних літаки 
Trinity F9 VTOL для дистанцій-
ного моніторингу полів. Задля 
цього нинішнього року надав  
80 тисяч доларів США. Гене-
ральний директор компанії ка-
же, що це «теж серйозний про-
єкт, аби збагнути, який техно-
логічний крок варто зробити 
в майбутньому, щоб працюва-
ти продуктивніше, економніше, 
екологічно чистіше».

Представник компанії 
Hummingbird в Україні Роман 
Михайлевич ознайомив з тех-
нічними характеристиками без-
пілотного літального апарату ні-
мецької фірми Quantum-System, 
запустив його із завданнями в не-
бо. Дрон оснащено двома камера-
ми високої роздільної здатнос-
ті. Розмах крил — майже два ме-
три. У безпілотника вертикаль-
ний зліт і посадка, а пересуваєть-
ся він як літак. Застосовують цей 
дрон для агромоніторингу, за день 
він може зняти в середньому дві-
три тисячі гектарів полів. Отри-
мані дані (фотографії) обробля-
ють за допомогою комп’ютерного 
програмного забезпечення й ви-
користовують для різної аналі-
тичної інформації. Може йтися 
про загальний стан посівів, ана-
літику, пов’язану з підрахунком 
кількості сходів. Завдяки цим да-
ним безпілотника можна створи-
ти мапи забур’яненості та кар-
ти на диференційоване внесен-
ня гербіцидів, що допомагає еко-
номити кошти, додає екологічнос-
ті тощо. Майже за два місяці робо-
ти на ланах «Контіненталу» без-
пілотні літальні апарати успішно 
обробили понад 30 тисяч гектарів.

Безпілотний літальний апарат Trinity F9 VTOL працює  
над жнивним полем

Вагомий урожай не може не потішити керівника кластеру «Карпати» Івана Пудлика, 
генерального директора компанії «Контінентал» Георга фон Нолкена й керівника відділення 
блоку «Монастириська» Степана Скрипника (зліва направо)

Комбайнер Михайло Цвігун колосові тепер 
збирає новим комбайном
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Про війну від початку й досі 
ПРЯМИЙ ПОГЛЯД.  Свої військові історії розповіли «Урядовому кур’єру» бійці «Азова», учасники 
бойових дій 

Олена ОНИЩЕНКО,  
старший  

лейтенант НГУ, 
для «Урядового кур’єра»

Левко — 24-річний 
львів’янин, здобуває ви-

щу освіту інженера-буді-
вельника. Дмитро — 23-річ-
ний уродженець Маріуполя, 
майбутній політолог. Попри 
молодість і звичайний фах, 
ці хлопці знають, як іти в бій, 
як, зазнавши поранення, за-
бути про біль і вести вогонь 
по ворогу чи рятувати з-під 
куль товариша. Вони  бій-
ці «Азова», учасники бойо-
вих дій, які обстоюють нову, 
вільну Україну.

Левко 
Нині львів’янин Левко 

проходить службу в окремо-
му загоні спеціального при-
значення НГУ «Азов» і має 
звання солдата. Проте жит-
тя з військом він пов’язав ще 
2014 року. У дев’ятнадцять 
твердо знав, що потрібен на 
передовій. Тому став до лав 
добровольчого батальйону 
«Азов». Бойове хрещення 
прийняв на початку серпня 
2014-го в боях за Мар’їнку 
— стратегічно важливе міс-
то на підступах до Донецька.

«Попри хвилювання, 
свист куль і розриви снаря-
дів, ми впевнено просували-
ся вперед, нас вела неймо-
вірна жага до перемоги, — 
згадує Левко. — Після три-
валого бою разом із бійця-
ми 51-ї бригади ЗСУ та ба-
тальйону «Шахтарськ» ми 
поступово зачищали вули-
ці міста. Пересуваючись у 
бойовому порядку за тан-
ком Т-64, вже на околицях 
Мар’їнки побачили блок-
пост. За попередніми да-
ними, він мав би вже бути 
українським, та ми засум-
нівались, адже не було під-
твердження інформації. І 
справді, він виявився воро-
жим — сепаратисти відкри-
ли вогонь. У відповідь став 
стріляти наш Т-64. До цього 
я й не уявляв, як стояти по-
заду танка, коли з його гар-
мати вилітають снаряди і 
здригається все навкруги».

Після кількох спроб блок-
пост було взято. Для Левка 
це стало першою бойовою 
перемогою. А вже наприкін-
ці серпня юнак взяв участь у 
другому штурмі Іловайська.

«З техніки ми мали один 
БРДМ і вантажівки, а з важ-
кої зброї — кулемет НСВ-
12,7 «Утьос», — розповідає 
Левко. — Замість обіцяної 
вогневої підтримки в повітрі 
й на землі на позицію виїхав 
старенький танк. Зробив-
ши кілька пострілів по воро-
гу, екіпаж скерував маши-
ну в протилежному напрям-
ку. Ми лише встигли поба-
чити танкіста, який прокри-
чав нам: «Удачі, хлопці!» Та 
ми рушили уперед, до сели-
ща Виноградного біля Іло-
вайська».

Там українських добро-
вольців зустрів залп воро-
жого вогню. Вони зайняли 
оборону в одному з будин-
ків, зав’язався багатогодин-
ний бій. Як пригадує Лев-
ко, стояла неймовірна спека, 
води було обмаль, і щоб ута-

мувати спрагу, хлопці обе-
режно підбирали виноград і 
яблука під свистом куль.

На жаль, того дня чимало 
бійців було поранено, двоє 
загинули. Осколками грана-
ти з підствольного гранато-
мета в ліву ногу було пора-
нено й Левка. Та отримав-
ши першу медичну допомо-
гу, він, як і всі легкопоране-
ні, й далі вів вогонь. Проте 
згодом довелося відступити. 
Однак той бій став ще одним 
прикладом витримки й рі-
шучості українських воїнів.

Безперечно, досвід при-
ходить у бою, але й навчан-
ня зайвим не буває. З осо-
бливим захопленням Лев-
ко згадує чотириденні ін-
тенсивні курси, які прово-
див полковник у відстав-
ці В’ячеслав Галва з позив-
ним «Кузьмич». На початку 
війни колишній офіцер Го-
ловного управління розвід-
ки МОУ став інструктором 
з бойової підготовки баталь-
йону патрульної служби мі-
ліції особливого призначен-

ня МВС «Азов». Він розро-
бив авторську чотириденну 
програму для добровольців 
і за місяць навчив бійців чо-
тирьох батальйонів. За сло-
вами азовців, за цей корот-
кий термін від Кузьмича во-
ни здобули більше знань і 
вмінь, аніж за попередні мі-
сяці муштрувань.

«Складно було знайти те, 
чого він не вмів, — розпові-
дає Левко. — Розвідник, са-
пер, водолаз, снайпер, пара-
шутист, спеціаліст із ближ-
нього бою та екстреного ви-
живання. Але найбільше ми 
поважали його за те, що він 
не лише розповідав теорію, 
а й ішов з нами в бій, хоч не 
мав би. Шкода, що Кузьми-
ча не стало так рано». 

25 серпня 2014 року роз-
відувальний підрозділ ба-
тальйону «Азов», з яким був 

інструктор Галва, підірвав 
танк супротивника й пер-
шим зайшов у Новоазовськ 
поблизу Маріуполя. На-
ступного ранку дорогою до 
штабу в Урзуфі автомобіль 
Кузьмича підірвався на про-
титанковій міні.

Пізніше, у грудні 2014 ро-
ку, коли розпочалося ре-
формування «Азова», бага-
то бійців, не розуміючи свого 
майбутнього, переходили в 
інші підрозділи. Наприклад, 
навесні 2015-го майже все 
відділення львів’ян, у скла-
ді якого проходив служ-
бу наш герой, перейшло до 
лав добровольчого баталь-
йону «ОУН». Підрозділ діяв 
на Донеччині й дислокував-
ся в селі Піски. Під час одно-
го з боїв Левка було поране-
но вдруге — осколком у пра-
ву ногу.

Після лікування юнак за-
лишив військо й почав буду-
вати цивільну кар’єру у сто-
лиці. Та це тривало недов-
го. Він постійно відстежував 
події в зоні АТО/ООС. Йо-

го турбували думки про те, 
що більшість людей у мир-
них містах байдужі до по-
дій на сході. Тому зрештою в 
2017 році Левко вирішив по-
вернутися на службу й по-
повнив лави ОЗСП «Азов», 
який на той час увійшов 
до складу маріупольського 
полку (нині бригади) НГУ.

Окрім бойових навичок, 
Левкові не раз ставали у 
пригоді знання з тактичної 
медицини. Він надавав пер-
шу допомогу й евакуював 
тяжкопораненого побрати
ма із сірої зони, рятував вій-
ськовослужбовця, котрий 
зазнав численних опіків під 
час обстрілу, тощо.

«Щоб справді допомог-
ти пораненому, особли-
во під час бою, необхід-
но пам’ятати, що кожна 
хвилина може стати вирі-
шальною, — пояснює Лев-
ко. — Правила тактич-
ної медицини за стандар-
тами НАТО мають безліч 
переваг, але, щиро кажу-
чи, кілька разів в екстре-
мальних умовах я порушу-
вав один із головних зако-
нів: «Використовуй для то-
вариша лише його власну 
аптечку». Адже такі цін-
ні секунди, витрачені на її 
пошук, могли б коштувати 
життя пораненому і мені».

Проте нещодавно ряту-
вали й самого Левка. Попри 
оголошений режим припи-
нення вогню вночі 7 черв-
ня цього року позиції азов-
ців на Світлодарській дузі 
поблизу населеного пункту 
Новолуганського ворог об-
стріляв з артилерії. Після 
перших розривів снарядів 
загинув старший лейтенант 
Дмитро Пругло, а трьох вій-
ськових, серед них і Левка, 
засипало землею. Товари-
ші під вогнем ворога якнай-
швидше відкопали побрати-
мів. Урятували Левка й бій-
ця з позивним «Акс», але 
сержант Максим Олексюк 
на той момент уже не дихав. 
Як з’ясувалося пізніше, хло-
пець загинув від численних 
внутрішніх травм.

Дмитро
Тієї ночі 7 червня стар-

ший сержант Дмитро із по-
зивним «Ейнар» ніс службу 
саме там, де відбувався об-
стріл. Разом з іншими від-
копував побратимів, допо-
магав їх евакуювати. А ко-
ли впевнився, що всі пора-
нені, яких нарахували де-
сятеро, в безпеці, й сам від-
чув, що втрачає сили. У ньо-
го виявили баротравму і по-
шкодження лівого вуха, то-
му його разом з іншими по-
раненими доправили спо-
чатку до Дніпропетровської 
обласної клінічної лікарні, 
а пізніше — до столично-
го Центрального шпиталю 
МВС. Нині боєць почува-
ється набагато ліпше й ка-
же, що якнайшвидше хоче 
знову стати у стрій.

Військовий шлях Дмитра 
розпочався в 2014 році, ко-
ли йому щойно виповнило-
ся 18. Він маріуполець, то-
му добре знав, що коїло-
ся на той час у рідному міс-
ті. Рух антимайдану, поча-
ток «рускай вєсни» — ці по-

дії змусили Дмитра швид-
ко подорослішати і стати на 
захист рідного краю й ціліс-
ності України.

«На той час я був учасни-
ком місцевого руху ультрас. 
Ми з товаришами підтри-
мували ідею єдиної Украї-
ни, брали участь у проукра-
їнських мітингах і забезпе-
чували їх охорону, — роз-
повідає Дмитро. — Через це 
нас переслідували сепара-
тистські угруповання. Кіль-
ка разів на мене намагалися 
скоїти напад — вичікували 
в під’їзді, підворітті». 

А пізніше в захопле-
ній місцевій міськраді зна-
йшлися й дані на кожного, 
хто, на думку ворогів, під-
тримуючи Україну, став 
зрадником їхньої вигаданої 
батьківщини.

Хлопець розумів, що про-
ти зброї сепаратистів нічого 
не може вдіяти, адже не має 
змоги захищатися закон-
ним шляхом. Тож знайшов 

для себе єдине правиль-
не рішення — стати на обо-
рону рідного міста у скла-
ді добровольчого батальйо-
ну. Дізнавшись більше про 
«Азов» від товаришів, котрі 
вже були у складі доброба-
ту, Дмитро пройшов спів-
бесіду. 28 травня 2014 ро-
ку його взяли на випробу-
вальний термін. І вже за мі-
сяць він офіційно став ря-
довим батальйону «Азов». 
Після проходження вишко-
лу «Ейнар» став до бойової 
служби. 

На початку війни хло-
пець разом з побратима-
ми неодноразово долучав-
ся до охорони позицій при-
кордонників у Бердянську, 
виконував завдання з роз-
шуку ворожих диверсійно-
розвідувальних груп, до-
правляв боєприпаси до лінії 
зіткнення тощо. 

Навесні 2015-го брав 
участь у боях за село Ши-
рокине, що лежить за 20 кі-
лометрів від Маріуполя й 
має стратегічне значення 
для оборони цього міста. На 
той час село вже кілька ра-
зів доводилося відбивати в 
незаконних збройних фор-
мувань.

«Коли ми тільки здійсни-
ли ротацію, ворог домінував, 
— пригадує «Ейнар». — Бо-
йовики нав’язували бій, во-
ни його й закінчували. Про-
те через деякий час завдя-
ки вмінню наших бійців се-
паратисти зазнали  істот-
них втрат. У підсумку в лип-
ні 2015 року вдалося встано-
вити контроль над Широки-
ним і відкинути ворога далі».

У зоні АТО/ООС разом з 
товаришами по зброї Дми-
тро не раз долучався до гу-
манітарних місій. Напри-
клад, у 2017 році бійці його 
загону виконували завдання 
з патрулювання міста Крас-

ногорівки, що на Донеччи-
ні. Тоді бойовики артилерій-
ським обстрілом зруйнува-
ли будівлю школи і місцевої 
лікарні. Тож військові були 
першими, хто прийшов на 
допомогу цивільним — вони 
розбирали завали, евакую-
вали мирних жителів.

Попри щільний службо-
вий графік, Дмитро намага-
ється не полишати й актив-
ну громадську діяльність. 
Він дотримується принци-
пу «Хто, як не я?» Завдяки 
його зусиллям та організа-
торським здібностям зне-
сено пам’ятник, який під-
падав під закон про декому-
нізацію, але через паперо-
ві неточності фактично іс-
нував у самому центрі міс-
та. Дмитро посприяв підви-
щенню виплат учасникам 
бойових дій на Маріуполь-
щині. 

Насамкінець. Із Левком та Дмитром мені випало по-
спілкуватися у столичному шпиталі, де вони відновлювали-
ся після обстрілу на Світлодарській дузі. Побажавши їм як-
найшвидшого одужання, йшла від них із відчуттям радості, 
гордості та тривоги одночасно. Радості й гордості через те, 
що Україна має гідних синів, які прагнуть захищати свою дер-
жаву. Вони сильні, розумні, чесні, сміливі — справжні патріо-
ти. А ось тривогу й навіть сум — бо надзвичайно боляче усві-
домлювати, що таке сьогодення нашої країни: люди, які в ін-
ших умовах могли б реалізовувати свій потенціал у мирному 
житті, ризикують, втрачають здоров’я. Тож нехай медалі «За 
військову службу Україні», якими Левка та Дмитра відзначив 
указом від 27 червня Президент України, будуть нагородами 
за їхню сміливість і вірність Батьківщині, доведені в боях.

Після лікування юнак залишив військо 
й почав будувати цивільну кар’єру у 
столиці. Та це тривало недовго. Його 
турбували думки про те, що більшість 
людей у мирних містах байдужі до подій 
на сході. Тому зрештою в 2017 році 
вирішив повернутися на службу.

До того як стати азовцем, Дмитро був активним учасником 
руху футбольних ультрас

Разом з «Азовом» Левко пройшов шлях від добробату до окремого загону 
спецпризначення НГУ
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РАКУРС

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 22 травня 2019 р. № 640 
Київ

Питання публічного акціонерного  
товариства «Національна акціонерна 

компанія «Надра України»
Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Змінити тип публічного акціонерного товариства «Національна акціонерна ком-

панія «Надра України» з публічного на приватне та перейменувати його в приватне 
акціонерне товариство «Національна акціонерна компанія «Надра України».

2. Внести зміни до Статуту Національної акціонерної компанії «Надра України», за-
твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2000 р. № 1460 
(Офіційний вісник України, 2000 р., № 39, ст. 1652; 2011 р., № 67, ст. 2573), виклав-
ши його в редакції, що додається.
	 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України  

від 27 вересня 2000 р. № 1460 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 22 травня 2019 р. № 640)
СТАТУТ 

приватного акціонерного товариства «Національна  
акціонерна компанія «Надра України»

Загальні положення
1. Приватне акціонерне товариство «Національна акціонерна компанія «Надра 

України» (далі — Компанія) утворено на виконання Указу Президента України від 
14 червня 2000 p. № 802 «Про заходи щодо підвищення ефективності управління під-
приємствами в галузі геології і розвідки надр».

2. Цей Статут є установчим документом Компанії, що визначає порядок діяльнос-
ті, припинення, виділу, правовий статус, права та обов’язки акціонерів та містить ін-
ші відомості, які визначені законодавством.

3. Найменування Компанії: 
1) повне:
українською мовою — приватне акціонерне товариство «Національна акціонерна 

компанія «Надра України»;
англійською мовою — PRIVATE JOINT-STOCK COMPANY «NATIONAL JOINT-STOCK 

COMPANY «NADRA UKRAYNY»;
2) скорочене:
українською мовою — ПрАТ «НАК «Надра України»;
англійською мовою — PrJSC «NJSC «NADRA UKRAYNY».
4. Місцезнаходження Компанії — 03057, Україна, м. Київ, вул. Євгенії Мірошни-

ченко, 10.
Мета і предмет діяльності Компанії

5. Компанія утворена з метою підвищення ефективності управління підприємства-
ми галузі геології і розвідки надр, досягнення економічних і соціальних результатів та 
одержання прибутку від провадження господарської діяльності, задоволення потре-
би держави в нарощуванні мінерально-сировинної бази.

6. Предметом діяльності Компанії є:
1) організація і проведення пошукових та геологорозвідувальних робіт в Украї-

ні та за її межами;
2) видобування та переробка корисних копалин;
3) забезпечення нарощування мінерально-сировинної бази держави як основи 

розвитку добувних та переробних галузей національної економіки;
4) геологічне, гідрогеологічне, інженерно-геологічне та еколого-геологічне ви-

вчення навколишнього природного середовища, зокрема небезпечних геологічних 
явищ;

5) участь у:
реалізації державної політики в галузі геології і розвідки надр та формуванні ці-

льових програм розвитку мінерально-сировинного комплексу;
формуванні та реалізації єдиної технічної політики, організації та координації нау-

ково-дослідних і проектно-конструкторських робіт, пов’язаних з виробництвом, роз-
робленням та впровадженням нової техніки і передових технологій у сфері пошу-
ку, розвідки та розробки родовищ корисних копалин, переробки мінеральної си-
ровини, що виконуються дочірніми підприємствами;

реалізації міжнародних інвестиційних проектів;
6) здійснення лізингових операцій;
7) залучення інвестицій та реалізація інвестиційних проектів, пов’язаних з по-

шуком, розвідкою та розробкою родовищ корисних копалин, зокрема прове-
дення конкурсів для залучення інвестицій для виконання Компанією, її філіями, 
представництвами, іншими відокремленими підрозділами, дочірніми підприєм-
ствами та господарськими товариствами, у статутному капіталі яких Компанія 
володіє корпоративними правами, пошукових, геологорозвідувальних, видобув-
них та інших робіт у межах виданих в установленому порядку спеціальних дозво-
лів на користування надрами;

8) надання фінансової, організаційної та інжинірингової підтримки підприєм-
ствам галузі геології і розвідки надр;

9) організація виробництва необхідних для галузі обладнання, машин, меха-
нізмів і приладів, запасних частин та деталей до них;

10) здійснення проектування, геологічного супроводу та проведення геологіч-
ної експертизи проектів, пов’язаних з пошуком, розвідкою та розробкою родо-
вищ корисних копалин, бурінням свердловин, будівництвом, розширенням, ре-
конструкцією і технічним переоснащенням, як для дочірніх підприємств та госпо-
дарських товариств, у статутному капіталі яких Компанія володіє корпоративни-
ми правами, так і для інших суб’єктів господарювання за їх зверненням;

11) регіональне геологічне або спеціальне вивчення надр, виконання науково-
дослідних, проектно-вишукувальних та проектно-конструкторських робіт;

12) здійснення відповідно до законодавства збирання, систематизації та збе-
рігання геологічної інформації;

13) забезпечення підготовки пакетів геологічної інформації для розроблен-
ня та реалізації інвестиційних проектів дочірніми підприємствами та господар-
ськими товариствами, у статутному капіталі яких Компанія володіє корпоратив-
ними правами;

14) проведення на території України та за її межами маркетингових дослі-
джень щодо визначення можливості задоволення потреби держави у корисних 
копалинах та мінеральній сировині;

15) забезпечення вивчення світового ринку геологічних послуг та організація 
участі дочірніх підприємств у тендерах, зокрема міжнародних, з проведення сер-
вісних геологічних робіт, пошуку та розвідки родовищ корисних копалин;

16) вжиття заходів до підвищення ефективності пошукових та геологорозвіду-
вальних робіт шляхом проведення аналізу, експертизи і узгодження програм ро-
біт з геологічного вивчення надр, оцінки виробничих можливостей дочірніх під-
приємств та господарських товариств, у статутному капіталі яких Компанія воло-
діє корпоративними правами, перед одержанням ними спеціальних дозволів на 
користування надрами;

17) регулювання інвестиційної політики філій, представництв, інших відокрем-
лених підрозділів, дочірніх підприємств;

18) координація діяльності філій, представництв, інших відокремлених під-
розділів, дочірніх підприємств;

19) надання транспортно-експедиційних послуг;
20) провадження видавничої діяльності, надання поліграфічних послуг;
21) організація та проведення семінарів, конференцій, виставок та аукціонів з 

питань, що належать до компетенції Компанії;
22) надання маркетингових, консультаційних та посередницьких послуг під-

приємствам галузі геології і розвідки надр;
23) навчання кадрів, поглиблення професійних знань та умінь за різними спе-

ціальностями в галузі геології і розвідки надр;
24) здійснення операції з рухомим та нерухомим майном, купівля-продаж, 

оренда (лізинг), дарування тощо;
25) провадження інвестиційної, природоохоронної діяльності;
26)  забезпечення розвитку нових форм взаємовигідних зовнішньоекономіч-

них зв’язків, торговельно-економічного та наукового співробітництва з інозем-
ними юридичними особами;

27)  виготовлення продукції виробничо-технічного призначення, будівельних 
матеріалів та товарів широкого вжитку;

28) забезпечення розвитку підсобного сільськогосподарського виробництва;
29) виконання будівельних і ремонтно-реставраційних робіт;
30) провадження діяльності, пов’язаної з роздрібною та оптовою торгівлею 

продовольчими та непродовольчими товарами;
31) удосконалення та забезпечення розвитку своєї виробничої, технічної та со-

ціальної інфраструктури;
32) провадження інших видів діяльності згідно із законодавством, що не су-

перечать меті діяльності Компанії, визначеній цим Статутом.
7. Види діяльності, що передбачають отримання ліцензії, спеціального до-

зволу чи іншого документа дозвільного характеру, провадяться Компанією піс-
ля отримання відповідних ліцензії, спеціального дозволу, іншого документа до-
звільного характеру.

8. Компанія здійснює необхідні заходи щодо збереження комерційної таємни-
ці та конфіденційної інформації про діяльність Компанії. Захист державної таємни-
ці здійснюється відповідно до вимог Закону України «Про державну таємницю» та ін-
ших законодавчих актів.

Юридичний статус Компанії
9. Компанія є юридичною особою приватного права згідно із  законодавством. 

Компанія набула статусу юридичної особи з дати її державної реєстрації.
Компанія діє як самостійний суб’єкт господарювання відповідно до законодав-

ства та цього Статуту.
Організаційно-правовою формою Компанії є акціонерне товариство. Компанія за 

типом є приватним акціонерним товариством. Компанія може здійснювати тільки за-
крите (приватне) розміщення акцій.

10. Компанія:
1) має самостійний баланс, рахунки в банках, печатку із своїм найменуванням, 

ідентифікаційним кодом, штампи, бланки, може мати фірмовий знак, а також знак 
для товарів і послуг та інші реквізити;

2) діє на принципах повної господарської самостійності і самоокупності, несе від-
повідальність за результати своєї господарської діяльності та виконання зобов’язань;

3) може набувати майнових та особистих немайнових прав, виконувати обов’язки, 
вчиняти правочини відповідно до вимог законодавства та цього Статуту, бути пози-
вачем та відповідачем у суді, у тому числі у відповідних юрисдикційних органах ін-
ших держав;

4) самостійно планує свою господарську діяльність з урахуванням попиту на її 
продукцію (роботи, послуги) і провадить таку діяльність на підставі договорів; фінан-
совий план Компанії затверджується з урахуванням вимог законодавства;

5) може виступати виконавцем державного замовлення (контракту) з приросту 
запасів корисних копалин;

6) здійснює матеріально-технічне забезпечення своєї діяльності шляхом само-
стійного укладення договорів, у тому числі через біржі та посередницькі організації;

7) реалізує власну продукцію, виконує роботи, надає послуги, а також передає в 
оренду (користування) належне їй майно;

8) провадить зовнішньоекономічну діяльність відповідно до законодавства, мети і 
предмета діяльності Компанії, визначених цим Статутом.

11. Компанія відповідає за своїми зобов’язаннями всім належним їй майном.
Компанія не відповідає за зобов’язаннями акціонерів, дочірніх підприємств та гос-

подарських товариств, у статутному капіталі яких Компанія володіє корпоративни-
ми правами.

Акціонери не відповідають за зобов’язаннями Компанії і несуть ризик збитків, 
пов’язаних з діяльністю Компанії, лише у межах належних їм акцій Компанії.

12. Компанія має право в установленому законодавством порядку утворювати 
філії, представництва, інші відокремлені підрозділи, бути засновником (учасником) 
юридичних осіб, у тому числі дочірніх підприємств, як на території України, так і за її 
межами, наділяючи їх основними фондами та обіговими коштами.

Компанія разом з іншими суб’єктами господарювання може утворювати спілки, 
асоціації та інші об’єднання, залучати до роботи вітчизняних та іноземних спеціа-
лістів, утворювати тимчасові робочі групи для виконання своїх статутних завдань.

13. Компанія згідно із законодавством самостійно: 
визначає форму, систему, розміри та види оплати праці; встановлює технічно об-

ґрунтовані норми праці;
надає своїм працівникам додаткові відпустки; визначає трудовий розпорядок.
14. Компанія має право вносити відповідним центральним органам виконавчої 

влади пропозиції щодо прийняття нормативно-правових актів з метою підвищення 
ефективності функціонування галузі геології і розвідки надр.

Чому зростає діловий туризм
АНАЛІЗ. Українські темпи розвитку перевищують загальносвітові 

Михайло ПОДОРОЖНІЙ  
для «Урядового кур’єра»

Зростання світової економіки і 
пов’язана з цим висока ділова 

активність, відносна стабільність 
цін і слабкий долар призведуть до 
зростання попиту на бізнес-поїзд-
ки. Такий прогноз оприлюднила 
Міжнародна асоціація ділового ту-
ризму (GBTA), що об’єднує понад  
9 тисяч компаній з річним оборотом 
345 млрд дол.

Мені в Париж  
у справі, терміново

MICE-туризм (meetings — зу-
стрічі, incentives — заохочуваль-
ні тури, congresses — конгреси й 
events — заходи та пов’язані з ни-
ми розваги), за словами експер-
тів, активно розвивається навіть у 
кризу. Це цілком логічно: чим кра-
ще компанії працюють з існуючи-
ми партнерами та шукають нових, 
тим більше шансів у них зберегти 
продажі.

Лідером економічного розвитку 
залишаться азійські країни, що 
очікують зростання ВВП у 2019 ро-
ці до 5,7%. Загальносвітовий показ-
ник залишиться на рівні 2018 року: 
+3,4% порівняно з 3,3% у 2017-му. 
Темпи розвитку в сфері бізнес-ту-
рів будуть вищі. У 2016 році цей 
ринок перевищував один триль-
йон євро з показником зростання 
в 5%. У 2019 році його обсяг збіль-
шиться порівняно з 2018 роком ще 
на 5—10%. За деякими прогнозами, 
у 2025 році у сфері ділових поїздок 
буде обертатися 1,5 трлн дол.

До галузевих ризиків відносять 
протекціоністську політику США, 

що загрожує «торговельними вій
нами», а також зростання цін на 
паливо через подорожчання на-
фти. Але навіть без цих чинників 
збільшення попиту на ділові відря-
дження призведе до подорожчан-
ня в супутніх бізнесах. За готелі до-
ведеться платити на 4% більше. За 
авіаперевезення — на 5%.

У регіональному розрізі дина-
міка різновекторна. Якщо, напри-
клад, у Східній Європі, Африці і на 
Близькому Сході ціни падають, то 
в Західній Європі — підвищують-
ся. У підсумку в цілому бюджети 
компаній на «діловий відпочинок» 
зростуть цього року на 5%.

Лідером MICE-сфери залиша-
ється Китай, за яким йдуть США. 
Топмістами для ділових зустрічей 
є Лас-Вегас, Нью-Йорк, Орлан-
до (США), Сан-Паулу (Бразилія), 
Мехіко (Мексика), Богота (Колум-
бія), Шанхай і Пекін (КНР), Лондон 
(Велика Британія), Москва (Росія), 
Барселона (Іспанія), Сінгапур.

До трендів відносять підви-
щення ролі нових технологій, за-
требуваність незвичайних місць 

для проведення заходів, напри-
клад, будинків на деревах, дахів 
або музеїв, фестивалів. Планува-
ти тури рекомендують мінімум за 
місяць-півтора. Найбільший по-
пит буде на групи від 100 до 500 
осіб. Головними покупцями по-
слуг бізнес-турів є IT- та страхові 
компанії, банки, роздрібні мере-
жі, виробники продуктів харчу-
вання та ліків.

Краще за інших
Україна розвивається в руслі 

світових тенденцій. Згідно з дани-
ми Державного комітету статисти-
ки, що були оприлюднені днями, у 
2018 році кількість туристів у кра-
їні збільшилася на рекордні 62% і 
перевищила 4,5 млн осіб. Це най-
кращий показник з 2000 року. По-
передній пік відзначався в 2013 ро-
ці, коли обслужили 3,5 млн подоро-
жуючих.

У тому числі кількість бізнес-
туристів збільшилася в 2018 ро-
ці в порівнянні з 2017 роком май-
же на 10% — до 217 тисяч. Як бачи-

мо, темпи розвитку MICE-туризму 
у нас перевищують загальносвіто-
ві. Дохід галузі в 2018 році в цілому 
досяг 21,6 млрд грн порівняно з 19 
млрд роком раніше. Скільки при-
падає на ділові поїздки, не уточню-
ється, але, за експертними оцінка-
ми, ця сума становить від 1 до 3 мі-
льярдів гривень.

Виїзні переговори і бізнес-за-
ходи стають дедалі популярніши-
ми. У 2015 році створена Асоціа-
ція ділового туризму України. На 
сьогодні в неї входять десять ком-
паній: France Groupe Tourisme 
— Alliance Francaise Ukraine ltd, 
«ДИНАДИС», EVENTEX Group, 
«ГЛОБАЛ ТРЕВЕЛ СОЛЮШНС», 
«КИЙ АВІА», «Люм’єр Тре-
вел», «Арктур», «АВАНТАЖ ДЕ 
ЛЮКС», «МІБС ГРУП», «МАЙС 
ТРЕВЕЛ».

На жаль, портфель проєктів по-
казала лише остання. Але й із цієї  
інформації можна зрозуміти, що 
загальносвітові тренди нас не обі-
йшли. Основними споживачами 
бізнес-туризму є фармацевти, роз-
робники програмного забезпечен-
ня, виробники хімікатів для АПК, 
а також місцева влада. Наприклад, 
для фірми ADAMA, що торгує за-
собами захисту рослин, оператор 
«МАЙС ТРЕВЕЛ» організував тур 
до Ізраїлю для 120 осіб. Дні Києва 
у Стамбулі на замовлення КМДА 
зібрали 2000 чоловік. Корпоратив 
у Словаччині на 85 осіб замовила 
IT-компанія IDEAS. Фармгігант і 
виробник хімічної продукції Bayer 
оплачував круїз по Середземному 
морю для переможця акції для клі-
єнтів, а також поїздку партнерів до 
Фінляндії. Серед клієнтів «МАЙС 
ТРЕВЕЛ» фармацевтичні компанії 
«Артеріум», «Такеда», «Фармак», 

а також підприємства з інших га-
лузей: «Кернел», МТІ, Vodafone 
Україна, «Новус».

Лідерство в списку виробни-
ків ліків пояснюється так само, як 
і в інших країнах. «Навіть за ча-
сів кризи медична і фармацевтич-
на галузі є одними з небагатьох, які 
не знизять замовлення, щонаймен-
ше, у нашій сфері», — пояснював 
менеджер з продажу бізнес-турів 
готелю Radisson Blu в Дубровнику 
(Хорватія) Матія Радовчіч. Навіть 
в умовах економічного спаду лю-
дям необхідно лікуватися.

На думку фахівців, ринок біз-
нес-турів розвиватиметься й на-
далі. Причому внутрішній діло-
вий туризм також набирає обер-
тів. Ризики для нової галузі ба-
чать, як не дивно, з боку держави. 
Зростаюча галузь може привер-
нути до себе увагу й розглядати-
ся як нова «дійна корова» для по-
повнення бюджету через нові по-
датки. Схожу ситуацію нещодав-
но мали з IT-сферою.

Водночас інертні силові органи 
важко сприймають застосуван-
ня в Україні міжнародних прак-
тик. Досить згадати «справу на мі-
льярд» за звинуваченням десятків 
міжнародних компаній в ухиленні 
від сплати податків з використан-
ням аутсорсингових компаній для 
найму персоналу — справа затих-
ла. Або претензії до візового цен-
тру, що їх податківці вже не один 
рік передають у спадок.

Хоча команда нового прези-
дента пообіцяла підтримку біз-
несу і, начебто, готова перейма-
ти позитивний міжнародний до-
свід. Чи так це — побачимо, коли 
підбиватимемо підсумки MICE-
напряму 2019 року.
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документи
15. Компанія у своїй діяльності керується Конституцією і законами України, акта-

ми Президента України, Кабінету Міністрів України, іншими актами законодавства та 
цим Статутом.

Засновник Компанії та її акціонери
16. Засновником Компанії є держава в особі Кабінету Міністрів України. Кабінет 

Міністрів України як засновник приймає рішення про: 
затвердження Статуту Компанії та внесення до нього змін; 
зміну типу Компанії;
збільшення або зменшення розміру статутного капіталу Компанії;
виділ, реорганізацію, ліквідацію Компанії, обрання комісії з припинення Компанії 

(комісії з реорганізації, ліквідаційної комісії), затвердження порядку та строків лікві-
дації, порядку розподілу між акціонерами майна, що залишається після задоволення 
вимог кредиторів, і затвердження ліквідаційного балансу;

продаж або відчуження в будь-який інший спосіб пакетів акцій, переданих до ста-
тутного капіталу Компанії;

призначення на посаду та звільнення з посади голови правління і його заступни-
ків за поданням Держгеонадр, погодженим з Мінприроди;

відсторонення голови правління від здійснення ним повноважень та призначен-
ня за погодженням з Мінприроди особи, яка тимчасово виконує обов’язки голови 
правління.

17. Акціонером Компанії є держава в особі Держгеонадр, якій повноваження з 
управління державними корпоративними правами Компанії передано згідно з поста-
новою Кабінету Міністрів України від 31 серпня 2011 р. № 912 «Деякі питання Націо-
нальної акціонерної компанії «Надра України».

Після прийняття рішення про приватизацію пакета акцій Компанії функції з управ-
ління пакетом акцій Компанії передаються державному органу приватизації.

Фізичні та юридичні особи набувають право власності на акції Компанії відповід-
но до законодавства на момент приватизації.

18. Кожною простою акцією Компанії її власнику-акціонеру надається однакова 
сукупність прав, включаючи право на:

1) участь в управлінні Компанією;
2) отримання дивідендів;
3) отримання у разі ліквідації Компанії частини її майна або частини вартості та-

кого майна;
4) отримання інформації про господарську діяльність Компанії.
Акціонер — власник простих акцій має переважне право на придбання акцій у 

процесі їх приватного розміщення в установленому законодавством порядку.
Акціонери мають інші права, передбачені законодавством та цим Статутом.
19. Акціонери зобов’язані:
1) дотримуватися вимог цього Статуту, інших внутрішніх документів Компанії;
2) виконувати рішення загальних зборів, інших органів Компанії;
3) виконувати свої зобов’язання перед Компанією, у тому числі ті, що пов’язані з 

майновою участю та участю в управлінні Компанією;
4) оплачувати акції у розмірі, порядку та засобами, що передбачені законодав-

ством і цим Статутом;
5) не розголошувати комерційної таємниці та конфіденційної інформації про ді-

яльність Компанії.
Акціонери мають також інші обов’язки, передбачені законодавством.

Майно Компанії
20. Майно Компанії складається з основних засобів, обігових коштів, часток (ак-

цій) у статутному капіталі господарських товариств, незавершених капітальних інвес-
тицій, у тому числі результатів геологорозвідувальних робіт, інших активів.

21. Майно Компанії формується за рахунок:
1) майна, переданого засновником до статутного капіталу Компанії;
2) продукції, виробленої в результаті провадження господарської діяльності, май-

на та майнових прав, відновлених активів, у тому числі результатів геологорозвіду-
вальних робіт, об’єктів незавершеного будівництва, та інших активів, набутих у про-
цесі провадження господарської діяльності;

3) доходів, отриманих у результаті провадження господарської діяльності, вклю-
чаючи доходи, отримані від реалізації цінних паперів і корпоративних прав, прова-
дження господарської діяльності дочірніми підприємствами, та доходів (дивідендів), 
отриманих від володіння корпоративними правами та цінними паперами;

4) коштів, майнових і немайнових прав, цінних паперів, іншого майна, що надхо-
дять від оплати акцій;

5) кредитів, позик;
6) майна, придбаного в інших суб’єктів господарювання, організацій та громадян 

у встановленому законодавством порядку;
7) іншого майна, набутого на законних підставах.
22. Державне майно, у тому числі нерухоме майно, передане Компанії відповід-

но до законодавства, закріплюється за Компанією на праві господарського відання.
23. Компанія є власником майна, набутого на законних підставах. Здійснюючи 

право власності, Компанія володіє, користується та розпоряджається належним їй 
майном і вчиняє стосовно нього будь-які дії, що не суперечать закону, меті діяльнос-
ті Компанії та цьому Статуту.

Майно, передане засновником до статутного капіталу Компанії, може відчужува-
тися у порядку, встановленому законодавством та цим Статутом.

24. Державне майно, яке не увійшло до статутного капіталу Компанії та перебу-
ває на балансі Компанії та її дочірніх підприємств або передане Компанії в госпо-
дарське відання, користування чи управління, не включається до статутного капіта-
лу Компанії.

Статутний капітал Компанії
25. Статутний капітал Компанії сформовано за рахунок внесків її засновника і ста-

новить 739 295 625,25 гривні (сімсот тридцять дев’ять мільйонів двісті дев’яносто 
п’ять тисяч шістсот двадцять п’ять гривень 25 копійок).

26. Статутний капітал Компанії поділяється на 2  957  182  501 (два мільярди 
дев’ятсот п’ятдесят сім мільйонів сто вісімдесят дві тисячі п’ятсот одну) просту імен-
ну акцію номінальною вартістю 0,25 гривні (нуль гривень 25 копійок) кожна.

27. Статутний капітал Компанії після оплати в повному обсязі усіх раніше випуще-
них акцій вартістю не нижче номінальної може бути збільшено шляхом:

розміщення додаткових акцій існуючої номінальної вартості;
підвищення номінальної вартості акцій.
28. Зменшення статутного капіталу Компанії здійснюється шляхом: 
зменшення номінальної вартості акцій;
анулювання раніше викуплених Компанією акцій та зменшення їх загальної кіль-

кості.
29. До зменшення розміру статутного капіталу Компанії не призводить вчинен-

ня будь-яких дій та/або правочинів стосовно майна, яке передане до статутного ка-
піталу Компанії.

30. Рішення про збільшення або зменшення статутного капіталу Компанії прийма-
ється у порядку, встановленому законодавством та цим Статутом.

Акції та інші цінні папери Компанії
31. Акція Компанії посвідчує корпоративні права акціонера щодо Компанії.
32. Акції Компанії існують в бездокументарній формі.
33. Компанія здійснює розміщення простих іменних акцій в порядку, встановле-

ному законодавством.
34. Акціонери Компанії мають переважне право на придбання акцій, що прода-

ються іншими акціонерами Компанії, за ціною та на умовах, запропонованих акціоне-
ром третій особі, пропорційно кількості акцій, що належать кожному з них. Переваж-
не право акціонерів на придбання акцій, що продаються іншими акціонерами Ком-
панії, діє протягом двох місяців з дня отримання Компанією повідомлення акціоне-
ра про намір продати акції.

Акціонер Компанії, який має намір продати свої акції третій особі, зобов’язаний 
письмово повідомити про це іншим акціонерам Компанії із зазначенням ціни та умов 
продажу акцій. Повідомлення акціонерам Компанії здійснюється через Компанію. 
Після отримання письмового повідомлення від акціонера, який має намір продати 
свої акції третій особі, Компанія зобов’язана протягом двох робочих днів надіслати 
копії повідомлення всім іншим акціонерам Компанії. Повідомлення акціонерів Компа-
нії здійснюється за рахунок акціонера, який має намір продати свої акції.

35. Компанія має право розміщувати цінні папери у порядку, встановленому за-
конодавством.

Прибуток Компанії та його використання.  
Порядок покриття збитків

36. Прибуток Компанії створюється з надходжень, отриманих у результаті прова-
дження нею господарської діяльності, після покриття матеріальних та прирівняних 
до них витрат і витрат на оплату праці та є узагальнюючим показником ефективнос-
ті діяльності Компанії.

Прибуток є основним джерелом зміцнення матеріально-технічної бази Компанії, 
соціального забезпечення її трудового колективу, матеріального стимулювання пра-
цівників.

37. Для покриття збитків Компанії створюється резервний капітал у розмірі не 
менш як 15 відсотків статутного капіталу Компанії.

38. Резервний капітал формується шляхом щорічного відрахування коштів у роз-
мірі 5 відсотків суми чистого прибутку Компанії за рік до досягнення резервним ка-
піталом зазначеного розміру.

У разі повного або часткового використання резервного капіталу його поповнення 
здійснюється в порядку, передбаченому цим пунктом.

39. Збитки від господарської діяльності Компанії покриваються за рахунок ко-
штів резервного капіталу, а у разі їх недостатності — у порядку, визначеному за-
гальними зборами.

40. Рішення про розподіл прибутку та збитків, виплату дивідендів за простими 
іменними акціями та їх розмір приймається загальними зборами відповідно до зако-
нодавства. Загальні збори визначають дату складення переліку осіб, які мають право 
на отримання дивідендів, порядок та строки виплати дивідендів.

Компанія письмово повідомляє особам, які мають право на отримання дивідендів, 
про дату, розмір та строк їх виплати.

Органи Компанії
41. Органами Компанії є: 
загальні збори; 
правління;
ревізійна комісія.

Загальні збори
42. Вищим органом Компанії є загальні збори.
У період до проведення перших загальних зборів Компанії повноваження загаль-

них зборів Компанії, що передбачені законом та цим Статутом, здійснюються держа-
вою в особі Держгеонадр як єдиним акціонером.

Починаючи з перших загальних зборів, Компанія зобов’язана щороку скликати 
загальні збори.

Загальні збори мають право приймати рішення з будь-якого питання діяльності 
Компанії згідно з цим Статутом та законодавством.

43. До виключної компетенції загальних зборів належать такі питання;
1) визначення основних напрямів діяльності Компанії:
2) прийняття рішення про анулювання викуплених акцій;
3) прийняття рішення про розміщення цінних паперів;
4) прийняття рішення про розміщення цінних паперів, які можуть бути конверто-

вані в акції;
5) прийняття рішення про дроблення або консолідацію акцій;
6) затвердження положень про загальні збори, правління, ревізійну комісію, а та-

кож внесення змін до них;
7) затвердження річного звіту Компанії;
8) розгляд звіту правління та затвердження плану заходів за результатами йо-

го розгляду;
9) розгляд висновків зовнішнього аудиту та затвердження плану заходів за ре-

зультатами його розгляду;
10) розподіл прибутку і збитків Компанії з урахуванням вимог, передбачених за-

коном;
11) прийняття рішення про викуп Компанією розміщених нею акцій, крім 

обов’язкового викупу акцій, визначених законом;
12) прийняття рішення про невикористання переважного права акціонерами на 

придбання акцій додаткової емісії у процесі їх розміщення;
13) затвердження розміру річних дивідендів з урахуванням вимог, передбачених 

законом;
14) прийняття рішень з питань порядку проведення загальних зборів;
15) обрання членів ревізійної комісії, прийняття рішення про дострокове припи-

нення їх повноважень;
16) затвердження звіту та висновків ревізійної комісії;
17) обрання членів лічильної комісії, прийняття рішення про припинення їх по-

вноважень;
18) прийняття рішення про надання або попереднє надання згоди на вчинення 

значного правочину та про надання згоди на вчинення правочинів із заінтересова-
ністю;

19) прийняття рішення за результатами розгляду звіту ревізійної комісії;
20) затвердження принципів (кодексу) корпоративного управління Компанії;
21) прийняття рішення про продаж раніше викуплених Компанією акцій;
22) затвердження ринкової вартості майна Компанії у випадках, передбачених за-

коном та цим Статутом;
23) обрання та припинення повноважень членів правління Компанії, крім голови 

правління та його заступників; визначення кількісного складу правління;
24) визначення дати складення переліку осіб, які мають право на отримання диві-

дендів, порядку та строків виплати дивідендів;
25) вирішення питань щодо участі Компанії у промислово-фінансових групах та 

інших об’єднаннях;
26) вирішення питань щодо утворення та/або участі Компанії або її дочірніх під-

приємств в інших юридичних особах, реорганізації, ліквідації таких юридичних осіб;
27) прийняття рішення про придбання, продаж, набуття або відчуження будь-яким 

іншим чином Компанією або її дочірніми підприємствами корпоративних прав в ін-
ших юридичних особах;

28) затвердження статутів дочірніх підприємств Компанії;
29) визначення ймовірності визнання Компанії неплатоспроможною внаслідок 

прийняття нею на себе зобов’язань або їх виконання, у тому числі внаслідок випла-
ти дивідендів або викупу акцій;

30) прийняття рішення про вчинення Компанією правочинів щодо відчуження 
майна Компанії, переданого до її статутного капіталу засновником;

31) надсилання оферти акціонерам відповідно до закону;
32) здійснення контролю за своєчасністю надання (опублікування) Компанією до-

стовірної інформації про її діяльність відповідно до законодавства, опублікування 
Компанією інформації про принципи (кодекс) корпоративного управління Компанії;

33) обрання аудитора (аудиторської фірми) Компанії для проведення аудитор-
ської перевірки за результатами поточного та/або минулого року (минулих років) 
та визначення умов договору, що укладатиметься з таким аудитором (аудиторською 
фірмою), встановлення розміру оплати його (її) послуг;

34) прийняття рішення про обрання оцінювача майна Компанії та затвердження 
умов договору, що укладатиметься з ним, встановлення розміру оплати його послуг;

35) прийняття рішення про обрання (заміну) депозитарної установи, яка надає 
Компанії додаткові послуги, затвердження умов договору, що укладатиметься з нею, 
встановлення розміру оплати її послуг;

36) вирішення інших питань, що належать до виключної компетенції загальних 
зборів згідно із законом.

44. Повноваження з вирішення питань, що належать до виключної компетенції за-
гальних зборів, не можуть бути передані іншим органам Компанії.

45. Повноваження загальних зборів, передбачені цим Статутом, здійснюються 
акціонером одноосібно. Рішення єдиного акціонера держави в особі Держгеонадр 
оформлюється письмово (у формі наказу).

У такому разі скликання та проведення загальних зборів не здійснюється.
46. Компанія зобов’язана щороку скликати загальні збори (річні загальні збори).
Річні загальні збори проводяться не пізніше 30 квітня, наступного за звітним ро-

ком.
47. Усі інші загальні збори, крім річних, вважаються позачерговими і скликаються 

у випадках та порядку, передбачених законодавством та цим Статутом.
48. Позачергові загальні збори скликаються правлінням за власною ініціативою, 

ревізійною комісією або на вимогу акціонерів (акціонера), які (який) на день подання 
вимоги сукупно є власниками (власником) 10 і більше відсотків простих акцій Ком-
панії, та в інших випадках, встановлених законодавством.

49. Позачергові загальні збори повинні бути проведені протягом 45 днів з дати 
отримання Компанією вимоги про їх скликання.

50. Повідомлення про проведення загальних зборів та проект порядку денного 
надсилається акціонерам особою, яка скликає загальні збори, за допомогою факси-
мільного зв’язку або на адресу електронної пошти, або вручається особисто не піз-
ніше ніж за 30 днів до дати їх проведення. У разі скликання загальних зборів акці-
онерами повідомлення надсилається особою, яка веде облік прав власності на ак-
ції Компанії.

51. Компанія не пізніше ніж за 30 днів до дати проведення загальних зборів роз-
міщує повідомлення про проведення загальних зборів у загальнодоступній інфор-
маційній базі даних НКЦПФР про ринок цінних паперів або через особу, яка прова-
дить діяльність з оприлюднення регульованої інформації від імені учасників фондо-
вого ринку, та розміщує на власному веб-сайті інформацію в обсязі, передбачено-
му законодавством.

52. Зміст повідомлення про проведення загальних зборів та порядок надання ак-
ціонерами пропозицій до проекту порядку денного визначається законодавством.

53. У разі внесення змін до проекту порядку денного загальних зборів Компанія не 
пізніше ніж за 10 днів до дати проведення загальних зборів повідомляє акціонерам 
про такі зміни та надсилає/вручає порядок денний, а також проекти рішень, що дода-
ються на підставі пропозицій акціонерів, та розміщує на власному веб-сайті відповід-
ну інформацію про зміни, внесені до порядку денного.

54. Від дати надіслання повідомлення про проведення загальних зборів до дати їх 
проведення Компанія повинна надати акціонерам можливість ознайомитися з доку-
ментами, необхідними для прийняття рішень з питань порядку денного, за місцезна-
ходженням Компанії у робочі дні, робочий час та в доступному місці, а в день прове-
дення загальних зборів — також у місці їх проведення.

55. У загальних зборах мають право брати участь усі акціонери незалежно від 
кількості і типу акцій, що їм належать. Акціонер має право призначити свого пред-
ставника для участі у загальних зборах. Представник може бути постійним чи при-
значеним на певний строк. До закінчення строку, передбаченого для реєстрації учас-
ників загальних зборів, акціонер має право замінити свого представника або взяти 
участь у загальних зборах особисто у порядку, передбаченому законодавством та 
внутрішніми документами Компанії.

56. Загальні збори мають кворум за умови реєстрації для участі в них акціонерів, 
які сукупно є власниками не менш як 50 відсотків голосуючих акцій.

57. Одна голосуюча акція надає акціонеру один голос для вирішення кожного з 
питань, винесених на розгляд загальних зборів, крім проведення кумулятивного го-
лосування.

Правління
58. Управління поточною діяльністю Компанії здійснює правління, яке є колегіаль-

ним виконавчим органом Компанії.
Кількісний склад правління визначається загальними зборами.
59. Правління підзвітне загальним зборам та організовує виконання їх рішень.
60. Членом правління може бути фізична особа, яка має повну цивільну дієздат-

ність і не є членом ревізійної комісії Компанії.
61. До складу правління входять голова правління та його заступники та інші чле-

ни правління.
Голова правління та його заступники призначаються на посаду Кабінетом Міні-

стрів України за поданням Держгеонадр, погодженим з Мінприроди, інші члени прав-
ління — загальними зборами.

62. Основною формою роботи правління є засідання.
Засідання правління вважається правоможним, якщо в його роботі взяли участь 

не менш як половина його членів.
Рішення правління приймається простою більшістю голосів його членів, які взя-

ли участь у засіданні. У разі рівного розподілу голосів вирішальним є голос голо-
ви правління.

Рішення правління оформлюється протоколом, який підписують голова, секре-
тар та члени правління.

63. До компетенції правління Компанії належать такі питання:
1) щодо організації господарської діяльності Компанії, фінансування, ведення об-

ліку та звітності, роботи з цінними паперами, інших питань діяльності Компанії;
2) щодо управління роботою дочірніх підприємств, філій, представництв, інших 

відокремлених підрозділів Компанії;
3) підготовка та попередній розгляд питань, що підлягають обговоренню на за-

гальних зборах, підготовка у зв’язку з цим матеріалів; організація виконання рішень 
загальних зборів;

4) розгляд матеріалів ревізій та перевірок фінансово-господарської діяльності 
Компанії, а також звітів керівників філій, представництв, інших відокремлених під-
розділів Компанії, дочірніх підприємств;

5) розгляд і подання загальним зборам річного звіту Компанії;
6) затвердження відповідно до своєї компетенції правил, процедур та інших вну-

трішніх документів, визначення організаційної структури Компанії;
7) затвердження опису та зображення фірмового знака Компанії;
8) прийняття в установленому законодавством порядку рішення про:
списання майна Компанії, крім державного майна, яке передане Компанії в гос-

подарське відання;
укладення Компанією договорів оренди, відчуження, дарування основних засобів 

(крім основних засобів, що є державним майном, які передані Компанії в господар-
ське відання), договорів про спільну, у тому числі інвестиційну, діяльність, інших гос-
подарських договорів згідно із цим Статутом та законодавством;

здійснення Компанією правочинів щодо майна, переданого засновником до її ста-
тутного капіталу, крім тих, що належать до виключної компетенції загальних зборів 
згідно із цим Статутом;

організацію і проведення конкурсів на залучення інвестицій для виконання Ком-
панією, її філіями, представництвами, іншими відокремленими підрозділами, дочір-
німи підприємствами пошукових, геологорозвідувальних, видобувних та інших робіт, 
затвердження умов проведення таких конкурсів;

утворення, реорганізацію, ліквідацію структурних та/або відокремлених підрозді-
лів Компанії, затвердження положень про них;

9) погодження:
укладення дочірніми підприємствами, філіями, представництвами, іншими відо-

кремленими підрозділами Компанії договорів на суму (ціна договору), що перевищує 
200 тис. гривень, а також укладення ними договорів, що пов’язані з придбанням, від-
чуженням будь-яким чином, обміном, орендою, наданням у безоплатне користуван-
ня майна, заставою нежитлових приміщень та основних засобів;

статутів дочірніх підприємств Компанії;
утворення, реорганізації, ліквідації відокремлених підрозділів дочірніми підпри-

ємствами Компанії;
положень про відокремлені підрозділи дочірніх підприємств Компанії;
10) затвердження фінансових планів дочірніх підприємств Компанії та звітів про 

їх виконання;
11) прийняття рішення про призначення на посаду та звільнення з посади керів-

ників філій, представництв, інших відокремлених підрозділів Компанії, її дочірніх під-
приємств;

12) встановлення умов оплати праці керівників філій, представництв, інших відо-
кремлених підрозділів Компанії та дочірніх підприємств, а також прийняття рішення 
про притягнення зазначених осіб до матеріальної відповідальності.

Правління вирішує інші питання діяльності Компанії, крім тих, що належать до ви-
ключної компетенції загальних зборів.

64. Правління очолює голова, який несе персональну відповідальність за виконан-
ня покладених на Компанію завдань.

Голова правління має право без довіреності вчиняти юридичні дії від імені Ком-
панії.

65. Голова правління:
1) видає накази та приймає інші рішення з питань діяльності Компанії;
2) розпоряджається майном, у тому числі коштами, Компанії з урахуванням обме-

жень, встановлених цим Статутом та законодавством;
3) представляє Компанію у відносинах з державними органами, юридичними та 

фізичними особами;
4) видає довіреності на вчинення юридичних дій від імені Компанії;
5) установлює порядок підписання договорів від імені Компанії;
6) призначає на посаду та звільняє з посади працівників Компанії, вирішує питан-

ня щодо застосування до них заходів дисциплінарного стягнення або матеріально-
го стимулювання;

7) розподіляє обов’язки між заступниками голови правління та членами правлін-
ня;

8) затверджує положення про структурні підрозділи Компанії;
9) вирішує питання щодо добору, підготовки та підвищення кваліфікації кадрів;
10) затверджує відповідно до своєї компетенції внутрішні документи Компанії;
11) приймає рішення про притягнення до матеріальної відповідальності праців-

ників Компанії;
12) укладає контракти з керівниками дочірніх підприємств, філій, представництв, 

інших відокремлених підрозділів Компанії;
13) укладає договори від імені Компанії;
14) погоджує договори, що укладаються філіями, представництвами, іншими від-

окремленими підрозділами Компанії та дочірніми підприємствами на суму (ціна до-
говору), що перевищує 30 тис. гривень, крім тих, погодження яких належить до ком-
петенції правління Компанії згідно із цим Статутом;

15) затверджує штатний розпис апарату Компанії;
16) організовує ведення обліку військовозобов’язаних та проведення мобілізацій-

ної підготовки згідно із законодавством;
17) вирішує відповідно до законодавства інші питання, що не належать до компе-

тенції інших органів Компанії.
Ревізійна комісія

66. Ревізійна комісія проводить перевірку фінансово-господарської діяльності 
Компанії.

67. Члени ревізійної комісії обираються загальними зборами у кількості трьох осіб 
строком на п’ять років у порядку, передбаченому законодавством та цим Статутом.

Голова ревізійної комісії обирається членами ревізійної комісії з їх числа простою 
більшістю голосів від кількісного складу ревізійної комісії.

68. Склад ревізійної комісії обирається відповідно до вимог законодавства.
До складу ревізійної комісії не можуть входити голова та члени правління Компа-

нії, члени інших органів Компанії, особи, які не мають повної цивільної дієздатності.
69. На вимогу ревізійної комісії подаються всі матеріали, бухгалтерські або інші 

документи і особисті пояснення посадових осіб Компанії.
70. Ревізійна комісія може залучати до проведення перевірок експертів з числа 

осіб, які не перебувають у трудових відносинах з Компанією.
71. Ревізійна комісія інформує про результати проведених нею перевірок загаль-

ні збори.
72. За підсумками перевірки фінансово-господарської діяльності Компанії за ре-

зультатами фінансового року ревізійна комісія готує висновок, в якому міститься ін-
формація, передбачена законодавством.

73. Ревізійна комісія має право:
вносити пропозиції до порядку денного загальних зборів; 
вимагати скликання позачергових загальних зборів;
брати участь у загальних зборах з правом дорадчого голосу.

Трудовий колектив Компанії
74. Трудовий колектив Компанії становлять усі фізичні особи, що беруть участь у 

її діяльності на основі трудового договору, а також інших документів, які регулюють 
трудові відносини працівників з Компанією.

75. Умови організації та оплати праці членів трудового колективу Компанії, а та-
кож їх соціального захисту визначаються відповідно до законодавства.

Облік та звітність
76. Фінансовий рік Компанії співпадає з календарним роком.
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документи
77. Компанія веде первинний (оперативний) облік результатів своєї роботи, скла-

дає та подає відповідно до вимог законодавства статистичну інформацію та інші да-
ні, визначені законодавством, а також веде бухгалтерський облік та подає фінансову 
звітність згідно із законодавством.

78. Оподаткування результатів господарської діяльності Компанії здійснюється 
згідно із законодавством.

Порядок внесення змін до цього Статуту
79. Питання внесення змін до цього Статуту належить до компетенції Кабінету Мі-

ністрів України.
80. Зміни до цього Статуту підлягають державній реєстрації.

Припинення Компанії
81. Компанія припиняється за рішенням Кабінету Міністрів України або на підста-

ві рішення суду, що набрало законної сили.
82. Компанія припиняється в результаті передачі всього свого майна, прав та 

обов’язків іншим підприємницьким товариствам — правонаступникам (шляхом 
злиття, приєднання, поділу, перетворення) або в результаті ліквідації.

83. Припинення Компанії здійснюється комісією, призначеною Кабінетом Міні-
стрів України, а у разі припинення діяльності Компанії за рішенням суду — комісі-
єю, призначеною судом.

84. З дати призначення комісії з припинення до неї переходять повноваження що-
до управління справами Компанії.

85. Комісія з припинення вживає усіх можливих заходів до виявлення дебіторів та 
кредиторів Компанії і забезпечує проведення розрахунків з ними.

86. Задоволення вимог кредиторів здійснюється у порядку, встановленому зако-
нодавством.

87. Будь-які кошти або інше майно, що залишилися після задоволення вимог кре-
диторів, розподіляються між акціонерами пропорційно кількості акцій, що їм нале-
жать. Майно, що передано акціонерами Компанії у користування, повертається їм у 
натуральній формі без будь-якої винагороди.

88. Припинення Компанії вважається завершеним, а Компанія такою, що припини-
лася, з моменту внесення відповідного запису до Єдиного державного реєстру юри-
дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 10 липня 2019 р. № 643 
Київ

Про затвердження Положення  
про наглядову раду акціонерного товариства  

«Державний ощадний банк України»
Відповідно до пункту 14 частини сьомої статті 7 Закону України «Про банки і бан-

ківську діяльність» Кабінет Міністрів України постановляє:
Затвердити Положення про наглядову раду акціонерного товариства «Державний 

ощадний банк України», що додається.
	 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 10 липня 2019 р. № 643
ПОЛОЖЕННЯ 

про наглядову раду акціонерного товариства 
«Державний ощадний банк України»

Загальні питання
1. Це Положення визначає правовий статус, компетенцію та функції, порядок ор-

ганізації роботи наглядової ради акціонерного товариства «Державний ощадний банк 
України» (далі — наглядова рада), права та обов’язки, порядок виплати винагороди 
та відповідальність її членів.

Правовий статус наглядової ради
2. Наглядова рада є колегіальним органом управління акціонерного товариства 

«Державний ощадний банк України» (далі — Банк), що в межах своєї компетенції 
здійснює управління Банком, несе відповідальність за забезпечення стратегічного 
управління Банком, а також контролює та регулює діяльність правління Банку (далі 
— правління) з метою виконання стратегії розвитку Банку (далі — стратегія).

Наглядова рада не здійснює затвердження нормативних документів Банку щодо 
надання банківських та фінансових послуг, здійснення іншої діяльності, не забороне-
ної для банків, що відносяться до поточної діяльності Банку, а також пов’язаних із за-
безпеченням здійснення такої діяльності (за винятком нормативних документів Бан-
ку, затвердження яких належить до виключної компетенції наглядової ради відповід-
но до Статуту Банку (далі —Статут).

3. Наглядова рада діє в інтересах Банку відповідно до законодавства та здійснює 
захист прав вкладників, інших кредиторів та акціонера Банку.

4. Наглядова рада не бере участі в поточному управлінні Банком.
5. Наглядова рада діє відповідно до законодавства, нормативно-правових актів На-

ціонального банку, Статуту, цього Положення та інших внутрішніх документів Банку.
6. Наглядова рада звітує перед вищим органом управління Банку (далі — вищий 

орган) про свою діяльність, загальний стан Банку, виконання стратегії та вжиті нагля-
довою радою заходи, спрямовані на досягнення мети діяльності Банку.

Компетенція та функції наглядової ради
7. Виключна компетенція та повноваження наглядової ради визначаються зако-

нодавством та Статутом.
8. Питання, що належать до виключної компетенції наглядової ради, не можуть 

вирішуватися іншими органами управління Банку, крім випадків, встановлених за-
конодавством та Статутом.

9. До виключної компетенції наглядової ради належить прийняття рішень щодо:
1) затвердження стратегії відповідно до основних напрямів діяльності, визначе-

них вищим органом;
2) затвердження бюджету Банку, у тому числі бюджету підрозділу внутрішнього 

аудиту, та бізнес-плану розвитку Банку;
3) визначення і затвердження стратегії та політики управління ризиками, процеду-

ри управління ними, а також переліку ризиків, їх граничних розмірів;
4) забезпечення функціонування системи внутрішнього контролю Банку та контр-

олю за її ефективністю;
5) контролю за ефективністю функціонування системи управління ризиками;
6) затвердження плану відновлення діяльності Банку;
7) визначення джерел капіталізації та іншого фінансування Банку;
8) визначення кредитної політики Банку;
9) визначення організаційної структури Банку, у тому числі підрозділу внутріш-

нього аудиту;
10) затвердження внутрішніх положень, що регламентують діяльність структур-

них підрозділів та Банку;
11) призначення і звільнення, підтвердження повноважень голови, заступників та 

членів правління, керівника підрозділу внутрішнього аудиту;
12) встановлення порядку конкурсного відбору кандидатів на посади голови прав-

ління та інших членів правління;
13) здійснення контролю за діяльністю правління, внесення пропозицій щодо її 

вдосконалення;
14) визначення порядку роботи та планів підрозділу внутрішнього аудиту і контр-

оль за його діяльністю;
15) визначення аудиторської фірми для проведення зовнішнього аудиту, затвер-

дження умов договору, що укладається з нею, встановлення розміру оплати послуг;
16) контролю за усуненням недоліків, виявлених Національним банком та іншими 

органами державної влади та управління, які в межах компетенції здійснюють нагляд 
за діяльністю Банку, підрозділом внутрішнього аудиту та аудиторською фірмою, за 
результатами проведення зовнішнього аудиту;

17) утворення дочірніх підприємств та участі в них, їх реорганізації та ліквідації, 
створення відокремлених підрозділів Банку, затвердження їх статутів і положень;

18) створення недержавного пенсійного фонду, затвердження його статуту та 
внесення змін і доповнень до нього або щодо приєднання Банку до створеного не-
державного пенсійного фонду;

19) затвердження умов цивільно-правових, трудових договорів, що укладаються з 
головою правління, його заступниками, членами правління та працівниками підроз-
ділу внутрішнього аудиту, затвердження змін до них, встановлення розміру їх вина-
городи, у тому числі заохочувальних та компенсаційних виплат;

20) своєчасного надання (опублікування) Банком достовірної інформації щодо йо-
го діяльності відповідно до законодавства;

21) звернення до Мінфіну з пропозицією внесення на розгляд вищого органу пи-
тань, які відносяться до компетенції вищого органу; 

22) розміщення Банком цінних паперів, крім акцій;
23) викупу розміщених Банком цінних паперів, крім акцій;
24) вчинення значного правочину, якщо ринкова вартість майна або послуг, що є 

його предметом, становить від 10 до 25 відсотків вартості активів за даними остан-
ньої річної фінансової звітності Банку. У разі неприйняття такого рішення — винесен-
ня цього питання на розгляд вищого органу;

25) прийняття рішення (надання згоди) щодо прощення частини боргу, продажу/
відступлення прав вимоги за ціною, нижчою балансової вартості активу, яка склада-

ється із заборгованості за основним боргом, нарахованих процентних доходів, не-
сплачених комісій, штрафів, пені, з метою врегулювання грошових зобов’язань за 
кредитними договорами, іншими договорами чи документами, а також пов’язаних 
з ними активів, у тому числі прав вимоги, та/або інших майнових прав за договора-
ми забезпечення, укладеними Банком у рамках відповідної банківської активної опе-
рації; затвердження порядку та умов застосування Банком зазначених у цьому під-
пункті механізмів;

26) надання згоди на вчинення правочину, щодо якого є заінтересованість, у ви-
падках і порядку, встановлених Законом України «Про акціонерні товариства», з ура-
хуванням положень статті 52 Закону України «Про банки і банківську діяльність»;

27) обрання (заміни) депозитарної та/або клірингової установи та затвердження 
умов договору, що укладається з нею, встановлення розміру оплати послуг;

28) затвердження порядку здійснення операцій із пов’язаними з Банком особами;
29) затвердження положення про правління;
30) розгляду звіту правління та затвердження заходів за результатами його роз-

гляду;
31) розгляду висновків зовнішнього та внутрішнього аудиту Банку та затверджен-

ня заходів за результатами їх розгляду; 
32) затвердження принципів (кодексу) корпоративного управління Банку;
33) утворення комітетів наглядової ради та затвердження положень про них;
34) затвердження ринкової вартості майна у випадках, передбачених законодав-

ством;
35) обрання оцінювача майна Банку та затвердження умов договору, що уклада-

тиметься з ним, встановлення розміру оплати його послуг; 
36) утворення та/або участі в будь-яких юридичних особах, крім юридичних осіб, 

статутом яких передбачена повна відповідальність його власників, вирішення питань 
про їх реорганізацію та ліквідацію, а також щодо виходу із складу засновників або 
учасників юридичних осіб чи продажу їх корпоративних прав (акцій, часток, паїв); 

37) утворення благодійних або інших неприбуткових організацій, спілок чи асоці-
ацій, інших прибуткових та неприбуткових об’єднань або участі Банку в них та всту-
пу Банку до їх складу;

38) спільного з іншими банками утворення неприбуткових спілок чи асоціацій з 
метою захисту та представлення інтересів учасників, розвитку міжрегіональних та 
міжнародних зв’язків, забезпечення наукового та інформаційного обміну і професій-
них інтересів, розроблення рекомендацій щодо банківської діяльності;

39) утворення (у тому числі шляхом придбання) дочірніх банків, філій і представ-
ництв на території інших держав після отримання дозволу Національного банку, їх 
реорганізації та ліквідації; 

40) здійснення інвестування у статутні капітали юридичних осіб, крім випадків 
отримання у власність акцій, часток, паїв у зв’язку з реалізацією права заставодер-
жателя;

41) встановлення лімітів, а саме: 
ліміту повноважень правління на списання за рахунок резерву для відшкодування 

можливих втрат за активними банківськими операціями заборгованості (дебіторської 
заборгованості, заборгованості за цінними паперами та іншими, ніж цінні папери, кор-
поративними правами, заборгованості за кредитними операціями, заборгованості за 
коштами, розміщеними на кореспондентських рахунках в інших банках), а також іншої 
дебіторської заборгованості, що відповідно до законодавства є безнадійною;

встановлення граничних сум з проведення активних операцій;
42) укладення Банком договорів добровільного страхування відповідальності керів-

ників Банку та затвердження умов таких договорів;
43) виконання інших функцій, віднесених законодавством та нормативно-правови-

ми актами Національного банку до виключної компетенції наглядової ради.
10. Крім питань, що належать до виключної компетенції, передбачених пунктом 9 

цього Положення, до компетенції наглядової ради належить:
1) прийняття рішень щодо реорганізації та ліквідації (закриття, припинення) відо-

кремлених підрозділів (філій, відділень і представництв тощо) Банку, затвердження 
відповідних змін до положень про них;

2) розгляд інших питань, винесених на розгляд наглядової ради головою наглядо-
вої ради та її членами, правлінням.

Наглядова рада на підставі прийнятого нею рішення має право передавати вирішен-
ня зазначених у цьому пункті питань, які не належать до її виключної компетенції, комі-
тетам наглядової ради, правлінню, комітетам правління.

11. Після визначення вищим органом основних (стратегічних) напрямів діяльнос-
ті Банку наглядова рада повинна забезпечити розроблення та затвердити стратегію і 
передати її Мінфіну для внесення вищому органу відповідно до пункту 9 цього Поло-
ження.

Стратегія передбачає досягнення визначених вищим органом основних (стратегіч-
них) напрямів діяльності Банку та містить очікувані показники результатів діяльності 
Банку. Стратегія має бути спрямована на збільшення ринкової вартості Банку у довго-
строковій перспективі з урахуванням ринкових умов.

Вищий орган відмовляє у схваленні стратегії у разі невідповідності стратегії визна-
ченим вищим органом основним (стратегічним) напрямам діяльності Банку або наяв-
ності суттєвих недоліків, що можуть перешкодити ефективному виконанню стратегії.

У разі несхвалення стратегії вищий орган повертає її наглядовій раді на доопрацю-
вання із зазначенням конкретних зауважень та заперечень. У разі повторного несхва-
лення стратегії вищий орган має право припинити повноваження всього складу нагля-
дової ради, при цьому підстави несхвалення стратегії повинні бути опубліковані ви-
щим органом.

12. Наглядова рада несе відповідальність за:
1) безпеку та фінансову стійкість Банку;
2) відповідність діяльності Банку законодавству, стандартам професійних 

об’єднань, дія яких поширюється на Банк;
3) впровадження стратегії відповідно до основних напрямів діяльності, визначених 

вищим органом, та бізнес-плану розвитку Банку;
4) забезпечення ефективної організації корпоративного управління в Банку;
5) функціонування та контроль ефективності системи внутрішнього контролю, сис-

теми управління ризиками та контролю за дотриманням норм (комплаєнс) Банку.
13. Наглядова рада не рідше одного разу на рік переглядає та здійснює контроль за:
1) реалізацією стратегії та бізнес-плану розвитку Банку, політики винагороди;
2) здійсненням планів відновлення діяльності Банку, фінансування Банку в кризо-

вих ситуаціях, забезпечення безперервної діяльності Банку;
3) дотриманням кодексу поведінки (етики) Банку, механізму конфіденційного пові-

домлення про неприйнятну поведінку в Банку;
4) дотриманням бюджету і планових показників діяльності Банку;
5) дотриманням порядку здійснення операцій із пов’язаними з Банком особами;
6) реалізацією політики системи внутрішнього контролю в Банку;
7) дотриманням декларації схильності до ризиків, стратегії управління ризиками, 

реалізацією політики управління ризиками;
8) реалізацією політики запобігання, виявлення та управління конфліктами інте

ресів;
9) дотриманням порядку виявлення, оцінки та обрання кандидатів у члени прав-

ління;
10) дотриманням вимог внутрішніх положень щодо організації корпоративного 

управління в Банку;
11) дотриманням положень про комітети наглядової ради, про правління, про під-

розділи контролю;
12) дотриманням політики аутсорсингу;
13) виконанням порядку організації функцій управління ризиками, комплаєнсу та 

внутрішнього аудиту в Банку;
14) виконанням порядків оцінки ефективності діяльності в цілому наглядової ра-

ди, правління, комітетів наглядової ради та правління, підрозділів контролю, окремо 
кожного члена наглядової ради та члена правління, оцінки відповідності членів на-
глядової ради та правління, керівника підрозділу внутрішнього аудиту кваліфікацій-
ним вимогам, оцінки колективної придатності наглядової ради та правління;

15) ефективністю організаційної структури Банку;
16) ефективністю внутрішнього контролю, зокрема системи управління ризиками;
17) ефективністю форм і порядку подання управлінської звітності.
14. Для забезпечення виконання підпунктів 10—12 пункту 9 цього Положення на-

глядова рада, зокрема, може визначити кваліфікаційні вимоги до кандидатів на по-
сади голови та членів правління, а також процедуру та випадки періодичної перевір-
ки відповідності голови та членів правління кваліфікаційним вимогам.

Права та обов’язки наглядової ради 
15. Наглядова рада має право:
1) отримувати будь-яку інформацію та документи Банку, що не містять державної 

таємниці, необхідні для виконання своїх функцій; отримувати копії документів, а та-
кож копії документів юридичних осіб, засновником, учасником яких є Банк (зазначе-
на інформація та документи надаються членам наглядової ради протягом п’яти робо-
чих днів з дати отримання письмового запиту головою правління, його заступником 
або корпоративним секретарем. У разі направлення запиту електронними засобами 
зв’язку таке направлення здійснюється з використанням захищених каналів зв’язку).

Отримання інформації та документів Банку, що містять державну таємницю, здій-
снюється відповідно до Закону України «Про державну таємницю»;

2) заслуховувати звіти правління, посадових осіб Банку з окремих питань діяль-
ності Банку.

16. Наглядова рада зобов’язана:
1) діяти з метою захисту інтересів вкладників Банку та держави як єдиного акці-

онера Банку;
2) визначати та контролювати дотримання корпоративних цінностей Банку, які ба-

зуються на веденні бізнесу на законних та етичних принципах, та постійно підтриму-
вати високу культуру управління ризиками;

3) забезпечувати реалізацію корпоративної культури в Банку, орієнтованої на нор-
ми відповідальної та етичної поведінки;

4) вживати заходів до запобігання виникненню конфліктів інтересів у Банку та 
сприяти їх врегулюванню;

5) повідомляти Національному банку про конфлікти інтересів, що виникають у 
Банку, та виявлені в процесі її діяльності порушення Банком економічних нормати-
вів, вимог та обмежень, встановлених Національним банком, вимог законодавства;

6) забезпечувати підтримання дієвих стосунків з Національним банком;
7) здійснювати оцінку ефективності організації корпоративного управління в Банку;
8) здійснювати щорічну оцінку ефективності діяльності наглядової ради в цілому, 

її комітетів і кожного члена наглядової ради;
9) здійснювати щорічну оцінку ефективності діяльності правління в цілому, членів 

правління окремо, комітетів правління, оцінку відповідності членів правління квалі-
фікаційним вимогам, оцінку наявності колективної придатності правління;

10) здійснювати щорічну оцінку ефективності діяльності підрозділів контролю, 
відповідності керівників цих підрозділів кваліфікаційним вимогам;

11) забезпечувати функціонування та контроль за ефективністю системи управ-
ління ризиками, приділяти достатню кількість часу, зусиль і ресурсів для участі в 
управлінні ризиками Банку та контролю за комплексністю, адекватністю та ефектив-
ністю системи управління ризиками;

12) створити та підтримувати на належному рівні організаційну структуру, інфор-
маційну систему щодо управління ризиками та внутрішній контроль, що забезпечу-
ють ефективне управління ризиками;

13) забезпечувати, щоб політика винагороди в Банку відповідала та сприяла ефек-
тивному управлінню ризиками, не стимулюючи прийняття надмірного рівня ризику;

14) здійснювати нагляд за процесом виявлення та контролю за операціями з 
пов’язаними з Банком особами;

15) визначати ймовірність визнання Банку неплатоспроможним внаслідок при-
йняття ним зобов’язань або їх виконання, своєчасно надавати вищому органу повну і 
точну інформацію про діяльність та фінансовий стан Банку;

16) сприяти створенню регулярних та прозорих механізмів комунікації в Банку;
17) щороку готувати звіт про свою роботу згідно з вимогами законодавства та 

цього Положення. 
Права та обов’язки членів наглядової ради

17. Члени наглядової ради мають право: 
1) отримувати будь-яку інформацію та документи Банку, необхідні для виконання 

своїх функцій, отримувати копії документів, а також копії документів юридичних осіб, 
засновником, учасником яких є Банк (зазначена інформація та документи надаються 
членам наглядової ради протягом п’яти робочих днів з дати отримання письмового 
запиту головою правління, його заступником або корпоративним секретарем. У разі 
направлення запиту електронними засобами зв’язку таке направлення здійснюється 
з використанням захищених каналів зв’язку);

2) у строки, передбачені цим Положенням, отримувати порядок денний та інфор-
маційно-аналітичні матеріали з питань порядку денного до засідань наглядової ради;

3) вимагати скликання позачергового засідання наглядової ради відповідно до ви-
мог цього Положення;

4) у разі незгоди надавати у письмовій формі зауваження до рішень наглядової 
ради/висловлювати окрему думку щодо їх змісту;

5) заслуховувати звіти правління та посадових осіб Банку з окремих питань ді-
яльності Банку;

6) бути присутніми на засіданнях правління; 
7) отримувати винагороду за виконання функцій члена наглядової ради та ком-

пенсацію витрат, пов’язаних з виконанням функцій члена наглядової ради, якщо це 
передбачено укладеним цивільно-правовим договором, умови якого затверджені ви-
щим органом. 

18. Члени наглядової ради зобов’язані:
1) виконувати свої обов’язки особисто і не передавати власні повноваження ін-

шим особам;
2) керуватися у своїй діяльності законодавством, Статутом, цим Положенням, до-

говором між членом наглядової ради та Банком та іншими внутрішніми документами 
Банку, принципами (кодексом) корпоративного управління Банку; 

3) сумлінно виконувати покладені на них обов’язки, дотримуватися високих про-
фесійних і етичних стандартів під час виконання своїх обов’язків;

4) діяти в інтересах Банку та держави як єдиного акціонера Банку, добросовіс-
но, розумно та не перевищувати своїх повноважень (обов’язок діяти добросовісно 
і розумно означає необхідність проявляти сумлінність, обачливість та належну обе-
режність);

5) дотримуватися обов’язку дбайливого ставлення щодо Банку (обов’язок дбай-
ливого ставлення означає, що член наглядової ради, зокрема, діє з усвідомленням 
своїх рішень і почуттям моральної відповідальності за свою поведінку, ставиться з 
відповідальністю до виконання своїх обов’язків, приймає рішення в межах компетен-
ції та на підставі всебічної оцінки наявної (наданої) інформації);

6) дотримуватися обов’язку лояльності щодо Банку (обов’язок лояльності озна-
чає, що член наглядової ради, зокрема, не використовує своє службове становище у 
власних інтересах із шкодою для інтересів Банку);

7) виконувати рішення, прийняті вищим органом та наглядовою радою;
8) особисто брати участь у засіданнях наглядової ради та роботі комітетів нагля-

дової ради; 
9) самостійно і на власний розсуд приймати рішення щодо голосування з усіх пи-

тань порядку денного засідання наглядової ради;
10) завчасно (не пізніше дня, що передує засіданню) повідомляти голові наглядо-

вої ради та корпоративному секретарю (секретарям) комітетів наглядової ради про 
неможливість участі у засіданнях наглядової ради, її комітетів із зазначенням при-
чини відсутності;

11) уникати конфлікту інтересів та сприяти його врегулюванню;
12) вживати заходів до запобігання виникненню конфліктів інтересів у Банку та 

сприяти їх врегулюванню;
13) дотримуватися встановлених у Банку правил та процедур щодо конфлікту ін-

тересів, завчасно розкривати інформацію про наявні або потенційні конфлікти ін-
тересів;

14) відмовитися від участі у прийнятті рішень, якщо конфлікт інтересів не дає їм 
змоги повною мірою виконувати свої обов’язки в інтересах Банку, його вкладників 
та акціонера;

15) негайно повідомляти голові наглядової ради та корпоративному секретарю 
про обставини, що перешкоджають виконанню ними своїх обов’язків;

16) повідомляти голові наглядової ради, корпоративному секретарю та підрозділу 
внутрішнього аудиту про відомі їм конфлікти інтересів, що виникають у Банку, та ви-
явлені в процесі їх діяльності порушення Банком економічних нормативів, вимог та 
обмежень, встановлених Національним банком, вимог законодавства;

17) повідомляти голові наглядової ради і корпоративному секретарю про відомі 
їм факти, що можуть вплинути на ймовірність визнання Банку неплатоспроможним 
внаслідок прийняття ним на себе зобов’язань або їх виконання;

18) дотримуватися встановлених у Банку вимог до інформаційної безпеки; 
19) не розголошувати інформацію з обмеженим доступом, у тому числі конфіден-

ційну інформацію, яка стала відомою у зв’язку з виконанням функцій члена нагля-
дової ради (далі — інформація з обмеженим доступом), особам, які не мають досту-
пу до такої інформації, а також не використовувати її у своїх інтересах або в інтере-
сах третіх осіб (перелік інформації з обмеженим доступом визначається внутрішні-
ми нормативними документами Банку та доводиться до відома членів наглядової ра-
ди корпоративним секретарем); 

20) надавати Банку документи, що підтверджують їх професійну придатність та 
ділову репутацію.

19. Незалежні члени наглядової ради зобов’язані утримуватися від дій, які можуть 
призвести до втрати їхньої незалежності. У разі втрати незалежності член наглядової 
ради зобов’язаний протягом двох робочих днів повідомити у письмовій формі про це 
вищому органу, наглядовій раді та правлінню.

Склад наглядової ради
20. Наглядова рада складається з дев’яти членів, з яких шість членів є незалежни-

ми, а три члени — представниками держави. 
21. Члени наглядової ради призначаються вищим органом у порядку, визначено-

му законодавством, зокрема:
1) один представник держави у наглядовій раді призначається вищим органом 

за поданням Президента України, один — за поданням Кабінету Міністрів України та 
один — за поданням профільного Комітету Верховної Ради України, до предметів ві-
дання якого належать питання банківської діяльності;

2) незалежні члени наглядової ради призначаються вищим органом на підставі 
подання конкурсної комісії, утвореної Кабінетом Міністрів України.

22. Членом наглядової ради може бути лише фізична особа. 
23. Член наглядової ради не може бути одночасно членом правління, а також обі-

ймати інші посади в Банку на умовах трудового договору (контракту) або надавати 
послуги Банку відповідно до цивільно-правового договору. 

24. Членами наглядової ради не можуть бути: 
1) особи, яким згідно із законодавством заборонено обіймати посади в органах 

управління господарських товариств;
2) особи, які мають не погашену або не зняту в установленому законодавством 

порядку судимість та/або які піддавалися адміністративному стягненню за вчинення 
правопорушення, пов’язаного з корупцією;

3) інші особи, обрання яких до складу наглядової ради не відповідає актам, 
обов’язковим для виконання Банком.
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документи
25. Члени наглядової ради повинні відповідати вимогам до керівників банку, вста-

новленим законодавством та нормативно-правовими актами Національного банку. 
Зокрема, члени наглядової ради повинні відповідати кваліфікаційним вимогам щодо 
ділової репутації та професійної придатності, а незалежні члени наглядової ради — 
також вимогам щодо незалежності.

26. Не допускається призначення особи на посаду члена наглядової ради, якщо 
таке призначення може призвести до конфлікту інтересів.

27. Незалежний член наглядової ради (кандидат на цю посаду) має володіти зна-
ннями у сферах корпоративного управління і банківської діяльності та їх регулюван-
ня в обсязі, необхідному для ефективного виконання обов’язків у наглядовій раді.

28. Незалежним членом наглядової ради не може бути особа, яка:
1) є або протягом останніх п’яти років була керівником Банку (крім незалежного 

члена наглядової ради) та/або його філії, представництва та/або іншого відокремле-
ного підрозділу чи юридичної особи, в якій Банк має істотну участь;

2) є або протягом останніх трьох років була працівником Банку та/або його філії, 
представництва та/або іншого відокремленого підрозділу чи юридичної особи, в якій 
Банк має істотну участь;

3) є пов’язаною особою Банку;
4) отримує або протягом останніх трьох років отримувала від Банку або юридич-

них осіб, в яких Банк має істотну участь, істотні доходи, крім доходів у вигляді ви-
нагороди за виконання функцій члена наглядової ради (при цьому істотними є до-
ходи, що перевищують 5 відсотків сукупного річного доходу такої особи за відпо-
відний рік); 

5) є власником істотної участі, керівником, посадовою особою та/або членом на-
глядової ради чи іншого органу управління, працівником іншого банку, зареєстрова-
ного в Україні, або особою, яка має можливість впливати на прийняття рішень з осно-
вних напрямів діяльності та/або здійснює значний вплив на управління та діяльність 
іншого банку, зареєстрованого в Україні (крім члена наглядової ради банку, в якому 
державі належить більше 50 відсотків статутного капіталу);

6) є особою, уповноваженою на виконання функцій держави або місцевого само-
врядування відповідно до законодавства про запобігання корупції;

7) є або протягом останніх двох років була службовою особою, яка займає відпо-
відальне та особливо відповідальне становище відповідно до законодавства про за-
побігання корупції;

8) є зовнішнім аудитором Банку та/або його філії, представництва та/або іншого 
відокремленого підрозділу чи юридичної особи, в якій Банк має істотну участь, або 
була ним протягом будь-якого періоду за останніх три роки, що передували її при-
значенню до наглядової ради;

9) бере участь у зовнішньому аудиті Банку та/або його філії, представництва та/
або іншого відокремленого підрозділу чи юридичної особи, в якій Банк має істотну 
участь, як аудитор, який працює у складі аудиторської організації, або брала участь 
у такому аудиті протягом будь-якого періоду за останніх три роки, що передували її 
призначенню до наглядової ради; 

10) має або мала протягом останнього року істотні господарські та/або цивільно-
правові відносини з Банком або юридичною особою, в якій Банк має істотну участь, 
або є кінцевим (бенефіціарним) власником чи посадовою особою юридичної особи, 
яка має або мала такі відносини (при цьому істотними є господарські та/або цивіль-
но-правові відносини, в результаті яких особа отримала або має право отримати до-
ходи, кредит або позику у сумі, що перевищує 5 відсотків доходів такої особи за по-
передній звітний рік); 

11) є членом виконавчого органу юридичної особи, членом наглядової ради якої 
є будь-який керівник Банку;

12) є близькою особою (у значенні відповідно до законодавства про запобігання 
корупції) з особами, зазначеними у підпунктах 1—11 цього пункту, якщо призначен-
ня та перебування цієї особи на посаді члена наглядової ради призведе до конфлікту 
інтересів відповідно до законодавства.

29. Представником держави у наглядовій раді не може бути особа, яка:
1) є або протягом останніх п’яти років була керівником Банку (крім члена нагля-

дової ради) або його дочірнього підприємства, філії, представництва та/або іншого 
відокремленого підрозділу;

2) зазначена у підпунктах 2—6, 8—11 пункту 28 цього Положення;
3) є близькою особою (у значенні відповідно до законодавства про запобігання 

корупції) з особами, зазначеними у підпунктах 1 і 2 цього пункту, якщо призначення 
та перебування цієї особи на посаді члена наглядової ради призведе до конфлікту ін-
тересів відповідно до законодавства.

30. Незалежні члени і представники держави у наглядовій раді мають рівні пра-
ва та обов’язки, крім випадків, встановлених статтею 7 Закону України «Про банки і 
банківську діяльність».

31. Члени наглядової ради протягом усього часу обіймання своїх посад повинні 
відповідати кваліфікаційним вимогам, а незалежні члени наглядової ради — також 
вимогам щодо їх незалежності. Банк перевіряє відповідність членів наглядової ради 
кваліфікаційним вимогам, а незалежних членів наглядової ради — також вимогам 
щодо їх незалежності та забезпечує контроль такої відповідності на постійній основі.

Строк повноважень наглядової ради
32. Строк повноважень наглядової ради становить три роки. 
33. Повноваження члена наглядової ради дійсні з дати його призначення вищим 

органом.
34. Особа не може обіймати посаду члена наглядової ради більше ніж два стро-

ки поспіль.
35. Вищий орган може прийняти рішення про дострокове припинення повнова-

жень усього складу наглядової ради з таких підстав:
1) невиконання стратегії та/або бізнес-плану розвитку Банку, що підтверджується 

результатами щорічного оцінювання досягнення визначених вищим органом показ-
ників (результатів) діяльності Банку;

2) повторне несхвалення вищим органом стратегії, затвердженої наглядовою ра-
дою.

36. Вищий орган може прийняти рішення про дострокове припинення повнова-
жень окремого члена наглядової ради з таких підстав:

1) встановлення факту невідповідності члена наглядової ради вимогам, встанов-
леним частиною тринадцятою або чотирнадцятою статті 7 Закону України «Про бан-
ки і банківську діяльність»;

2) на вимогу не менше ніж п’яти членів наглядової ради або Національного банку в 
разі, коли член наглядової ради неналежним чином виконує свої посадові обов’язки 
або не відповідає вимогам щодо професійної придатності та ділової репутації;

3) член наглядової ради не погоджений на посаді Національним банком;
4) з інших підстав, передбачених цивільно-правовим договором, укладеним між 

Банком та членом наглядової ради, та законодавством.
37. Без рішення вищого органу повноваження члена наглядової ради припиня-

ються з таких підстав:
1) подання членом наглядової ради особистої письмової заяви про припинення 

повноважень за власним бажанням за умови, що така заява подається не пізніше ніж 
за два тижні до припинення повноважень;

2) подання членом наглядової ради особистої письмової заяви про припинен-
ня повноважень у зв’язку з неможливістю виконувати свої повноваження за станом 
здоров’я;

3) набрання законної сили вироком або рішенням суду, яким члена наглядової 
ради засуджено до покарання, що виключає можливість виконання обов’язків чле-
на наглядової ради;

4) набрання щодо члена наглядової ради законної сили судовим рішенням про 
притягнення до адміністративної відповідальності за вчинення правопорушення, 
пов’язаного з корупцією;

5) смерть члена наглядової ради, визнання його недієздатним, обмежено дієздат-
ним, безвісно відсутнім або оголошення померлим;

6) запровадження Фондом гарантування вкладів фізичних осіб тимчасової адміні-
страції в Банку або початок процедури ліквідації Банку;

7) відкликання Президентом України представника держави у наглядовій раді, 
призначеного за його поданням, відкликання Кабінетом Міністрів України представ-
ника держави у наглядовій раді, призначеного за його поданням, та відкликання про-
фільним Комітетом Верховної Ради України, до предметів відання якого належать 
питання банківської діяльності, представника держави у наглядовій раді, призначе-
ного за його поданням. 

38. Із припиненням повноважень члена наглядової ради одночасно припиняється 
дія цивільно-правового договору, укладеного з ним.

39. У разі коли після закінчення строку повноважень наглядової ради вищим орга-
ном не прийнято рішення про призначення нового складу наглядової ради, наглядо-
ва рада продовжує виконувати свої повноваження до призначення її нового складу. 

40. Припинення повноважень окремого члена (членів) наглядової ради не впли-
ває на дієздатність наглядової ради, якщо кількість її членів, повноваження яких дій-
сні, становить шість або більше членів. Якщо кількість членів наглядової ради, по-
вноваження яких дійсні, становитиме менше шести, наглядова рада не може при-
ймати рішення.

41. Вищий орган має право в будь-який час тимчасово відсторонити на строк не 
більше шести місяців члена наглядової ради від виконання його повноважень ви-
ключно з таких підстав:

1) на вимогу не менше п’яти членів наглядової ради у разі, коли член наглядо-
вої ради неналежним чином виконує свої посадові обов’язки або в разі виникнення 
обґрунтованої підозри щодо невідповідності вимогам, встановленим частиною три-
надцятою або чотирнадцятою  статті 7 Закону України «Про банки і банківську ді-
яльність»;

2) вручення члену наглядової ради повідомлення про підозру у скоєнні злочину;

3) на вимогу Президента України про відсторонення від виконання повноважень 
представника держави у наглядовій раді, призначеного за його поданням, на вимогу 
Кабінету Міністрів України про відсторонення від виконання повноважень представ-
ника держави у наглядовій раді, призначеного за його поданням, або на вимогу про-
фільного Комітету Верховної Ради України, до предметів відання якого належать пи-
тання банківської діяльності, про відсторонення від виконання повноважень пред-
ставника держави у наглядовій раді, призначеного за його поданням.

Голова наглядової ради
42. Голова наглядової ради очолює та організовує роботу наглядової ради та несе 

відповідальність за її ефективну роботу. 
43. Голова наглядової ради обирається членами наглядової ради з числа її неза-

лежних членів простою більшістю голосів від кількісного складу наглядової ради.
44. Голова наглядової ради: 
1) організовує роботу наглядової ради та здійснює контроль за реалізацією плану 

роботи, затвердженого наглядовою радою;
2) скликає засідання наглядової ради та головує на них, затверджує порядок ден-

ний засідань, забезпечує дотримання порядку денного засідань;
3) забезпечує, щоб стратегічні питання Банку мали пріоритет в обговоренні на за-

сіданні наглядової ради;
4) заохочує та сприяє відкритому та критичному обговоренню питань на засідан-

ні наглядової ради, а також забезпечує, щоб кожна окрема думка була висловлена та 
обговорена до прийняття остаточного рішення;

5) забезпечує, щоб рішення наглядової ради приймалися на підставі документів та 
інформації, які члени наглядової ради отримують завчасно перед засіданням, аби ма-
ти змогу вивчити питання (провести всебічну оцінку наданої інформації) та прийняти 
щодо нього виважене рішення;

6) забезпечує організацію ведення протоколів засідань наглядової ради та їх збе-
рігання;

7) організовує роботу з утворення комітетів наглядової ради, висування членів на-
глядової ради до складу комітетів, а також координує діяльність, зв’язки комітетів 
між собою та з іншими органами та посадовими особами Банку;

8) готує звіт та звітує перед вищим органом про діяльність наглядової ради, за-
гальний стан Банку та вжиті нею заходи, спрямовані на досягнення мети діяльнос-
ті Банку;

9) забезпечує проведення оцінки роботи наглядової ради;
10) підтримує постійні контакти з іншими органами та посадовими особами Банку. 
45. Голова наглядової ради забезпечує чіткий розподіл обов’язків між членами на-

глядової ради та ефективний обмін інформацією між ними. Персональний розподіл 
обов’язків членів наглядової ради затверджується наглядовою радою.

46. Наглядова рада з числа незалежних членів наглядової ради може обрати за-
ступника голови наглядової ради. Заступник голови наглядової ради обирається чле-
нами наглядової ради простою більшістю голосів від кількісного складу наглядової 
ради.

47. У разі відсутності голови наглядової ради його обов’язки виконує заступник 
голови наглядової ради, а в разі відсутності заступника голови наглядової ради — 
один із незалежних членів наглядової ради, який обирається більшістю голосів чле-
нів наглядової ради, які беруть участь у засіданні.

Корпоративний секретар та забезпечення  
діяльності наглядової ради

48. Функціонування наглядової ради забезпечують корпоративний секретар та 
служба корпоративного секретаря, а також структурний підрозділ Банку, що може бу-
ти утворений для підтримки діяльності наглядової ради, її окремих членів та корпора-
тивного секретаря. 

49. Корпоративний секретар обирається наглядовою радою за пропозицією голови 
наглядової ради. Наглядова рада вправі в будь-який час припинити повноваження кор-
поративного секретаря.

50. Корпоративний секретар не може бути членом будь-яких органів управління 
Банку.

51. У сфері забезпечення діяльності наглядової ради до функцій корпоративного 
секретаря відноситься: 

1) забезпечення отримання членами наглядової ради інформації, необхідної для ви-
конання ними своїх посадових обов’язків; 

2) ознайомлення новообраних членів наглядової ради із встановленим порядком 
роботи органів управління Банку; 

3) забезпечення підготовки та проведення у порядку, передбаченому законодав-
ством, Статутом та цим Положенням, засідань наглядової ради та прийняття нею рі-
шень, у тому числі у формі заочного опитування; 

4) організація засідань наглядової ради (розсилання повідомлень про засідання та 
їх порядок денний; координація підготовки та розсилання документів, пов’язаних з ро-
ботою наглядової ради);

5) забезпечення розроблення і затвердження наглядовою радою річного плану за-
сідань наглядової ради;

6) забезпечення підготовки документів, пов’язаних з порядком денним засідань на-
глядової ради, та їх експертизи у разі необхідності на відповідність вимогам корпора-
тивного законодавства, Статуту та внутрішніх положень Банку;

7) участь у розробленні проектів рішень наглядової ради відповідно до порядку ден-
ного засідань;

8) організаційно-технічне забезпечення проведення засідань наглядової ради, у то-
му числі вирішення всіх організаційних питань, пов’язаних з участю в засіданнях членів 
наглядової ради, які мешкають в іншому місті (іншій країні);

9) виконання функцій секретаря засідань наглядової ради;
10) забезпечення складення протоколів засідань наглядової ради, забезпечення їх 

належного обліку та зберігання;
11) надання наглядовій раді інформації щодо виконання або невиконання прийня-

тих нею рішень, а також про виявлені порушення, допущені під час їх виконання.
52. Правовий статус, повноваження, права, обов’язки, порядок призначення і звіль-

нення та порядок роботи корпоративного секретаря визначаються положенням про 
корпоративного секретаря, яке затверджується рішенням наглядової ради.

53. Наглядова рада може призначити особу, яка буде тимчасово виконувати фун-
кії корпоративного секретаря у разі його тимчасової відсутності (відрядження, відпуст-
ка, тимчасова непрацездатність або у разі, коли корпоративного секретаря не обрано 
тощо). Такою особою може бути працівник служби корпоративного секретаря або ін-
ший працівник Банку. У разі відсутності корпоративного секретаря та виконувача його 
обов’язків функції корпоративного секретаря можуть виконуватися головою наглядо-
вої ради або заступником голови наглядової ради.

54. Служба корпоративного секретаря є структурним підрозділом Банку. Службу 
корпоративного секретаря очолює корпоративний секретар, який здійснює загальне 
керівництво нею та організовує її діяльність. Служба корпоративного секретаря діє 
на підставі положення про корпоративного секретаря або окремого положення про 
службу корпоративного секретаря, яке затверджується рішенням наглядової ради.

Засідання наглядової ради
55. Організаційною формою роботи наглядової ради є чергові та позачергові засі-

дання. Засідання проводяться, як правило, за місцезнаходженням Банку. 
56. Чергові засідання наглядової ради проводяться за необхідністю, але не рідше 

одного разу на квартал. 
Форма проведення засідання

57. Засідання наглядової ради може проводитися: 
1) у формі спільної присутності членів наглядової ради у визначеному місці для 

обговорення питань порядку денного та голосування.
Засідання наглядової ради у формі спільної присутності може проводитися з ви-

користанням засобів електронного зв’язку (відео- та голосових конференцій тощо) 
за умови, що кожен член наглядової ради, який бере участь в такій конференції, мо-
же бачити і чути (або принаймні чути) та спілкуватися з усіма іншими учасниками за-
сідання наглядової ради. Така форма проведення засідання допускається, якщо жо-
ден із членів наглядової ради не висловив заперечення проти неї;

2) без спільної присутності членів наглядової ради для прийняття рішення шляхом 
проведення заочного голосування (опитування). 

Прийняття рішення шляхом проведення заочного голосування (опитування) до-
пускається, якщо жоден із членів наглядової ради не висловив заперечення проти 
цього.

Порядок скликання засідання
58. Чергові засідання скликаються за ініціативою голови наглядової ради. 
59. Позачергові засідання наглядової ради скликаються за ініціативою голови на-

глядової ради або на вимогу:
1) члена наглядової ради;
2) комітету наглядової ради;
3) правління чи його члена;
4) аудитора Банку;
5) керівника структурного підрозділу, що виконує функції внутрішнього контр-

олю (підрозділу внутрішнього аудиту, підрозділу фінансового моніторингу, підроз-
ділу управління ризиками, підрозділу контролю за дотриманням норм (комплаєнс);

6) інших осіб, визначених законодавством.
60. Вимога про скликання позачергового засідання наглядової ради складається 

у письмовій формі (у тому числі в електронній формі), підписується і надсилається 
електронною поштою на ім’я голови наглядової ради, і копія такої вимоги надсила-
ється корпоративному секретарю.

Вимога про скликання позачергового засідання наглядової ради подається за 
формою, затвердженою рішенням наглядової ради, крім випадку скликання засідан-
ня за ініціативою голови наглядової ради або на вимогу члена чи комітету наглядо-
вої ради.

61. Вимога про скликання позачергового засідання наглядової ради (крім випад-
ку скликання позачергового засідання наглядової ради на вимогу члена або комітету 
наглядової ради) повинна містити:

1) прізвище, ім’я та по батькові, найменування посади особи, що її вносить;
2) підстави для скликання позачергового засідання наглядової ради;
3) формулювання питань порядку денного, які пропонуються до розгляду;
4) пояснення та обґрунтування щодо запропонованих питань порядку денного ра-

зом із супровідними документами (за наявності);
5) проекти рішень з питань порядку денного, які пропонуються до розгляду;
6) прізвище, ім’я та по батькові, найменування посади доповідача з кожного пи-

тання порядку денного, яке пропонується до розгляду (крім випадків заочного го-
лосування);

7) у разі необхідності перелік осіб, запрошених на розгляд кожного питання по-
рядку денного, яке пропонується до розгляду (крім випадків заочного голосування);

8) інші відомості, передбачені формою вимоги, затвердженою рішенням нагля-
дової ради.

У разі скликання позачергового засідання наглядової ради на вимогу члена чи ко-
мітету наглядової ради вимога про скликання складається у довільній формі.

Вимога про скликання позачергового засідання наглядової ради та всі додатки до 
неї мають бути викладені українською та англійською мовами.

Додаткові матеріали (за наявності) подаються наглядовій раді у форматах PDF та 
PPT або DOC. У разі коли додаткові матеріали надсилаються електронною поштою, 
їх назва повинна бути ідентичною назві питання порядку денного, якого вони сто-
суються.

У разі коли вимога про скликання позачергового засідання наглядової ради не 
відповідає наведеним вимогам та формі, затвердженій наглядовою радою, голова 
наглядової ради має право відхилити таку вимогу.

Особи, зазначені у пункті 59, можуть також подати пропозицію про включення пи-
тання до порядку денного чергового засідання наглядової ради у порядку та за фор-
мою, що передбачені для вимоги про скликання позачергового засідання наглядо-
вої ради.

62. Після отримання вимоги про скликання позачергового засідання наглядової 
ради голова наглядової ради приймає одне з таких рішень:

1) про скликання позачергового засідання наглядової ради та включення питань, 
зазначених у вимозі, до порядку денного засідання;

2) про включення питань, зазначених у вимозі, до порядку денного наступного 
чергового засідання наглядової ради;

3) про вмотивовану відмову у скликанні позачергового засідання наглядової ради.
Рішення про включення або про відмову у включенні питання до порядку денно-

го засідання наглядової ради приймається на розсуд голови наглядової ради. Голо-
ва наглядової ради повідомляє ініціатору вимоги про прийняте рішення шляхом на-
правлення відповідного електронного повідомлення (особисто або через корпоратив-
ного секретаря).

63. Голова наглядової ради приймає рішення про дату проведення засідання нагля-
дової ради, затверджує порядок денний засідання та повідомляє членам наглядової ра-
ди та особам, які мають право бути присутніми на такому засіданні, про дату засідан-
ня шляхом направлення відповідного електронного повідомлення (особисто або через 
корпоративного секретаря).

Особам, які вимагали скликання позачергового засідання наглядової ради, повідо-
мляється про його проведення у порядку, передбаченому цим пунктом. Зазначені осо-
би беруть участь у такому засіданні.

64. Повідомлення про проведення засідання наглядової ради має містити інформа-
цію про дату, час, місце, форму проведення засідання та його порядок денний. 

Повідомлення про проведення засідання наглядової ради без спільної присутності 
шляхом проведення заочного голосування додатково має містити інформацію про да-
ту надсилання бюлетенів для заочного голосування або проектів рішень з питань по-
рядку денного засідання, спосіб голосування та строк закінчення прийому бюлетенів 
для заочного голосування або інших письмових (зокрема електронних) доказів воле-
виявлення. Датою засідання наглядової ради у такому разі вважається дата закінчен-
ня прийому бюлетенів або доказів волевиявлення членів наглядової ради іншими спо-
собами та підрахунку голосів.

До повідомлення про проведення засідання наглядової ради також може додавати-
ся інформаційний пакет, що включає матеріали стосовно питань порядку денного, які 
необхідні членам наглядової ради для підготовки до засідання. 

65. Матеріали, які необхідні членам наглядової ради для підготовки до засідання, 
надсилаються не пізніше ніж за п’ять робочих днів до дати проведення засідання, а в 
разі проведення позачергового засідання — не пізніше ніж за три робочих дні до да-
ти проведення засідання.

За згодою всіх членів наглядової ради матеріали можуть надсилатися у коротший 
строк. Наявність такої згоди фіксується в протоколі відповідного засідання.

66. Член наглядової ради може висловити вмотивоване заперечення проти прове-
дення засідання наглядової ради з використанням засобів електронного зв’язку або 
прийняття рішення шляхом заочного голосування, надіславши електронне повідо-
млення на адресу голови наглядової ради та корпоративного секретаря протягом од-
ного робочого дня з моменту отримання повідомлення про проведення засідання на-
глядової ради.

67. Засідання наглядової ради може відбутися без дотримання вимог, встановлених 
цим Положенням, щодо порядку його скликання та повідомлень, якщо в такому засі-
данні взяли участь всі члени наглядової ради та жоден з них не заперечує проти цього.

Порядок проведення засідання 
68. Засідання наглядової ради є правоможним, якщо на ньому присутні не мен-

ше шести її членів.
69. Засідання наглядової ради не є публічними.
70. Члени наглядової ради беруть участь у засіданнях наглядової ради особисто. 

Передача права на участь у засіданнях наглядової ради іншим особам, зокрема шля-
хом видачі довіреності, не допускається.

71. Особи, на вимогу яких скликається засідання наглядової ради, беруть участь 
у такому засіданні.

72. На засідання наглядової ради можуть бути запрошені представник акціонера, 
голова та члени правління, керівники структурних підрозділів та представник зовніш-
нього аудитора (аудиторської фірми). 

73. Засідання наглядової ради, на якому має бути обраний голова наглядової ра-
ди, відкривається головою правління. Першим питанням порядку денного такого за-
сідання є обрання головуючого на засіданні. В інших випадках головуючим на засі-
данні є голова наглядової ради, а в разі його відсутності — заступник голови нагля-
дової ради або інший член наглядової ради, обраний з числа її незалежних членів 
простою більшістю присутніх на засіданні членів.

74. Функції секретаря засідань наглядової ради виконує корпоративний секретар. 
У разі відсутності корпоративного секретаря (відрядження, відпустка, тимчасова не-
працездатність або у разі, коли корпоративного секретаря не обрано тощо) функції 
секретаря засідання наглядової ради виконує особа, визначена згідно з пунктом 53 
цього Положення.  

75. Головуючий на засіданні може встановлювати регламент для проведення за-
сідання та обговорення питань порядку денного та забезпечувати його дотримання. 

76. У разі проведення засідання наглядової ради у формі спільної присутності на-
глядова рада може розглянути питання, не включене до порядку денного засідан-
ня, якщо присутні на засіданні члени наглядової ради одноголосно погодилися роз-
глянути таке питання, а відсутні члени наглядової ради погодилися на розгляд тако-
го питання за їх відсутності.

77. На засіданні наглядової ради з питань порядку денного доповідають голова, 
член наглядової ради або інша особа, запрошена на засідання. 

78. Кожен присутній на засіданні член наглядової ради має право висловити свою 
думку з обговорюваних питань, яка фіксується у протоколі засідання. 

79. Засідання наглядової ради або розгляд окремого питання може фіксуватися 
технічними засобами.

80. Обговорення та прийняття рішення щодо окремих питань може відбуватися на 
закритому засіданні наглядової ради. 

81. У разі проведення засідання наглядової ради без спільної присутності шля-
хом проведення заочного голосування (опитування) корпоративний секретар надси-
лає членам наглядової ради бюлетені для заочного голосування або проекти рішень 
з питань порядку денного засідання наглядової ради (залежно від визначеного спо-
собу заочного голосування).

Порядок прийняття рішень наглядовою радою
82. Рішення наглядової ради приймаються шляхом відкритого голосування на за-

сіданні, що проводиться у формі спільної присутності, або шляхом заочного голосу-
вання (опитування). Кожен член наглядової ради має один голос.

83. На засіданні наглядової ради у формі спільної присутності рішення прийма-
ються простою більшістю голосів членів наглядової ради, які беруть участь у засі-
данні та мають право голосу з відповідного питання, за винятком випадків, передба-
чених законодавством, Статутом та цим Положенням, що передбачають більшу не-
обхідну для прийняття рішення кількість голосів.

У разі рівного розподілу голосів вирішальним є голос голови наглядової ради. 
84. У разі прийняття рішення шляхом заочного голосування (опитування) члени 

наглядової ради висловлюють свою думку та голосують з питань порядку денного 
засідання одним з таких способів:

1) шляхом заповнення та підписання відповідного бюлетеня для заочного голо-
сування, який надсилається електронною поштою, оригінал вручається особисто го-
лові наглядової ради (або особі, яка головує на засіданні) або корпоративному се-
кретарю (зарахування голосу здійснюється з моменту надіслання сканованої копії 
бюлетеня);
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документи
2) шляхом голосування щодо запропонованого проекту рішення через внутрішню 

електронну систему Банку або через іншу електронну систему з використанням елек-
тронного цифрового підпису.

85. Кожен член наглядової ради зобов’язаний висловити свою думку та проголо-
сувати щодо запропонованого проекту рішення шляхом заочного голосування одним 
із зазначених способів протягом трьох робочих днів з дати надсилання бюлетенів для 
заочного голосування або проектів рішень.

Якщо член наглядової ради не проголосував з питання, винесеного на заочне го-
лосування, у визначений строк та в належній формі, він вважається таким, що не 
взяв участі у голосуванні з відповідного питання. Якщо член наглядової ради не про-
голосував з жодного питання порядку денного засідання наглядової ради, що про-
водиться шляхом заочного голосування (опитування), він вважається таким, що не 
взяв участі у цьому засіданні наглядової ради.

86. Член наглядової ради повинен письмово повідомити голові наглядової ради та 
корпоративному секретарю про засоби комунікації (зокрема номери мобільних теле-
фонів та електронну пошту), які можуть використовуватися для надсилання матері-
алів для підготовки до засідань наглядової ради, що можуть містити інформацію з 
обмеженим доступом, а також для голосування. Голос члена наглядової ради, наді-
сланий через засіб комунікації, який не був письмово повідомлений голові наглядо-
вої ради та корпоративному секретарю, не вважається дійсним.

87. Під час проведення заочного голосування (опитування) рішення приймають-
ся простою більшістю голосів членів наглядової ради від кількісного складу наглядо-
вої ради, встановленого Статутом, якщо інше не передбачено законодавством, Ста-
тутом чи цим Положенням.

88. Рішення про надання згоди на вчинення значного правочину, якщо ринкова 
вартість майна (робіт, послуг), що є його предметом, становить від 10 до 25 відсотків 
вартості активів за даними останньої річної фінансової звітності Банку, приймаєть-
ся наглядовою радою не менше ніж трьома чвертями голосів членів наглядової ра-
ди, які беруть участь у засіданні. 

89. У разі прийняття наглядовою радою рішення про укладення Банком правочи-
ну, щодо якого є конфлікт інтересів у члена наглядової ради (голови наглядової ра-
ди), такий член (голова наглядової ради) повинен до початку голосування повідоми-
ти про це голові наглядової ради (заступнику голови наглядової ради) та не брати 
участі у голосування з цього питання. 

90. Член наглядової ради, який не згоден з рішеннями, що прийняті на засіданні, 
може протягом двох робочих днів з дати проведення засідання викласти у письмо-
вій формі і надати свої зауваження або окрему думку головуючому на засіданні та/
або корпоративному секретарю (секретарю засідання). Зауваження членів наглядо-
вої ради додаються до протоколу.

91. Рішення, прийняті наглядовою радою, є обов’язковими для виконання члена-
ми наглядової ради, головою та іншими членами правління, правлінням, структурни-
ми підрозділами та працівниками Банку. 

92. Контроль за виконанням рішень, прийнятих наглядовою радою, забезпечує го-
лова наглядової ради.

Оформлення рішень наглядової ради
93. Під час засідання наглядової ради у формі спільної присутності корпоративний 

секретар (секретар засідання) веде протокол. У протоколі засідання наглядової ради у 
формі спільної присутності зазначаються: 

1) повне найменування Банку; 
2) час, дата та місце проведення засідання;
3) тип засідання (чергове/позачергове); 
4) номер протоколу;
5) присутні на засіданні члени наглядової ради;
6) наявність кворуму; 
7) особи, які були присутні на засіданні (запрошені особи); 
8) прізвище та ім’я головуючого і корпоративного секретаря (секретаря засідання);
9) порядок денний;
10) прізвище та ім’я доповідача і зміст доповіді щодо обговорюваного питання;
11) висловлені думки членів наглядової ради щодо обговорюваного питання;
12) окрема думка члена наглядової ради (у разі наявності);
13) прийняті рішення щодо обговорюваних питань (із зазначенням позиції кожно-

го члена наглядової ради);
14) результати голосування;
15) інформація щодо відмови членів наглядової ради від участі в прийнятті рішень 

внаслідок наявного або потенційного конфлікту інтересів або з інших причин.
94. Протокол засідання наглядової ради, проведеного у формі спільної присутнос-

ті членів наглядової ради, оформляється не пізніше п’яти робочих днів після прове-
дення засідання та надсилається членам наглядової ради, які взяли участь у засіданні.

95. Члени наглядової ради, які брали участь у засіданні, можуть протягом трьох ро-
бочих днів після надсилання їм протоколу висловити свої зауваження до протоколу у 
письмовій формі і надіслати їх голові  наглядової ради (головуючому на засіданні) та 
корпоративному секретарю (секретарю засідання). Якщо член наглядової ради не на-
дав своїх зауважень до протоколу засідання у зазначений строк, вважається, що він не 
має зауважень до протоколу.

96. Після закінчення строку для надання зауважень протокол засідання наглядової 
ради підписується головою наглядової ради (головуючим на засіданні) та корпоратив-
ним секретарем (секретарем засідання) і може бути підписаний членами наглядової ра-
ди, що брали участь у засіданні.

97. Член наглядової ради, який не згоден з текстом протоколу, може підписати йо-
го із зауваженнями.

98. У разі виявлення у тексті протоколу засідання наглядової ради технічних поми-
лок або описок, які не впливають на зміст прийнятих на такому засіданні рішень, кор-
поративний секретар має право виправити такі помилки шляхом виправлення їх від ру-
ки (з проставленням напису «виправленому вірити» і підпису корпоративного секрета-
ря) або викладення відповідної частини протоколу у виправленій редакції окремим до-
датком до протоколу. Такий додаток підписується головуючим на засіданні і секрета-
рем засідання та є невід’ємною частиною протоколу наглядової ради.

99. За результатами заочного голосування (опитування) протокол складається не 
пізніше п’яти робочих днів з дати закінчення прийому бюлетенів для заочного голосу-
вання чи інших доказів волевиявлення членів наглядової ради. Протокол заочного го-
лосування (опитування) підписується головою наглядової ради та корпоративним се-
кретарем.

100. У протоколі засідання наглядової ради, проведеного шляхом заочного голосу-
вання (опитування), зазначаються: 

1) повне найменування Банку;
2) дата та місце підбиття підсумків заочного голосування;
3) номер протоколу;
4) строк приймання заповнених бюлетенів або інших письмових (зокрема електро-

нних) доказів волевиявлення;
5) кількість бюлетенів або інших письмових (зокрема електронних) доказів волеви-

явлення, отриманих до закінчення строку їх приймання;
6) питання, винесені на заочне голосування (опитування);
7) підсумки голосування із зазначенням прізвищ членів наглядової ради, які голосу-

вали «за», «проти», «утримався» або не взяли участі у голосуванні з кожного питання;
8) зміст прийнятих рішень.
101. Бюлетені для голосування або інші письмові (зокрема електронні) докази воле-

виявлення членів наглядової ради додаються корпоративним секретарем (секретарем 
засідання) до протоколу та є його невід’ємною частиною. 

102. Протоколи засідань наглядової ради викладаються одночасно українською та 
англійською мовами. Ведення та зберігання протоколів засідання наглядової ради за-
безпечується головою наглядової ради. Протоколи засідань наглядової ради зберіга-
ються за місцезнаходженням Банку у корпоративного секретаря (у службі корпора-
тивного секретаря). 

Текст протоколу викладений українською мовою має переважну силу.
103. Корпоративний секретар надсилає електронною поштою скановані копії прото-

колів засідань наглядової ради всім членам наглядової ради, особі, на вимогу якої бу-
ло скликано позачергове засідання наглядової ради, та голові правління протягом двох 
робочих днів з дня підписання протоколу головою наглядової ради (головуючим на за-
сіданні) та корпоративним секретарем (секретарем засідання).

104. Для надання відповідей на запити акціонера, державних органів або інших тре-
тіх осіб, що мають право вимагати надання відповідної інформації, корпоративний се-
кретар має право виготовляти та надавати витяги з протоколів засідання наглядової 
ради у паперовій формі. Такі витяги підписуються корпоративним секретарем і скрі-
плюються його печаткою (у разі наявності). Корпоративний секретар несе відповідаль-
ність за достовірність даних, зазначених у такому витягу з протоколу засідання нагля-
дової ради.

Корпоративний секретар також має право видавати копію протоколу засідання на-
глядової ради, засвідчену його підписом та його печаткою (у разі наявності).

105. Для внутрішньобанківських цілей, не пов’язаних із необхідністю пред’явлення 
рішення наглядової ради третім особам (не працівникам Банку), використовуються 
скановані копії протоколів, розміщені на внутрішньому електронному ресурсі Банку з 
обмеженим доступом. Доступ до цього ресурсу повинні мати голова та члени наглядо-
вої ради, голова та члени правління, корпоративний секретар, керівник підрозділу за-
безпечення діяльності наглядової ради (за наявності), керівник підрозділу внутрішньо-
го аудиту та керівник підрозділу контролю за дотриманням норм (комплаєнс).

Інші посадові особи та працівники Банку, які не мають безпосереднього доступу до 
протоколів засідань наглядової ради та які потребують ознайомлення з рішеннями на-
глядової ради для виконання їх посадових обов’язків, можуть отримати запитувану ін-
формацію про прийняте наглядовою радою рішення через голову правління, його за-
ступників, відповідальних за відповідний напрям, керівника підрозділу внутрішнього 
аудиту або керівника підрозділу контролю за дотриманням норм (комплаєнс).

Представники Національного банку, які потребують ознайомлення з рішеннями на-
глядової ради під час проведення перевірок Банку, а також зовнішні аудитори під час 
аудиторських перевірок отримують доступ до протоколів наглядової ради в межах за-
конодавства через керівника підрозділу внутрішнього аудиту або керівника підрозділу 
контролю за дотриманням норм (комплаєнс).

Працівники Банку, які ознайомлюють інших осіб з рішеннями наглядової ради, по-
винні забезпечити конфіденційність інформації з обмеженим доступом технічними за-
собами (наприклад, надання обмеженого доступу перегляду документів без права роз-
друкування) або шляхом забезпечення фізичного контролю за наданими матеріалами 
та знищення їх копій після ознайомлення.

Працівники Банку, які мають доступ до протоколів та документів наглядової ради, 
несуть відповідальність за розголошення банківської таємниці та інформації з обме-
женим доступом. Перелік інформації з обмеженим доступом визначається внутрішні-
ми документами Банку. 

Комітети наглядової ради
106. Наглядова рада може утворювати з числа членів наглядової ради постійні чи 

тимчасові комітети, які надають наглядовій раді допомогу у здійсненні її повноважень 
через попереднє вивчення та підготовку до розгляду на засіданні питань, що належать 
до компетенції наглядової ради. Перелік, порядок утворення, діяльності та функції та-
ких комітетів визначаються законодавством, Статутом, цим Положенням, а також по-
ложеннями про відповідні комітети, які затверджуються наглядовою радою. 

107. Наглядова рада обов’язково утворює такі постійні комітети:
1) з питань аудиту;
2) з питань ризиків; 
3) з питань призначень та винагород посадовим особам.
108. До складу комітету наглядової ради входить не менше трьох членів наглядової 

ради. Комітет наглядової ради не може складатися з тієї самої групи членів, які входять 
до іншого комітету наглядової ради.

109. Комітети наглядової ради з питань ризиків і з питань призначень та винагород 
посадовим особам очолюють незалежні члени наглядової ради. Більшість членів за-
значених комітетів мають становити незалежні члени наглядової ради.

Комітет наглядової ради з питань аудиту складається виключно з незалежних чле-
нів наглядової ради.

Голова одного комітету не може бути одночасно головою іншого комітету.
110. Наглядова рада має право утворювати інші комітети, зокрема стратегічний ко-

мітет, комітет з реорганізації, з питань емісії цінних паперів, з питань оцінки діяльнос-
ті виконавчого органу Банку, з питань розслідування порушень посадових осіб, а також 
делегувати комітетам частину своїх функцій з управління ризиками.

111. Рішення про утворення комітету та про перелік питань, які передаються йо-
му для вивчення і підготовки, приймаються простою більшістю голосів членів нагля-
дової ради.

112. Комітети наглядової ради вивчають і надають на розгляд наглядової ради ви-
ключно ті питання, які належать до їх повноважень.

113. Комітети наглядової ради доповідають про результати своєї діяльності нагля-
довій раді не менше одного разу на рік, крім комітету з питань аудиту, який повинен до-
повідати не менше одного разу на шість місяців.

Зазначені у доповідях відомості щодо діяльності комітетів повинні містити інформа-
цію про персональний склад комітетів, кількість засідань комітетів та їх основну діяль-
ність. Звіт комітету з питань аудиту повинен також містити інформацію про наявність 
зауважень щодо незалежності проведення зовнішнього аудиту.

114. Порядок утворення, діяльності, функції та повноваження постійних та тимчасо-
вих комітетів, їх структура, порядок залучення інших осіб до роботи комітету, а також 
інші питання, пов’язані з діяльністю комітетів, визначаються наглядовою радою в поло-
женні про відповідний комітет, що затверджується наглядовою радою.

115. За результатами розгляду комітетом наглядової ради певних питань оформ-
люється рішення (протокол) у порядку, передбаченому положенням про відповідний 
комітет наглядової ради.

116. Функціонування комітету наглядової ради забезпечує корпоративний секретар 
чи відповідальний працівник служби корпоративного секретаря (далі — секретар комі-
тету). Секретар комітету обирається рішенням комітету наглядової ради за пропозиці-
єю корпоративного секретаря. Секретар комітету, зокрема:

1) відповідає за організаційне забезпечення підготовки та проведення засідань ко-
мітету наглядової ради; 

2) виконує функції секретаря засідань комітету наглядової ради, забезпечує підго-
товку, ведення і зберігання протоколів засідань комітету наглядової ради;

3) забезпечує ведення листування з питань діяльності комітету наглядової ради та 
доведення рішень комітету наглядової ради до заінтересованих органів і осіб.

Права та обов’язки секретаря комітету визначаються у положенні про відповідний 
комітет наглядової ради. Одна особа може бути секретарем комітету більше ніж одно-
го комітету наглядової ради.

117. Фінансування діяльності комітетів наглядової ради, зокрема залучення для 
фахових консультацій юристів, фінансових та інших експертів, здійснюється Банком 
у порядку, визначеному положенням про відповідний комітет.

Договори з членами наглядової ради,  
винагорода та компенсаційні виплати

118. З членами наглядової ради укладаються цивільно-правові договори на умо-
вах визначених вищим органом, в яких передбачаються права, обов’язки, умови ро-
боти та розмір винагороди, у тому числі заохочувальних та компенсаційних виплат.

На підставі зазначених умов та цього Положення уповноважена вищим органом 
особа підписує цивільно-правові договори з членами наглядової ради від імені Банку, 
зокрема конкретизуючи їх умови.  

Під час укладення цивільно-правового договору з членом наглядової ради, який є 
нерезидентом, відповідний договір складається українською та іноземною мовами. У 
разі розбіжностей положень цивільно-правового договору, викладених українською та 
іноземною мовами, текст українською мовою матиме переважну силу.

119. Оплата діяльності членів наглядової ради здійснюється за рахунок Банку.
120. Винагорода члену наглядової ради виплачується на підставі цивільно-правово-

го договору з дати його призначення вищим органом на посаду члена наглядової ради. 
121. У разі участі члена наглядової ради в засіданнях наглядової ради та/або її комі-

тетів у загальній кількості менше ніж 75 відсотків загальної кількості засідань наглядо-
вої ради/її комітетів протягом календарного кварталу (звітного періоду), крім випадків 
відсутності на таких засіданнях з поважних причин, винагорода члену наглядової ради 
за календарний квартал (звітний період) не виплачується.

122. За підсумками кожного календарного кварталу надання послуг із виконання 
передбачених цивільно-правовим договором обов’язків членом наглядової ради та 
Банком підписується акт приймання-передачі.

123. Виплата частини винагороди члену наглядової ради здійснюється щокварталу 
відповідно до укладеного цивільно-правового договору згідно з пунктом 118 цього По-
ложення на підставі акту приймання-передачі, визначеного пунктом 122 цього Поло-
ження. Розмір такої частини виплати становить 25 відсотків  розміру винагороди члену 
наглядової ради, встановленого вищим органом.

124. У разі призначення члена наглядової ради не з початку календарного кварта-
лу частина винагороди за період з дати призначення по кінець календарного кварталу 
(яка розраховується пропорційно кількості календарних днів, протягом яких член на-
глядової ради виконував обов’язки, передбачені цивільно-правовим договором, у звіт-
ному календарному кварталі) враховується під час виплати частини винагороди за на-
ступний календарний квартал.

125. У разі дострокового припинення виконання обов’язків члена наглядової ради 
та/або голови наглядової ради/голови комітету наглядової ради нарахування та випла-
та винагороди здійснюється з урахуванням суми винагороди за звітний календарний 
квартал пропорційно кількості календарних днів, протягом яких член наглядової ра-
ди виконував обов’язки, передбачені цивільно-правовим договором, у звітному кален-
дарному кварталі.

126. Члену наглядової ради відповідно до внутрішніх документів Банку, що регла-
ментують діяльність наглядової ради, та на підставі належним чином підтверджених 
документів (зокрема квитанцій, чеків, білетів) компенсуються:

1) витрати щодо його проїзду від місця проживання/перебування до місця розта-
шування Банку і назад, витрати пов’язані з наймом житлового приміщення (витрати на 
проживання у готелі протягом часу, необхідного для участі у засіданнях наглядової ра-
ди та/або її комітетів); 

2) інші обґрунтовані витрати, які пов’язані та безпосередньо витікають із виконан-
ня ним своїх функцій.

127. Для забезпечення належної організації та функціонування наглядової ради та/
або її комітетів Банк від свого імені та за власний рахунок вправі здійснити закупівлю 
послуг, що є необхідними для виконання членом наглядової ради своїх обов’язків за 
цивільно-правовим договором.

128. Винагорода члена наглядової ради може бути встановлена за рішенням вищо-
го органу як у національній валюті України, так і в іноземній валюті. У разі встановлення 
вищим органом винагороди в іноземній валюті така винагорода члену наглядової ради 
— нерезиденту нараховується та виплачується в іноземній валюті, а члену наглядової 
ради — резиденту — в національній валюті України — гривні за офіційним курсом На-
ціонального банку гривні до іноземної валюти на дату виплати винагороди. 

129. Компенсація витрат члену наглядової ради — нерезиденту здійснюється в іно-
земній валюті.

130. Компенсація витрат члену наглядової ради — резиденту здійснюється в націо-
нальній валюті України — гривні.

131. Сума компенсації витрат зазначається в акті приймання-передачі за звітний ка-
лендарний квартал та після оподаткування не може бути меншою, ніж сума фактич-
но понесених витрат згідно з наданими членом наглядової ради документами, що під-
тверджують такі витрати.   

132. Відповідальність члена наглядової ради повинна бути застрахована на під-
ставі рішення наглядової ради, зокрема з урахуванням Порядку добровільного стра-
хування відповідальності керівників та членів наглядових рад державних унітарних 
підприємств та господарських товариств, у статутному капіталі яких більше 50 від-
сотків акцій (часток) належать державі, затвердженого постановою Кабінету Міні-
стрів України від 4 липня 2018 р. № 535 (Офіційний вісник України, 2018 р., № 55,  
ст. 1920).

133. Додатково за рішенням наглядової ради можуть бути застраховані ризики, 
пов’язані з виконанням членом наглядової ради повноважень, обов’язків та функцій 
члена наглядової ради, що визначені законодавством та Статутом, за умови, що у біз-
нес-плані Банку на відповідний рік передбачені такі витрати.

Відповідальність членів наглядової ради
134. Члени наглядової ради є посадовими особами Банку та несуть відповідальність 

за діяльність Банку в межах своїх повноважень, зокрема за:
1) систематичну відсутність на засіданнях наглядової ради та/або її комітетів;
2) неповідомлення про наявний або потенційний конфлікт інтересів та про правочи-

ни, щодо вчинення яких у них є заінтересованість;
3) невиконання інших положень цивільно-правового договору, цього Положення та 

внутрішніх документів Банку.
135. У разі невиконання чи неналежного виконання членом наглядової ради своїх 

обов’язків голова наглядової ради та/або голова правління уповноважений інформу-
вати про це вищий орган.

136. Члени наглядової ради несуть відповідальність перед Банком за збитки, завда-
ні Банку своїми діями (бездіяльністю), згідно із законодавством.

137. Члени наглядової ради, які голосували «проти», «утримався» або з поважних 
причин не брали участі у голосуванні щодо рішення, яке завдало збитків Банку, не не-
суть відповідальності за таке рішення. 

138. Члени наглядової ради повинні забезпечувати збереження банківської таємни-
ці та інформації з обмеженим доступом, яка стала їм відомою у зв’язку із членством у 
наглядовій раді, зокрема обмежуючи доступ до технічних засобів, які використовують-
ся ними для виконання обов’язків, і несуть відповідальність, передбачену законодав-
ством, за розголошення такої інформації.

Оцінка діяльності та звітність наглядової ради
139. Ефективність діяльності наглядової ради в цілому, зокрема виконання Банком 

стратегії та/або бізнес-плану розвитку Банку, її комітетів і кожного члена наглядової ра-
ди щороку підлягає оцінюванню за відповідний календарний рік не пізніше 30 квітня 
року, що настає за звітнім періодом.

140. Оцінка ефективності діяльності наглядової ради в цілому, її комітетів і кожного 
члена наглядової ради повинна включати такі питання:

1) оцінку її складу, структури та діяльності як колегіального органу;
2) відповідність складу наглядової ради та її комітетів, їх структури та повноважень 

вимогам законодавства, а також розміру, особливостям діяльності Банку, характеру і 
обсягам банківських та інших фінансових послуг, профілю ризику Банку, системної 
важливості Банку та діяльності банківської групи, до складу якої входить Банк;

3) колективну придатність наглядової ради з урахуванням розміру, особливостей 
діяльності Банку, характеру і обсягів банківських та інших фінансових послуг, профі-
лю ризику Банку, системної важливості Банку та діяльності банківської групи, до скла-
ду якої входить Банк;

4) оцінку компетентності та ефективності кожного члена наглядової ради, включаю-
чи інформацію про його діяльність як посадової особи інших юридичних осіб або іншу 
діяльність — оплачувану і безоплатну;

5) ділову репутацію членів наглядової ради;
6) професійну придатність членів наглядової ради з урахуванням ефективності їх 

роботи в наглядовій раді, а також дотримання ними обов’язків лояльності та дбайли-
вого ставлення;

7) оцінку незалежності кожного з незалежних членів наглядової ради;
8) оцінку компетентності та ефективності кожного з комітетів наглядової ради, зо-

крема інформацію про перелік та персональний склад комітетів, їх функціональні по-
вноваження, кількість проведених засідань та опис основних питань, якими займалися 
комітети; при цьому комітет наглядової ради з питань аудиту окремо має зазначати ін-
формацію про свої висновки щодо незалежності проведеного зовнішнього аудиту Бан-
ку, зокрема незалежності аудитора (аудиторської фірми);

9) ефективність методів і процедур роботи наглядової ради, комітетів наглядової 
ради, зокрема взаємодію з правлінням та підрозділами контролю; якість взаємодії між 
членами наглядової ради під час засідань наглядової ради і якість виконання прийня-
тих наглядовою радою рішень;

10) оцінку досягнення наглядовою радою поставлених цілей.
141. Наглядова рада для визначення своєї колективної придатності розробляє ма-

трицю профілю наглядової ради з урахуванням необхідних спеціальних знань у сферах 
управління ризиками, контролю за дотриманням норм (комплаєнс), внутрішнього ау-
диту, фінансового обліку та звітності, інформаційних технологій і безпеки, бізнесу Бан-
ку (видів діяльності), стратегічного планування, управління Банком.

Матриця профілю наглядової ради має включати кваліфікаційні вимоги Національ-
ного банку до професійної придатності та ділової репутації члена наглядової ради, ви-
моги щодо незалежності — для незалежних членів наглядової ради, а також додаткові 
критерії, яким повинен відповідати член наглядової ради з урахуванням розміру, осо-
бливостей діяльності Банку, характеру і обсягів банківських та інших фінансових по-
слуг, профілю ризику Банку, системної важливості Банку та діяльності банківської гру-
пи, до складу якої входить Банк.

142. Результати оцінки діяльності наглядової ради, її членів та комітетів наглядо-
вої ради, здійсненої наглядовою радою або із залученням незалежних експертів, голо-
ва наглядової ради представляє на засіданні наглядової ради для їх обговорення та за-
твердження у формі звіту про оцінку діяльності наглядової ради та за необхідності за-
твердження плану заходів щодо вдосконалення діяльності наглядової ради.

143. Наглядова рада щороку готує звіт про свою роботу. Звіт наглядової ради є 
окремою складовою частиною річного звіту Банку та підлягає оприлюдненню відпо-
відно до вимог законодавства, передбачених для порядку та строків оприлюднення 
річного звіту Банку.

144. У звіті наглядової ради відображається оцінка роботи наглядової ради. Звіт на-
глядової ради має містити інформацію про внутрішню структуру наглядової ради, про-
цедури, що застосовуються під час прийняття нею рішень, зокрема із зазначення то-
го, яким чином діяльність наглядової ради зумовила зміни у фінансово-господарській 
діяльності Банку.

145. Наглядова рада забезпечує надсилання до Національного банку протягом де-
сяти робочих днів після затвердження звіту наглядової ради плану заходів і протоколу 
засідання наглядової ради щодо обговорення та затвердження результатів оцінки і за-
ходів, що вжиті та мають бути вжиті з метою вдосконалення діяльності наглядової ра-
ди, її членів і комітетів наглядової ради. Такі заходи можуть включати заміну членів на-
глядової ради у разі потреби обрання нового члена наглядової ради для підтримання 
колективної придатності наглядової ради.

146. Наглядова рада забезпечує завчасне отримання вищим органом звіту наглядо-
вої ради, плану заходів щодо вдосконалення діяльності наглядової ради та протоколу 
засідання наглядової ради щодо обговорення і затвердження результатів оцінки та за-
ходів, що вжиті та мають бути вжиті з метою вдосконалення діяльності наглядової ра-
ди, її членів і комітетів наглядової ради, для проведення всебічного аналізу отриманої 
інформації/документів та прийняття виважених рішень вищим органом.

147. Наглядова рада за результатами оцінки впроваджує необхідні зміни, перед-
бачені планом заходів, з метою вдосконалення своєї діяльності. Наглядова рада, 
якщо впровадження таких змін віднесено до повноважень інших органів управлін-
ня Банку, звертається до таких органів із рекомендаціями та пропозиціями щодо їх 
упровадження в порядку, визначеному законодавством, Статутом та внутрішніми до-
кументами Банку.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 5 липня 2019 р. № 542-р 
Київ

Деякі питання реалізації концептуальних 
напрямів реформування системи органів,  

що реалізують державну податкову  
та митну політику 

1. Затвердити такі, що додаються:
план заходів щодо реалізації концептуальних напрямів реформування системи 

органів, що реалізують державну податкову політику;
план заходів щодо реалізації концептуальних напрямів реформування системи 

органів, що реалізують державну митну політику.
2. Державній фіскальній службі, а після передачі відповідних повноважень Дер-

жавній податковій службі та Державній митній службі таким Службам:
забезпечити виконання планів заходів, затверджених цим розпорядженням;
інформувати щороку до 20 грудня Кабінет Міністрів України про стан виконан-

ня планів заходів.
Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

Із планом заходів, передбачених урядовим розпорядженням,  
можна ознайомитися на сайті «УК»
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ДОКУМЕНТИ

ПОСТАНОВА 
від 26 червня 2019 р. № 616 

Київ

Про внесення змін  
до постанови Кабінету Міністрів України 

   від 15 листопада 2017 р. № 877 
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 15 листопада 2017 р. № 877 

«Про затвердження Порядку та умов надання у 2018 році субвенції з державного бю-
джету місцевим бюджетам на проектні, будівельно-ремонтні роботи, придбання жит-
ла та приміщень для розвитку сімейних та інших форм виховання, наближених до сі-
мейних, та забезпечення житлом дітей-сиріт, осіб з їх числа«(Офіційний вісник Укра-
їни, 2017 р., № 95, ст. 2899; 2018 р., № 36, ст. 1268, № 49, ст. 1707, № 74, ст. 2478), 
зміни, що додаються.
	 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 26 червня 2019 р. № 616
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України 
від 15 листопада 2017 р. № 877

1. У назві та пункті 1 постанови:
цифри «2018» замінити цифрами «2019»;
після слів «дітей-сиріт» доповнити словами «, дітей, позбавлених батьківського 

піклування».
2. Порядок та умови надання у 2018 році субвенції з державного бюджету місце-

вим бюджетам на проектні, будівельно-ремонтні роботи, придбання житла та примі-
щень для розвитку сімейних та інших форм виховання, наближених до сімейних, та 
забезпечення житлом дітей-сиріт, осіб з їх числа, затверджені зазначеною постано-
вою, викласти в такій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 15 листопада 2017 р. № 877 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 26 червня 2019 р. № 616)
ПОРЯДОК ТА УМОВИ  

надання у 2019 році субвенції з державного бюджету 
 місцевим бюджетам на проектні, будівельно-ремонтні роботи, 

 придбання житла та приміщень для розвитку сімейних та інших  
форм виховання, наближених до сімейних, забезпечення житлом 

 дітей-сиріт, дітей, позбавлених батьківського піклування, осіб з їх числа
1.  Ці Порядок та умови визначають механізм надання у 2019 році субвенції з 

державного бюджету місцевим бюджетам на проектні, будівельно-ремонтні робо-
ти, придбання житла та приміщень для розвитку сімейних та інших форм вихован-
ня, наближених до сімейних, забезпечення житлом дітей-сиріт, дітей, позбавлених 
батьківського піклування, осіб з їх числа (далі — субвенція). 

2. Головним розпорядником субвенції та відповідальним за виконання бюджет-
ної програми є Мінсоцполітики.

3. Розпорядниками субвенції за місцевими бюджетами є:
1) в частині виконання проектних, будівельно-ремонтних робіт, нового будівни-

цтва, придбання житла та приміщень для розвитку сімейних та інших форм вихо-
вання, наближених до сімейних:

структурні підрозділи з питань капітального будівництва, реставрації, рекон-
струкції та ремонту об’єктів обласних, Київської міської держадміністрацій;

структурні підрозділи з питань капітального будівництва, реставрації, рекон-
струкції та ремонту об’єктів районних, районних у м. Києві держадміністрацій, ви-
конавчі органи міських, районних у місті (у разі утворення) рад, сільських, селищ-
них рад об’єднаних територіальних громад;

2) в частині придбання соціального житла, житла для дітей-сиріт, дітей, позбав-
лених батьківського піклування, осіб з їх числа, зокрема дітей з інвалідністю, що 
перебувають на обліку громадян, які потребують поліпшення житлових умов (да-
лі — діти):

структурні підрозділи з питань соціального захисту населення обласних, Київ-
ської міської держадміністрацій;

структурні підрозділи з питань соціального захисту населення районних, ра-
йонних у м. Києві держадміністрацій, виконавчі органи міських, районних у містах 
(крім м. Києва) рад (далі — органи соціального захисту населення).

4. Субвенція спрямовується на:
нове будівництво приміщень для розміщення малих групових будинків, жит-

ла для дитячих будинків сімейного типу, капітальний ремонт/реконструкцію жит-
ла для дитячих будинків сімейного типу, яке перебуває в комунальній власності;

придбання житла у прийнятих в експлуатацію житлових будинках для дитячих 
будинків сімейного типу, соціального житла, житла для дітей;

виплату грошової компенсації за належні для отримання житлові приміщення 
для дітей з метою придбання житла для зазначеної категорії осіб (далі — грошо-
ва компенсація); 

рецензування звітів про оцінку житла, яке придбавається на вторинному ринку;
розроблення проектної документації на нове будівництво/капітальний ремонт/

реконструкцію житла для дитячих будинків сімейного типу, нове будівництво при-
міщень для розміщення малих групових будинків.

5. Умовами надання субвенції є:
спроможність районних, районних у м. Києві держадміністрацій, виконавчих ор-

ганів міських, районних у містах (у разі утворення) рад, сільських, селищних рад 
об’єднаних територіальних громад, для фінансування об’єктів яких залучаються 
кошти субвенції, а саме для фінансування нового будівництва приміщень для роз-
міщення малих групових будинків, придбання/капітального ремонту/реконструкції 
житла для дитячих будинків сімейного типу, забезпечення подальшого власного 
фінансування або їх утримання за рахунок місцевих бюджетів та/або інших джерел, 
не заборонених законодавством;

відведення органами місцевого самоврядування земельних ділянок під забудо-
ву приміщень для розміщення малих групових будинків, житла для дитячих будин-
ків сімейного типу;

відповідність проектної документації щодо нового будівництва приміщення для 
розміщення малого групового будинку, житла для дитячого будинку сімейного ти-
пу рекомендаціям, визначеним Мінрегіоном та погодженим Мінсоцполітики;

обов’язкове врахування потреб осіб з інвалідністю та інших маломобільних груп 
населення під час розроблення проектної документації на нове будівництво/капі-
тальний ремонт/реконструкцію;

відповідність об’єктів нового будівництва/капітального ремонту/реконструкції 
житла, що придбавається для дітей, державним будівельним нормам та санітар-
ному законодавству;

наявність у житлі, що придбавається для дітей, необхідних приміщень, зокре-
ма санітарно-гігієнічного призначення, та у разі необхідності капітального ремон-
ту/реконструкції згідно з державними будівельними нормами та санітарним зако-
нодавством;

взяття органами місцевого самоврядування на баланс збудованих/придбаних 
об’єктів нерухомості для проживання в них дітей (крім житлових приміщень, при-
дбаних у власність дітей);

перебування дітей на обліку громадян, які потребують поліпшення житлових 
умов (далі — квартирний облік), на соціальному квартирному обліку;

максимальне влаштування дітей-сиріт, дітей, позбавлених батьківського пі-
клування, зокрема дітей з інвалідністю, до дитячих будинків сімейного типу, ма-
лих групових будинків відповідно до Положення про дитячий будинок сімейного 
типу, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 26 квітня 2002 р.  
№ 564 (Офіційний вісник України, 2002 р.,  № 18, ст. 925), Примірного положення 
про малий груповий будинок, затвердженого постановою Кабінету Міністрів Украї-
ни від 31 жовтня    2018 р. № 926 (Офіційний вісник України, 2018 р., № 90, ст. 2969);

прийняття районними, районними у м. Києві держадміністраціями, виконавчи-
ми органами міських, районних у містах (у разі утворення) рад, сільських, селищ-
них рад об’єднаних територіальних громад рішень про створення малих групових 
будинків;

наявність проектної документації на нове будівництво приміщень для розміщен-
ня малих групових будинків, житла для дитячих будинків сімейного типу, виготов-
леної у 2018 році за кошти субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам на 
проектні, будівельно-ремонтні роботи, придбання житла та приміщень для розви-
тку сімейних та інших форм виховання, наближених до сімейних, та забезпечення 
житломдітей-сиріт, осіб з їх числа.

6. У разі коли загальна площа приміщень для розміщення малих групових бу-
динків, збудованих за рахунок субвенції,  перевищує 300 кв. метрів, а  житла для 
дитячих будинків сімейного типу, придбаного або збудованого за рахунок субвен-
ції, — 262 кв. метри (без урахування додаткових 10 кв. метрів на кожну дитину з ін-
валідністю), витрати за перевищення зазначених норм площ здійснюються за ра-
хунок місцевих бюджетів та/або інших джерел, не заборонених законодавством.

У разі коли вартість придбання житла для дитячих будинків сімейного типу, со-
ціального житла та житла для дітей перевищує граничну вартість, обраховану від-
повідно до пунктів 17 і 22 цих Порядку та умов, витрати на перевищення зазначе-
них норм здійснюються за рахунок місцевих бюджетів та/або інших джерел, не за-
боронених законодавством. 

Жила площа приміщень для розміщення малих групових будинків, збудованих 
за рахунок субвенції, житла для дитячих будинків сімейного типу, придбаного або 
збудованого за рахунок субвенції, не може бути меншою за рівень середньої забез-
печеності громадян жилою площею у відповідному населеному пункті.

Видатки, пов’язані з фінансуванням оформлення права власності на житло, зе-
мельну ділянку, на якій розташоване житло, сплатою передбачених законодав-
ством податків, зборів, платежів, здійснюються за рахунок місцевих бюджетів та/
або інших джерел, не заборонених законодавством.

Строк проведення будівельно-ремонтних робіт не повинен перевищувати двох 
років.

7. Для формування пропозицій стосовно потреби щодо спрямування субвенції 
за напрямами, передбаченими пунктом 4  цих Порядку та умов, і визначення дітей, 
яким буде придбано житло або призначено грошову компенсацію, за розпоряджен-
ням голови районної, районної в м. Києві держадміністрації або за рішенням вико-
навчого органу міської, районної у місті (у разі утворення) ради, сільської, селищ-
ної ради об’єднаної територіальної громади утворюється відповідна комісія, яка є 
консультативно-дорадчим органом (далі — місцева комісія), затверджується поло-
ження про комісію та її склад.

Головою місцевої комісії є заступник голови районної, районної у м. Києві дер-
жадміністрації, міської, районної у місті (у разі утворення) ради, сільської, селищ-
ної ради об’єднаної територіальної громади, заступником голови комісії — началь-
ник служби у справах дітей районної, районної у м. Києві держадміністрації, місь-
кої, районної у місті (у разі утворення) ради, сільської, селищної ради об’єднаної 
територіальної громади.

До складу місцевої комісії входять представники структурних підрозділів з пи-
тань соціального захисту населення, фінансів, освіти, житлово-комунального гос-
подарства, містобудування та архітектури, регіонального розвитку та будівництва, 
капітального будівництва, юридичної служби, центру соціальних служб для сім’ї, 
дітей та молоді, уповноваженого представника громадськості та інших установ (за 
їх згодою).

8. До повноважень місцевої комісії належить:
формування потреби щодо спрямування субвенції за напрямами, передбачени-

ми пунктом 4 цих Порядку та умов, і підготовка відповідних пропозицій;
уточнення пропозицій стосовно напрямів та об’єктів, на які буде спрямовано 

субвенцію;
перевірка наявності у дитини статусу дитини-сироти, дитини, позбавленої бать-

ківського піклування, особи з їх числа;
перевірка наявності документів про перебування дитини на квартирному обліку;
перевірка наявності у дитини майнових прав на нерухоме майно або відчуження 

такого майна протягом останніх п’яти років;
з’ясування можливості/неможливості вселення  дитини у приміщення, що збе-

рігалося за нею;
перевірка наявності рецензованого звіту про оцінку майна (акта оцінки майна), 

складеного відповідно до Закону України «Про оцінку майна, майнових прав та 
професійну оціночну діяльність в Україні»;

визначення дитини, якій буде придбано житло або призначено грошову ком-
пенсацію.

Рішення місцевої комісії оформляється протоколом, який підписується всі-
ма членами місцевої комісії, та подається районній, районній у м. Києві держад-
міністрації, виконавчому комітету міської, районної у місті (у разі утворення) ра-
ди, сільської, селищної ради об’єднаної територіальної громади для затверджен-
ня в установленому законодавством порядку не пізніше ніж через 10 календарних 
днів з дня його прийняття.

Копія рішення районної, районної у м. Києві держадміністрації, виконавчого ко-
мітету міської, районної у місті (у разі утворення) ради, сільської, селищної ради 
об’єднаної територіальної громади надсилається розпоряднику субвенції за міс-
цевими бюджетами вищого рівня, визначеному пунктом 3 цих Порядку та умов.

9.  Для прийняття рішень щодо розподілу коштів субвенції обласними, Київ-
ською міською держадміністраціями за розпорядженням голови обласної, Київ-
ської міської держадміністрації утворюється відповідна комісія, яка є  консульта-
тивно-дорадчим органом (далі — обласна комісія), затверджується положення про 
комісію та її склад.

Головою обласної комісії є заступник голови обласної, Київської міської дер-
жадміністрації, заступником голови комісії — начальник служби у справах дітей 
обласної, Київської міської держадміністрації.

До складу обласної комісії входять представники структурних підрозділів з пи-
тань соціального захисту населення, фінансів, освіти, житлово-комунального гос-
подарства, управлінь (департаментів) містобудування та архітектури, регіонально-
го розвитку та будівництва, капітального будівництва, юридичної служби, центру 
соціальних служб для сім’ї, дітей та молоді, а також уповноважені представники 
громадськості та інших установ (за згодою).

10. До повноважень обласної комісії належить:
розгляд пропозицій районної, районної у м. Києві держадміністрації, виконавчо-

го органу міської, районної у місті (у разі утворення) ради, сільської, селищної ра-
ди об’єднаної територіальної громади щодо спрямування субвенції за напрямами, 
передбаченими пунктом 4 цих Порядку та умов;

схвалення розподілу субвенції відповідно до напрямів спрямування, передбаче-
них пунктом 4 цих Порядку та умов;

прийняття рішення щодо розподілу коштів субвенції між бюджетами міст об-
ласного значення, районними бюджетами та бюджетами об’єднаних територіаль-
них громад за напрямами, передбаченими пунктом 4 цих Порядку та умов, відпо-
відно до поданих місцевими комісіями пропозицій пропорційно до потреби (але не 
менш як для придбання одного житлового приміщення для дітей або виплати гро-
шової компенсації).

Рішення обласної комісії оформляється протоколом, який підписується всіма 
її членами, та подається обласній, Київській міській держадміністрації для затвер-
дження в установленому законодавством порядку не пізніше ніж через 10 кален-
дарних днів з дня його прийняття.

11. Рішення щодо визначення відповідних об’єктів та заходів приймаються та 
оформлюються відповідно до пунктів 8 і 10 цих Порядку та умов:

місцевою комісією — до 15 серпня бюджетного року;
обласною комісією — до 1 вересня бюджетного року.
12. Під час формування місцевою комісією потреби в новому будівництві/при-

дбанні житла для дитячих будинків сімейного типу, придбанні соціального житла, 
новому будівництві приміщень для розміщення малих групових будинків врахову-
ється кількість дітей, які перебувають на первинному обліку в службі у справах ді-
тей відповідної територіальної громади та виховуються в закладах інституційного 
догляду та виховання дітей.

При цьому для нового будівництва приміщень для розміщення малих групових 
будинків насамперед враховується кількість дітей з інвалідністю, які перебувають 
на первинному обліку в службі у справах дітей відповідної територіальної грома-
ди та виховуються в закладах інституційного догляду та виховання дітей, перебува-
ють у притулках для дітей, центрах соціально-психологічної реабілітації дітей, цен-
трах підтримки дітей та сімей.

13. До пропозицій щодо потреби в новому будівництві/капітальному ремонті/ре-
конструкції житла для дитячих будинків сімейного типу, новому будівництві примі-
щень для розміщення малих групових будинків, придбанні житла для дитячих бу-
динків сімейного типу, соціального житла, розробленні проектної документації для 
нового будівництва/капітального ремонту/реконструкції житла для дитячих будин-
ків сімейного типу, нового будівництва приміщень для розміщення малих групових 
будинків подаються такі документи:

1) для придбання житла для дитячого будинку сімейного типу, соціального жит-
ла:

акт обстеження технічного стану житлового приміщення (будинку, квартири), 
складений комісією, утвореною рішенням місцевого органу виконавчої влади, ор-
гану місцевого самоврядування, за формою згідно з додатком 1;

звіт про оцінку майна (акт оцінки майна); 
фотографії житлового приміщення (будинку, квартири);
копія правовстановлюючих документів на житлове приміщення (будинок, квар-

тиру);
копія правовстановлюючих документів на земельну ділянку, на якій розташова-

не житлове приміщення  (у разі наявності);
копія технічної документації на житлове приміщення (будинок, квартиру), при-

йняте в експлуатацію в установленому законодавством порядку;
копії документів, які підтверджують відсутність заборон, арештів, іпотек що-

до житлового приміщення (будинку, квартири) відповідно до Закону України «Про 
державну реєстрацію речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень»;

довідки про реєстрацію місця проживання осіб у житловому приміщенні (будин-
ку, квартирі), який придбавається;

2) для нового будівництва приміщень для розміщення малих групових будинків, 
житла для дитячих будинків сімейного типу:

проектна документація на нове будівництво;
копії правовстановлюючих документів на земельну ділянку та документів, які 

підтверджують відсутність заборон, арештів, іпотек щодо неї відповідно до Зако-
ну України «Про державну реєстрацію речових прав на нерухоме майно та їх об-
тяжень»;

3) для капітального ремонту/реконструкції житла для дитячих будинків сімейно-
го типу, які перебувають у комунальній власності:

проектні пропозиції та інформація про кошторисну вартість реконструкції, капі-
тального ремонту житлового об’єкта;

акт обстеження технічного стану житлового приміщення (будинку, квартири), 
яке зруйноване, стало непридатним для проживання або потребує капітального ре-
монту/реконструкції, складений комісією, утвореною рішенням місцевого органу 
виконавчої влади, органу місцевого самоврядування, за формою згідно з додат-
ком 2;

копії правовстановлюючих документів на житлове приміщення (будинок, квар-
тиру);

копія технічної документації на житлове приміщення (будинок, квартиру), при-
йняте в експлуатацію в установленому законодавством порядку;

копії документів, які підтверджують відсутність заборон, арештів, іпотек що-
до житлового приміщення (будинку, квартири) відповідно до Закону України »Про 
державну реєстрацію речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень»;

фотографії житлового приміщення (будинку, квартири);
4) для розроблення проектної документації:
копії правовстановлюючих документів на житлове приміщення (тільки у разі ка-

пітального ремонту/реконструкції);
копії правовстановлюючих документів на земельну ділянку, на якій буде розмі-

щено житлове приміщення.
Крім документів, зазначених у підпунктах 1—4 цього пункту, обласним, Київ-

ській міській держадміністраціям подається інформація про:
віддаленість житлового приміщення від об’єктів інфраструктури соціального 

спрямування, зокрема освітніх і медичних закладів;
кількість дітей-сиріт, дітей, позбавлених батьківського піклування, зокрема ді-

тей з інвалідністю, які перебувають на первинному обліку в службі у справах дітей 
та виховуються в закладах інституційного догляду та виховання дітей, перебувають 
в притулках для дітей, центрах соціально-психологічної реабілітації дітей, центрах 
соціальної підтримки дітей та сімей і можуть бути влаштовані до дитячих будинків 
сімейного типу, переведені до малих групових будинків;

кількість кандидатів у батьки-вихователі;
кількість прийомних сімей, які виявили бажання створити дитячий будинок сі-

мейного типу та можуть взяти на виховання та спільне проживання не менше п’яти 
дітей;

спроможність районних, районних у м. Києві держадміністрацій, виконавчих ор-
ганів міських, районних у містах (у разі утворення) рад, сільських, селищних рад 
об’єднаних територіальних громад, для фінансування об’єктів яких залучаються 
кошти субвенції, відшкодувати витрати за перевищення граничної вартості об’єкта 
за рахунок місцевих бюджетів та/або інших джерел, не заборонених законодав-
ством.

14. Обласна комісія протягом п’яти робочих днів з дати надходження пропози-
цій розглядає подані документи та приймає рішення, яке оформлюється відповід-
но до пункту 10 цих Порядку та умов.

15. Кошти субвенції, спрямовані на нове будівництво приміщень для розміщен-
ня малих групових будинків, житла для дитячих будинків сімейного типу, передба-
чаються насамперед районним, районним у м. Києві держадміністраціям, виконав-
чим органам міських, районних у містах (у разі утворення) рад, сільських, селищ-
них рад об’єднаних територіальних громад, які мають проектну документацію на 
таке будівництво, виготовлену у 2018 році за кошти субвенції з державного бюдже-
ту місцевим бюджетам на проектні, будівельно-ремонтні роботи, придбання житла 
та приміщень для розвитку сімейних та інших форм виховання, наближених до сі-
мейних, та забезпечення житлом дітей-сиріт, осіб з їх числа.

16. Для придбання житла для дітей та дитячих будинків сімейного типу районні, 
районні у м. Києві держадміністрації, виконавчі органи міських, районних у містах 
(у разі утворення) рад, сільських, селищних рад об’єднаних територіальних громад 
розміщують інформацію про пошук відповідних об’єктів на офіційних веб-сайтах 
місцевих органів виконавчої влади та органів місцевого самоврядування, у засобах 
масової інформації, здійснюють моніторинг інтернет-ресурсів тощо.

17. Гранична вартість житла для дитячих будинків сімейного типу визначаєть-
ся з розрахунку на десять дітей (зокрема рідних) і двох батьків-вихователів з ура-
хуванням таких нормативів:

21 кв. метр загальної площі на кожну рідну дитину, дитину-вихованця та кожно-
го з батьків-вихователів;

10 кв. метрів загальної площі на сім’ю;
додатково 10 кв. метрів жилої площі на кожну дитину з інвалідністю.
Вартість 1 кв. метра загальної площі житла в населеному пункті, де буде придба-

но житло для дитячого будинку сімейного типу, обчислюється відповідно до нор-
мативно-правових актів Мінрегіону.

Для мм. Києва, Дніпра, Львова, Одеси та Харкова гранична вартість житла для 
дитячих будинків сімейного типу не може перевищувати вартості спорудження 
житла, збільшеної в 1,75 раза, для міст — обласних центрів, а також міст обласно-
го значення з населенням понад 300 тис. осіб — в 1,5 раза, для міст обласного зна-
чення з населенням від 100 тис. до 300 тис. осіб — у 1,25 раза.

Гранична вартість придбання житла (ГВЖ) для дитячих будинків сімейного типу 
визначається за такою формулою:

ГВЖ = (21 х 12 + 10 + (10 х Nі)) х Вг х Км,
де  12 — кількість дітей разом із батьками-вихователями;
Nі — кількість дітей з інвалідністю;
Вг — вартість (гривень) 1 кв. метра загальної площі житла в населеному пункті, 

в якому буде придбано житло для дитячого будинку сімейного типу;
Км  — коефіцієнт збільшення граничної вартості 1 кв. метра загальної площі 

житла для міст, визначених в абзаці шостому цього пункту.
18. Гранична вартість придбання соціального житла для дітей визначається за 

формулою, передбаченою пунктом 22 цих Порядку та умов. 
19. Право на отримання житла за рахунок субвенції або грошової компенсації 

відповідно до цих Порядку та умов за власним вибором мають діти в порядку чер-
говості взяття на квартирний облік.

Не допускається одночасне перебування дитини на квартирному обліку за міс-
цем її походження та за місцем її проживання. 

20. Для формування місцевою комісією потреби у придбанні житла або призна-
ченні грошової компенсації дітям враховується фактична кількість таких дітей, які 
перебувають на квартирному обліку. 

До пропозицій щодо потреби у придбанні житла додаються такі документи:
акт обстеження технічного стану житлового приміщення (будинку, квартири), 

складений комісією, утвореною рішенням місцевого органу виконавчої влади, ор-
гану місцевого самоврядування, за формою згідно з додатком 1;

звіт про оцінку майна (акт оцінки майна);
фотографії житлового приміщення (будинку, квартири);
правовстановлюючі документи на житлове приміщення (будинок, квартиру);
правовстановлюючі документи на земельну ділянку, на якій розміщено житлове 

приміщення  (у разі наявності);
технічна документація на житлове приміщення (будинок, квартиру), прийняте в 

експлуатацію в установленому законодавством порядку;
документи, які підтверджують відсутність заборон, арештів, іпотек щодо житло-

вого приміщення (будинку, квартири) відповідно до Закону України «Про державну 
реєстрацію речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень»;

довідки про реєстрацію місця проживання осіб у житловому приміщенні (будин-
ку, квартирі), яке придбавається;

рецензований звіт про оцінку майна (акт оцінки майна), складений відповідно до 
Закону України «Про оцінку майна, майнових прав та професійну оціночну діяль-
ність в Україні» (у разі придбання житла на вторинному ринку).

21. Обласна комісія протягом п’яти робочих днів з дати надходження пропози-
цій розглядає подані документи та приймає рішення, яке оформлюється відповід-
но до пункту 10 цих Порядку та умов. 

22. Під час прийняття рішення про розподіл коштів субвенції на придбання жит-
ла дітям або призначення грошової компенсації обласна комісія враховує такі нор-
мативи:

у квартирах, садибних (одноквартирних) будинках із житлового фонду — 31 кв. 
метр загальної площі, з яких жила площа на дитину повинна бути не менше рів-
ня середньої забезпеченості громадян жилою площею у відповідному населено-
му пункті;

додатково 10 кв. метрів жилої площі на кожну дитину з інвалідністю, особу з 
їх числа.

Вартість 1 кв. метра загальної площі житла в населеному пункті за місцем пе-
ребування дитини на квартирному обліку обчислюється відповідно до нормативно-
правових актів Мінрегіону.

Для мм. Києва, Дніпра, Львова, Одеси та Харкова гранична вартість житла для 
дітей не може перевищувати вартості спорудження житла, збільшеної в 1,75 раза, 
для обласних центрів і міст обласного значення з кількістю населення понад 300 
тис. осіб — у 1,5 раза, для міст обласного значення з кількістю населення від 100 
тис. до 300 тис. осіб — у 1,25 раза.

Гранична вартість житла (ГВЖ) для дітей та обсяг грошової компенсації визна-
чається за такою формулою:

ГВЖ = (31 + (10 х Nі)) х Вг х Км,
де Nі — кількість дітей з інвалідністю, осіб з інвалідністю;
Вг — вартість (гривень) 1 кв. метра загальної площі житла для населеного пунк-

ту за місцем перебування дитини на квартирному обліку;
Км — коефіцієнт збільшення граничної вартості 1 кв. метра загальної площі 

житла для міст, визначених в абзаці п’ятому  цього пункту.
У разі придбання житлового будинку для дітей враховуються витрати з придбан-

ня земельної ділянки, на якій розташований житловий будинок.
23. Орган соціального захисту населення надсилає рекомендованим листом ди-

тині за місцем її проживання/перебування повідомлення про можливість отриман-
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ня житла за рахунок субвенції або призначення грошової компенсації із зазначен-
ням адреси, за якою необхідно звернутися, та строків звернення.

Також орган соціального захисту населення додатково інформує дитину за до-
помогою телефонного зв’язку та надсилає копію повідомлення на її електронну 
адресу.

24. Орган соціального захисту населення надає  дитині роз’яснення щодо її пра-
ва на отримання житла за рахунок субвенції або грошової компенсації, ознайом-
лює з порядком та умовами отримання житла за рахунок субвенції чи грошової 
компенсації під розпис.

Дитина протягом трьох робочих днів від дати ознайомлення з порядком та умо-
вами отримання житла за рахунок субвенції або грошової компенсації визначає ра-
зом із законним представником або в разі його відсутності — з представником ор-
гану опіки та піклування за місцем свого походження (тільки в разі, коли дитина 
не досягла повноліття або визнана недієздатною особою, особою, цивільна дієз-
датність якої була обмежена) спосіб реалізації свого права на забезпечення жит-
лом та звертається з відповідною заявою до органу соціального захисту населення.

25. У разі коли протягом одного місяця з дати надіслання повідомлення, зазна-
ченого у пункті 23 цих Порядку та умов, дитина не звернулася до органу соціально-
го захисту населення або протягом трьох робочих днів з дати ознайомлення з по-
рядком та умовами отримання житла за рахунок субвенції чи грошової компенсації 
не подала заяву про придбання житла, або за наявності підстав, визначених пунк-
том 33 цих Порядку та умов, місцевою комісією приймається рішення про можли-
вість придбання житла за рахунок субвенції або призначення грошової компенсації 
дитині, яка є наступною за квартирним обліком.

За дитиною, яка протягом одного місяця з дати надіслання повідомлення, зазна-
ченого у пункті 23 цих Порядку та умов, не звернулася до органу соціального за-
хисту населення або протягом трьох робочих днів з дати ознайомлення з порядком 
та умовами отримання житла за рахунок субвенції чи грошової компенсації не по-
дала заяву про придбання житла, зберігається черговість на квартирному обліку.

26. Діти, які виявили бажання отримати грошову компенсацію, з метою отри-
мання допомоги у придбанні житла звертаються із заявою до центру соціальних 
служб для сім’ї, дітей та молоді районної, районної у м. Києві держадміністрації, 
виконавчого органу міської, районної у місті (у разі утворення) ради, сільської, се-
лищної ради об’єднаної територіальної громади, працівник якого здійснює соціаль-
ний супровід такої дитини відповідно до закону.

27. Заяву про придбання житла або виплату грошової компенсації дитина осо-
бисто подає до органу соціального захисту населення за місцем перебування на 
квартирному обліку.

28. До заяви про придбання житла або виплату грошової компенсації за рахунок 
субвенції додаються такі документи:

копія документа, що посвідчує особу дитини;
копія реєстраційного номера облікової картки платника податків (або серія та 

номер паспорта для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовля-
ються від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника податків та 
офіційно повідомили про це відповідному контролюючому органу і мають відміт-
ку в паспорті);

копія рішення про надання документів, що підтверджують статус дитини-си-
роти, дитини, позбавленої батьківського піклування, особи з їх числа, зазначених 
у пунктах 23—25 Порядку провадження органами опіки та піклування діяльнос-
ті, пов’язаної із захистом прав дитини, затвердженого постановою Кабінету Міні-
стрів України від 24 вересня 2008 р. № 866 (Офіційний вісник України, 2008 р., № 
76, ст. 2561);

копія довідки про взяття на облік внутрішньо переміщеної особи (у разі наяв-
ності), виданої згідно з Порядком оформлення і видачі довідки про взяття на об-
лік внутрішньо переміщеної особи, затвердженим постановою Кабінету Міністрів 
України від 1 жовтня 2014 р. № 509 «Про облік внутрішньо переміщених осіб» (Офі-
ційний вісник України, 2014 р.,  № 81, ст. 2296; 2015 р., № 70, ст. 2312);

акт обстеження технічного стану житлового приміщення (будинку, квартири), 
що придбавається, складений комісією, утвореною рішенням місцевого органу ви-
конавчої влади, органу місцевого самоврядування, в якому зазначається інформа-
ція про технічний стан, наявність комунікацій, придатність для проживання у ньому 
дітей, за формою згідно з додатком 1; 

акт обстеження технічного стану житлового приміщення (будинку, квартири), 
яке зруйноване, стало непридатним для проживання або потребує капітального ре-
монту/реконструкції, складений комісією, утвореною рішенням місцевого органу 
виконавчої влади, органу місцевого самоврядування, за формою згідно з додатком 
2 (у разі наявності житлового приміщення (будинку, квартири), яке зруйноване або 
стало непридатним для проживання);

звіт про оцінку майна (акт оцінки майна), яке придбавається;
фотографії житлового приміщення (будинку, квартири);
копії правовстановлюючих документів на житлове приміщення (будинок, квар-

тиру);
копії правовстановлюючих документів на земельну ділянку, на якій розташова-

не житлове приміщення  (у разі наявності);
копія технічної документації на житлове приміщення (будинок, квартиру), при-

йняте в експлуатацію в установленому законодавством порядку;
документи, які підтверджують відсутність заборон, арештів, іпотек щодо житло-

вого приміщення (будинку, квартири)  відповідно до Закону України «Про держав-
ну реєстрацію речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень»;

довідка про реєстрацію місця проживання осіб у житловому приміщенні (будин-
ку, квартирі), що придбавається.

Документи, зазначені в абзацах шостому, восьмому — чотирнадцятому цього 
пункту, у разі придбання житла за рахунок коштів грошової компенсації подаються 
після вибору житлового приміщення.

29. Орган соціального захисту населення не пізніше ніж через десять робочих 
днів з дати прийняття заяви з усіма необхідними документами вносить до місцевої 
комісії подання про придбання дитині житла або виплату їй грошової компенсації.

30. Місцева комісія протягом п’яти робочих днів з дати надходження подання 
розглядає його по суті у присутності дитини та приймає рішення про придбання ди-
тині житла або виплату їй грошової компенсації, яке оформлюється відповідно до 
пункту 8 цих Порядку та умов.

У разі неявки дитини розгляд відповідного питання переноситься на наступне 
засідання місцевої комісії.

31. У рішенні місцевої комісії зазначається:
1) прізвище, ім’я та по батькові дитини, дата народження;
2)  документи, що підтверджують статус дитини-сироти, дитини, позбавленої 

батьківського піклування, особи з їх числа;
3) факт перебування дитини на квартирному обліку;
4) інформація про:
місце проживання дитини;
наявність/відсутність у дитини житлового приміщення, яке зруйноване або ста-

ло непридатним для проживання;
перебування дитини на обліку внутрішньо переміщених осіб (у разі взяття її на 

такий облік);
надання раніше дитині житлового приміщення за рахунок бюджетних коштів;
наявність у дитини-сироти, дитини, позбавленої батьківського піклування, осо-

би з їх числа інвалідності, що підтверджується документом, виданим лікарсько-
консультативною комісією лікувально-профілактичного закладу, в порядку та за 
формою, встановленими МОЗ;

технічний стан житла, що придбавається, наявність комунікацій, придатність для 
проживання в ньому дитини (зазначається тільки в рішенні про придбання житла).

32. Рішення про придбання на вторинному ринку житла дитині приймається міс-
цевою комісією з урахуванням рецензованого звіту про оцінку майна (акта оцін-
ки майна), складеного відповідно до Закону України «Про оцінку майна, майнових 
прав та професійну оціночну діяльність в Україні». 

33. Місцева комісія відмовляє дитині у придбанні житла або призначенні гро-
шової компенсації у разі:

подання недостовірних відомостей;
прийняття рішення про втрату статусу дитини-сироти, дитини, позбавленої бать-

ківського піклування, відповідно до Порядку провадження органами опіки та піклу-
вання діяльності, пов’язаної із захистом прав дитини, затвердженого постановою 
Кабінету Міністрів України від 24 вересня 2008 р. № 866;

наявності у дитини майнових прав чи права власності на нерухоме майно, що є 
підставою для зняття з квартирного обліку;

коли дитина не перебуває на квартирному обліку;
коли дитині вже надавалося житлове приміщення.
34. У разі відмови у придбанні житла або призначенні грошової компенсації міс-

цева комісія не пізніше ніж через три робочих дні з дати прийняття відповідного рі-
шення надсилає дитині його копію із зазначенням підстав відмови.

35. Дитина має право оскаржити в суді рішення місцевої комісії про відмову у 
придбанні житла або призначенні грошової компенсації.

36. Не пізніше ніж через три робочих дні з дати прийняття рішення про придбан-
ня житла або призначення грошової компенсації місцева комісія надсилає його ко-
пію дитині, а також структурному підрозділу з питань соціального захисту населен-
ня обласної, Київської міської держадміністрації.

37. Після отримання копії рішення комісії про призначення грошової компенсації 
дитина разом із законним представником або в разі його відсутності — з представ-
ником органу опіки та піклування за місцем свого походження (тільки у разі, коли 
дитина не досягла повноліття або визнана недієздатною особою, особою, цивіль-
на дієздатність якої була обмежена) звертається до відділення банку, визначеного 
відповідно до Порядку проведення конкурсного відбору банків, через які здійсню-
ється виплата пенсій, грошової допомоги та заробітної плати працівникам бюджет-
них установ, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 26 верес-

ня 2001 р. № 1231 (Офіційний вісник України, 2001 р., № 39, ст. 1762; 2016 р., № 79, 
ст. 2636) (далі — уповноважений банк), із заявою про відкриття поточного рахунка 
із спеціальним режимом використання (далі — спеціальний рахунок). До заяви до-
дається копія рішення комісії про призначення грошової компенсації.

38. Після відкриття спеціального рахунка дитина повідомляє про його реквізити 
органу соціального захисту населення шляхом надання копії договору про відкрит-
тя спеціального рахунка в уповноваженому банку.

39. Орган соціального захисту населення після отримання від дитини  реквізи-
тів її спеціального рахунка перераховує на нього кошти в сумі, визначеній у рішен-
ні місцевої комісії, про що повідомляє дитині  не пізніше ніж через три робочих дні 
з дати переказу коштів на її спеціальний рахунок.

40. Грошова компенсація може бути використана на придбання житлового при-
міщення в прийнятих в експлуатацію житлових будинках у будь-якій адміністратив-
но-територіальній одиниці в межах області протягом одного року з дня зарахуван-
ня коштів на спеціальний рахунок в уповноваженому банку. 

41.  Житло придбавається шляхом укладення договору купівлі-продажу. Дого-
вором передбачається накладення заборони на відчуження такого житла протя-
гом десяти років. 

42. Для переказу коштів із спеціального рахунка дитина подає уповноваженому 
банку заяву про переказ коштів для придбання житла, до якої додається платіжне 
доручення щодо переказу коштів на оплату за договором купівлі-продажу житла у 
прийнятих в експлуатацію житлових будинках, а також письмову згоду органу со-
ціального захисту населення на перерахування коштів із спеціального рахунка як 
оплату за відповідним договором.

Якщо предметом договору є житло, розташоване на земельній ділянці, кошти 
можуть спрямовуватися на придбання земельної ділянки, на якій розміщується 
житло, в межах обсягу коштів субвенції, обрахованого відповідно до пункту 22 цих 
Порядку та умов, що зазначається у договорі. У такому разі у платіжному доручен-
ні щодо переказу коштів зазначаються реквізити договорів купівлі-продажу житла 
та земельної ділянки, на якій воно розміщується.

У договорі зазначається рахунок одержувача коштів, який відкривається в упо-
вноваженому банку відповідно до законодавства.

43. Для отримання згоди органу соціального захисту населення на перерахуван-
ня коштів із спеціального рахунка як оплату за відповідним договором дитина по-
дає органу соціального захисту населення один примірник договору, в якому за-
значається, що житлове приміщення передається їй у власність, а також докумен-
ти, передбачені абзацами шостим, восьмим — чотирнадцятим пункту 28 цих По-
рядку та умов.

У разі придбання житла, розташованого на земельній ділянці, подається також 
один примірник договору, в якому зазначається, що земельна ділянка передаєть-
ся у власність дитини.

44. Орган соціального захисту населення у разі відповідності умов договору ви-
могам, установленим у пункті 45 цих Порядку та умов, не пізніше ніж через п’ять 
робочих днів надає дитині письмову згоду на переказ коштів із спеціального ра-
хунка як оплату за договором із визначенням суми, що підлягає перерахуванню, та 
реквізитів рахунка для перерахування.

45. Орган соціального захисту населення дає згоду на переказ коштів із спеці-
ального рахунка дитини на рахунок, зазначений у договорі купівлі-продажу, за та-
ких умов:

предметом договору є придбання у власність дитини житлового приміщення, 
площа якого є не меншою від нормативів, зазначених у    пункті 22 цих Поряд-
ку та умов;

ціна  житлового приміщення (та земельної ділянки у разі виникнення обстави-
ни, зазначеної в абзаці другому пункту 42 цих Порядку та умов) відповідно до до-
говору є меншою або дорівнює сумі коштів грошової компенсації, що розміщені 
на спеціальному рахунку дитини, крім випадків, установлених пунктом 50 цих По-
рядку та умов;

строк виконання договору купівлі-продажу житла не перевищує двох місяців з 
дня його укладення. 

46. У разі виявлення порушення умов переказу коштів, зазначених в абзацах 
другому  —  четвертому пункту 45 цих Порядку та умов, орган соціального захисту 
населення письмово відмовляє дитині в наданні згоди на переказ коштів із зазна-
ченням причин такої відмови.

47. Дитина має право повторно звернутися до органу соціального захисту насе-
лення із заявою про переказ коштів грошової компенсації на її спеціальний рахунок 
після усунення причин відмови в переказі коштів згідно з договором або оскаржи-
ти в суді відмову органу соціального захисту населення.

48. Якщо дитина протягом одного року з дня зарахування коштів на її спеціаль-
ний рахунок в уповноваженому банку не уклала договір і не переказала кошти на 
придбання житла, уповноважений банк самостійно повертає кошти із спеціального 
рахунка дитини на рахунок органу соціального захисту населення.

49. У разі коли ціна житлового приміщення (та земельної ділянки, у разі 
виникнення обставини, зазначеної в абзаці другому пункту 42 цих Порядку та 
умов) відповідно до договору купівлі-продажу перевищує суму коштів грошо-
вої компенсації на спеціальному рахунку дитини, уповноважений банк перека-
зує кошти із спеціального рахунка такої дитини за договором купівлі-прода-
жу лише після надходження на її спеціальний рахунок додаткових коштів у су-
мі, необхідній для придбання відповідного житлового приміщення (земельної 
ділянки).

50. Додаткові кошти на спеціальний рахунок дитини можуть бути внесені за ра-
хунок коштів місцевого бюджету, особистих коштів дитини, благодійних надходжень 
від юридичних і фізичних осіб, з інших джерел, не заборонених законодавством.

51. Забороняється використання коштів субвенції на оплату посередницьких по-
слуг.

52. Уповноважений банк має право переказувати лише у повному обсязі суму, 
визначену в договорі, і не має права переказувати суму частинами. У разі придбан-
ня житла, розташованого на земельній ділянці, у платіжному дорученні щодо пере-
казу коштів зазначаються реквізити договорів купівлі-продажу житла та земельної 
ділянки.

53. У разі укладення договору купівлі-продажу на суму меншу, ніж сума коштів, 
перерахована на спеціальний рахунок дитини, уповноважений банк не пізніше ніж 
через три банківських дні після переказу коштів згідно з договором купівлі-продажу 
повертає залишки коштів на рахунок органу соціального захисту населення.

54. Дитина подає не пізніше ніж протягом 30 календарних днів з дати укладення 
договору купівлі-продажу органу соціального захисту населення інформацію з Дер-
жавного реєстру речових прав на нерухоме майно про зареєстровані права на житло-
ві приміщення (далі — інформаційна довідка).

У разі придбання житла, розташованого на земельній ділянці, разом з інформа-
ційною довідкою про зареєстровані права на житлові приміщення подається інфор-
маційна довідка про зареєстровані права на земельну ділянку, яка придбана дитині. 

55. У разі неподання дитиною інформаційної довідки через 30 календарних днів 
після укладення договору купівлі-продажу орган соціального захисту населення 
має право вимагати від неї повернення коштів грошової компенсації до бюджету.

56. Кошти грошової компенсації повертаються у випадку, передбаченому пунктом 
55 цих Порядку та умов, дитиною добровільно або за судовим рішенням. 

57. Орган соціального захисту населення не пізніше ніж через три робочих дні піс-
ля надходження інформаційної довідки надсилає копію такої довідки структурному 
підрозділу з питань соціального захисту населення обласної, Київської міської дер-
жадміністрації та інформує відповідні органи про необхідність зняття дитини з квар-
тирного обліку.

58. Ведення обліку звернень дітей щодо отримання житла, призначення грошової 
компенсації та її використання здійснюється органом соціального захисту населення.

59. Структурні підрозділи з питань соціального захисту населення обласних, Київ-
ської міської держадміністрацій подають щомісяця Мінсоцполітики інформацію про 
житлові приміщення, придбані дітьми за рахунок грошової компенсації,  за формою 
згідно з додатком 5.

60.  Казначейство перераховує субвенцію відповідно до Порядку перерахування 
міжбюджетних трансфертів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України 
від 15 грудня 2010 р. № 1132 (Офіційний вісник України, 2010 р., № 96, ст. 3399; 2015 
р., № 7, ст. 161), і Порядку казначейського обслуговування державного бюджету за 
витратами, затвердженого наказом Мінфіну від 24 грудня 2012 р. № 1407.

61. Відкриття рахунків, реєстрація, облік бюджетних зобов’язань в органах Каз-
начейства та проведення операцій, пов’язаних з використанням бюджетних коштів, 
здійснюються в установленому законодавством порядку.

62. Казначейство інформує щомісяця до 25 числа головного розпорядника суб-
венції та Мінфін про обсяги перерахування субвенції та касові видатки в розрізі міс-
цевих бюджетів, а також об’єктів і напрямів, що фінансуються за її рахунок.

63. Обласні, Київська міська держадміністрації подають щомісяця до 15 числа го-
ловному розпоряднику субвенції звіт про її використання за формою згідно з додат-
ками 3 і 4.

Підсумковий звіт про використання субвенції обласні, Київська міська держадмі-
ністрації подають головному розпоряднику до 15 січня наступного року.

64. Складення і подання фінансової та бюджетної звітності про використання суб-
венції, а також контроль за її цільовим та ефективним використанням здійснюються 
в установленому законодавством порядку.

65. Проектна документація на нове будівництво об’єктів затверджується відпо-
відно до  Порядку затвердження проектів будівництва і проведення їх експертизи, 
затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 11 травня 2011 р. № 560 
(Офіційний вісник України, 2011 р., № 41, ст. 1674).

66. Видатки, пов’язані з фінансуванням за рахунок субвенції об’єктів капітально-
го будівництва, здійснюються відповідно до Порядку державного фінансування ка-
пітального будівництва, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 

27 грудня 2001 р. № 1764 (Офіційний вісник України, 2001 р., № 52, ст. 2374), По-
рядку прийняття в експлуатацію закінчених будівництвом об’єктів, затвердженого 
постановою Кабінету Міністрів України від 13 квітня 2011 р. № 461 «Питання при-
йняття в експлуатацію закінчених будівництвом об’єктів» (Офіційний вісник Украї-
ни, 2011 р., № 32, ст. 1359; 2015 р., № 78, ст. 2599), і постанови Кабінету Міністрів 
України від 23 квітня 2014 р. № 117 »Про здійснення попередньої оплати товарів, 
робіт і послуг, що закуповуються за бюджетні кошти» (Офіційний вісник України, 
2014 р., № 34, ст. 916).

67. Нецільове використання придбаних/збудованих/відремонтованих/ рекон-
струйованих житлових об’єктів, а також їх відчуження забороняється.

68. Закупівля товарів, робіт і послуг здійснюється в установленому законом по-
рядку.

69. Відображення у первинному та бухгалтерському обліку інформації про отри-
мані (створені) оборотні та необоротні активи, а також відкриття рахунків, реєстра-
ція, облік бюджетних зобов’язань в органах Казначейства та операції, пов’язані з 
використанням субвенції, здійснюються в установленому законодавством порядку.

Додаток 1 
до Порядку та умов

АКТ 
обстеження технічного стану житлового приміщення 

(будинку, квартири)
від ____ __________ 20__ р. 	 № _______
Комісією, що утворена відповідно до _____________________________________

                                                                               (назва розпорядчого акта,
______________________________________________________________________

найменування місцевого органу виконавчої влади, органу місцевого самоврядування, 
______________________________________________________________, у складі: 

           номер, дата)
голова комісії 
______________________________________________________________________
                                      (найменування посади, прізвище та ініціали)
члени комісії: 
______________________________________________________________________
                               (найменування посади, прізвище та ініціали)
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________,
обстежено  _____________________________________________________________
            		                  (житлове приміщення, будинок, квартиру)
за адресою: ____________________________________________________________
______________________________________________________________________
з метою визначення технічного стану житлового приміщення (будинку, квартири) у 
присутності власника або особи, що в ньому проживає, ________________________ 
______________________________________________________________________

                                (прізвище, ім’я, по батькові)
_________________________________________________________________.
Житлове приміщення (будинок, квартира) належить особі на праві власності/праві 
користування на підставі _________________________________________________
______________________________________________________________________.

                (найменування документа на право власності/право користування)

Житло розміщене на ___________ поверсі ___________ поверхового будинку, скла-
дається з _________ кімнат:
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________.
На день обстеження житлового приміщення (будинку, квартири) комісія встановила:  
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________.
Висновок  за  результатами  обстеження:  ____________________________________ 
______________________________________________________________________

                        (придатне або непридатне для проживання)
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________.

Члени комісії:
_______________       ______________________
         (підпис)                             (прізвище та ініціали)
_______________       ______________________    
         (підпис)                          (прізвище та ініціали)
_______________       _____________________
          (підпис)                          (прізвище та ініціали)
_______________       ______________________
          (підпис)                          (прізвище та ініціали)
_______________       ______________________
          (підпис)                           (прізвище та ініціали)

Додаток 2 
до Порядку та умов

АКТ 
обстеження технічного стану житлового приміщення 

(будинку, квартири), яке зруйноване, стало непридатним для 
проживання або потребує капітального ремонту/реконструкції 

від ____ __________ 20__ р.                                        № ______

Комісією, що утворена відповідно до ____________________________________
                                                           	            (назва розпорядчого акта,
______________________________________________________________________
найменування місцевого органу виконавчої влади, органу місцевого самоврядування, 
______________________________________________________________, у складі:
                                                    номер, дата)
голова комісії 
______________________________________________________________________
                                           (найменування посади, прізвище та ініціали)
члени  комісії: 
______________________________________________________________________
                                           (найменування посади, прізвище та ініціали)
______________________________________________________________________
обстежено  
______________________________________________________________________
                                (житлове приміщення/будинок/квартиру)
за адресою:
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
з метою визначення технічного стану житлового приміщення (будинку, кварти-
ри) у присутності власника або особи, що ньому проживає, ____________________ 
______________________________________________________________________
                                               (прізвище, ім’я, по батькові)
_________________________________________________________________.
Житлове приміщення (будинок, квартира) належить особі на праві власності/пра-
ві користування на підставі _______________________________________________
                                                    (найменування документа на 
______________________________________________________________________.

право власності/право користування)
На день обстеження житлового приміщення (будинку, квартири) комісія встанови-
ла такі пошкодження: ____________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________.

Висновок за результатами обстеження: 
______________________________________________________________________

                        (зруйноване, придатне або непридатне 
______________________________________________________________________

для проживання тощо; із зазначенням причини зруйнування чи непридатності
______________________________________________________________________

            житлового приміщення (будинку, квартири) для проживання)
______________________________________________________________________.

Члени комісії:
_______________       ______________________

(підпис)                            (прізвище та ініціали)
_______________       ______________________

 (підпис)                            (прізвище та ініціали)
_______________       ______________________

   (підпис)                            (прізвище та ініціали)
_______________       ______________________

     (підпис)                            (прізвище та ініціали)
_______________       ______________________

      (підпис)                              (прізвище та ініціали)
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ДОКУМЕНТИ
Додаток 3 

до Порядку та умов
ІНФОРМАЦІЯ 

щодо нового будівництва/капітального ремонту/реконструкції житла для дитячих будинків сімейного типу або малих групових будинків

Порядковий  
номер

Найменування
регіону Розпорядник  коштів

Відведені земельні ділянки,  
що плануються під нове будівництво Нове будівництво (наявність 

проекту, орієнтовна вартість)
Капітальний ремонт (наявність 
проекту, орієнтовна вартість)

Реконструкція (наявність  
проекту, орієнтовна вартість) Примітка

кількість площа, кв. метрів населений пункт

 ______________________________       ____________________             __________________________________
        (найменування посади)                                              (підпис)                                                       (прізвище та ініціали)

___ _____________ 20__ р.

МП
Додаток 4 

до Порядку та умов
ІНФОРМАЦІЯ 

щодо розподілу субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам на проектні роботи, новебудівництво/капітальний ремонт/реконструкцію, придбання житла та приміщень для розвитку 
сімейних та інших форм виховання, наближених до сімейних, соціального житла та забезпечення житлом дітей-сиріт, дітей, позбавлених батьківського піклування, осіб з їх числа

Порядко-
вий  

номер

Найме-
нування 
регіону

Найме-
нування, 
дата і но-
мер до-
кумента 

про ство-
рення 

комісії та 
затвер-
дження 

положен-
ня про неї

Наймену-
вання,  
дата  і 
номер 

докумен-
та об-

лдерж-
адмі-

ністра-
ції про 
розпо-
діл суб-
венції

Обсяг ко-
штів, ви-

ділених на 
придбан-
ня жит-

ла для ди-
тячих бу-
динків сі-
мейного 

типу, 
 тис. гри-

вень

Інформація
 про житлові приміщення для ди-

тячих будинків сімейного типу, 
придбання яких погоджено ко-

місією

Дата 
при-

дбання

Обсяг ко-
штів, виді-
лених для 
придбання 
житла ді-
тям-сиро-
там, дітям, 
позбавле-
ним бать-
ківського 
піклуван-
ня, та осо-

бам з їх 
числа, 

тис. гри-
вень.

Інформація  
про житло дітям-сиротам, дітям, 

позбавленим батьківського піклу-
вання, та особам з їх числа, при-

дбання якого погоджено комісією

Дата   
при- 

дбання

Обсяг ко-
штів, виді-
лених для 

призначен-
ня грошо-

вої компен-
сації дітям-
сиротам, 

дітям,  
позбавле-
ним бать-
ківського 

піклування, 
та особам з 

їх числа, 
 тис. гри-

вень.

Інформація  
про житло для дітей-сиріт, дітей, 
позбавлених батьківського піклу-
вання, та осіб з їх числа, придбан-
ня якого за рахунок коштів гро-

шової компенсації погоджено ко-
місією

Дата  
при-

дбання

Обсяг 
виділе-
них ко-
штів на 

виготов-
лення 
проек-
тної до-
кумента-

ції,  
тис. гри-

вень

Обсяг
виділених 
коштів на 
рецензу-
вання зві-

тів,  
тис. гри-

вень

Виділе-
ні ко-

шти на  
при-
дбан-

ня соці-
ального 
житла,  

тис. гри-
вень

Інформація 
 про соціальне житло для дітей-
сиріт, дітей, позбавлених бать-

ківського піклування, та осіб з їх 
числа, придбання якого погодже-

но комісією

адре-
са

площа 
(кв. ме-

трів), від-
мітка про 
наявність 

фото

гранична 
вартість 
на при-
дбання 

для регі-
ону

вар-
тість 

об’єк-
та

адреса

площа             
(кв. ме-

трів),  
відмітка 
про на-
явність 
фото

гранична 
вартість 
на при-
дбання 

для регі-
ону

вар-
тість 

об’єк-
та

адреса

площа     
(кв. 
ме-

трів),  
відміт-
ка про 
наяв-
ність 
фото

гранич-
на вар-

тість 
на при-
дбання 

для регі-
ону

вар-
тість 

об’єкта
адреса

площа 
(кв. ме-

трів),  
відмітка 

про 
 наяв-
ність  
фото

гранич-
на вар-

тість 
на при-
дбання 
для ре-
гіону

вар-
тість 

об’єкта

______________________           __________________                    _____________________
   (найменування посади)                                (підпис)                                                (ініціали та прізвище)
 
___ _____________ 20__ р.
МП

Додаток 5 
до Порядку та умов

ІНФОРМАЦІЯ  
про житло, придбане за рахунок грошової компенсації дітьми-сиротами, дітьми, позбавленими батьківського піклування, особами з їх числа

__________________________________________________________________________________________________________________
(найменування структурного підрозділу з питань соціального захисту населення)

за ____ __________ 20__ р.
Подається _________________________________________________________________ 

		  (найменування центрального органу виконавчої влади)

Прізвище, ім’я та по бать-
кові одержувача коштів 

субвенції 
(із зазначенням категорії)

Члени сім’ї (із зазначенням 
родинного зв’язку)

Адреса, за якою розміщуєть-
ся житло (область,  

населений пункт, вулиця, но-
мер будинку, номер квартири  

(у разі наявності — пошто-
вий індекс)

Характеристика житла (загальна 
площа, житлова площа,  

кількість кімнат)

Інформація з Державного 
реєстру речових прав  

на нерухоме майно про ре-
єстрацію права власності

Вартість житла, 
тис. гривень

Виплачено грошову компен-
сацію, тис. гривень

Джерела фінансування 
для придбання житла, 

тис. гривень

державний бюджет місцевий бюджет та 
інші джерела разом

___________       _________________    ___________________________
    (найменування посади)                          (підпис)                                   (прізвище та ініціали)                                                                       
___ _____________ 20__ р.
МП».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 10 липня 2019 р. № 636 
Київ

Про затвердження Порядку організації  
інклюзивного навчання у закладах професійної  

(професійно-технічної) освіти 
Кабінет Міністрів України постановляє:
Затвердити Порядок організації інклюзивного навчання у закладах професійної 

(професійно-технічної) освіти, що додається.
	 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 10 липня 2019 р. № 636
ПОРЯДОК 

організації інклюзивного навчання у закладах  
професійної (професійно-технічної) освіти

1. Цей Порядок визначає організаційні засади інклюзивного навчання у закладах 
професійної (професійно-технічної) освіти незалежно від форми власності та підпо-
рядкування з метою реалізації права осіб з особливими освітніми потребами на здобу-
вання якісної професійної (професійно-технічної) освіти, перепідготовку та підвищен-
ня кваліфікації з урахуванням їх потреб та можливостей.

2. У цьому Порядку терміни вживаються в такому значенні:
здобувачі освіти з особливими освітніми потребами — особи з особливими освіт-

німи потребами, які здобувають освіту у закладах професійної (професійно-технічної) 
освіти;

інклюзивна група — група у закладі професійної (професійно-технічної) освіти, в 
якій поряд з іншими здобувачами освіти навчаються одна або більше осіб з особливи-
ми освітніми потребами.

Інші терміни вживаються у значенні, наведеному в Законах України «Про освіту», 
«Про професійну (професійно-технічну) освіту».

3. Прийом осіб з особливими освітніми потребами на навчання до закладів про-
фесійної (професійно-технічної) освіти, яким не протипоказане навчання за обраною 
професією, здійснюється з урахуванням прав та гарантій, визначених законодавством.

4. Освітні послуги надаються здобувачам освіти з особливими освітніми потреба-
ми закладами професійної (професійно-технічної) освіти із застосуванням особистіс-
но орієнтованих методів навчання та з урахуванням індивідуальних особливостей на-
вчально-пізнавальної діяльності таких осіб.

5. Організація освітнього процесу здобувачів освіти з особливими освітніми потре-
бами у закладах професійної (професійно-технічної) освіти передбачає:

створення інклюзивного освітнього середовища та забезпечення психолого-педаго-
гічного супроводу здобувачів освіти з особливими освітніми потребами;

приведення території закладу професійної (професійно-технічної) освіти, будівель, 
споруд та приміщень у відповідність з вимогами державних будівельних норм, стан-
дартів та правил. У разі коли наявні будівлі, споруди та приміщення закладів професій-
ної (професійно-технічної) освіти неможливо повністю пристосувати для потреб осіб 
з інвалідністю, здійснюється їх розумне пристосування з урахуванням універсально-
го дизайну;

забезпечення здобувачів освіти з особливими освітніми потребами необхідними 
спеціальними засобами корекції психофізичного розвитку згідно з типовим переліком, 
затвердженим МОН;

диференційований підхід до розроблення освітньої програми, оцінки та контролю 
якості знань здобувачів освіти з особливими освітніми потребами;

застосування в освітньому процесі найбільш прийнятних для здобувачів освіти з 
особливими освітніми потребами методів і способів спілкування, зокрема української 
жестової мови та рельєфно-крапкового шрифту (шрифту Брайля), із залученням від-
повідних фахівців і педагогічних працівників;

забезпечення доступності інформації в різних форматах (шрифт Брайля, збільше-
ний шрифт, електронний формат та інші).

6. Керівник закладу професійної (професійно-технічної) освіти на підставі письмо-
вого звернення здобувача освіти з особливими освітніми потребами або одного з його 
батьків (чи іншого законного представника), а також висновку про комплексну психо-
лого-педагогічну оцінку розвитку дитини (за наявності), що надається інклюзивно-ре-
сурсним центром (за умови здобуття загальної середньої освіти), індивідуальної про-
грами реабілітації особи з інвалідністю (за наявності) утворює інклюзивну групу.

Утворення інклюзивної групи в закладі професійної (професійно-технічної) освіти 
та припинення її діяльності здійснюється відповідно до наказу керівника закладу про-
фесійної (професійно-технічної) освіти.

Гранична чисельність здобувачів освіти з особливими освітніми потребами в од-
ній групі визначається з урахуванням індивідуальних особливостей навчально-пізна-
вальної діяльності такого здобувача освіти, спеціальності, пристосованості аудиторій 
тощо.

7. З метою організації інклюзивного навчання здобувачів освіти з особливими освіт-
німи потребами наказом керівника в закладі професійної (професійно-технічної) осві-
ти в межах існуючої штатної чисельності створюється команда психолого-педагогіч-
ного супроводу.

8. До складу команди психолого-педагогічного супроводу залучаються педагогіч-
ні працівники закладу професійної (професійно-технічної) освіти, які працюють із здо-
бувачем освіти з особливими освітніми потребами безпосередньо, зокрема майстри 
виробничого навчання або педагоги професійного навчання, асистент майстра вироб-
ничого навчання, асистент викладача, керівник фізичного виховання, інші педагогіч-
ні працівники відповідно до штату закладу професійної (професійно-технічної) осві-
ти; представник адміністрації закладу професійної (професійно-технічної) освіти та ін-
ші фахівці (за потреби), а також за наявності керівник гуртка, перекладач-дактолог, за-
відувач гуртожитку, коменданти, вихователь, лікар, медична сестра.

9. До функцій команди психолого-педагогічного супроводу належить:
співпраця із структурними підрозділами закладу професійної (професійно-техніч-

ної) освіти щодо організації інклюзивного навчання;
забезпечення психолого-педагогічного супроводу освітнього процесу здобувачів 

освіти з особливими освітніми потребами;
розроблення індивідуального навчального плану здобувача освіти з особливими 

освітніми потребами, моніторинг його виконання та корегування за потреби;
підготовка педагогічних працівників закладу професійної (професійно-технічної) 

освіти та соціальних працівників, волонтерів до роботи із здобувачами освіти з особли-
вими освітніми потребами шляхом проведення лекцій, семінарів, тренінгів, засідань за 
круглим столом тощо;

консультування та надання методичної допомоги педагогічним працівникам закла-
ду професійної (професійно-технічної) освіти;

забезпечення інформаційно-просвітницької діяльності щодо формування позитив-
ного ставлення до осіб з особливими освітніми потребами;

проведення профорієнтаційної роботи серед випускників закладів загальної серед-
ньої освіти з особливими освітніми потребами;

співпраця із закладами соціального захисту населення, громадськими об’єднаннями 
тощо з метою здійснення волонтерської допомоги, спрямованої на підтримку здобува-
чів освіти з особливими освітніми потребами.

10. Для здобувачів освіти з особливими освітніми потребами зміст та обсяг на-
вчально-виробничого процесу, строк навчання визначаються освітніми програма-
ми та робочими навчальними планами закладу професійної (професійно-технічної) 
освіти, які за потреби можуть бути адаптовані для отримання знань, умінь та нави-
чок відповідно до індивідуального навчального плану згідно з індивідуальною про-
грамою розвитку.

Освітні програми, які використовуються для здобувачів освіти з особливими 
освітніми потребами, можуть мати корекційно-розвитковий складник.

Індивідуальний навчальний план здобувача освіти з особливими освітніми потре-
бами розробляється за його участю або одного з батьків (чи інших законних пред-
ставників), затверджується керівником закладу професійної (професійно-технічної) 
освіти та підписується ним або одним з батьків (чи інших законних представників).

Дотримання вимог стандартів у сфері професійної (професійно-технічної) освіти 
здобувачами освіти з особливими освітніми потребами забезпечується з урахуван-
ням їх індивідуальних психічних, інтелектуальних, фізичних, сенсорних можливостей 
та у такій формі, яка для кожного здобувача є найбільш оптимальною.

11. Психолого-педагогічний супровід здобувачів освіти з особливими освітніми 
потребами під час освітнього процесу у закладах професійної (професійно-техніч-
ної) освіти передбачає, зокрема:

навчально-організаційний компонент, що включає допомогу в організації освіт-
нього процесу; розроблення та моніторинг виконання індивідуального навчального 
плану здобувача освіти з особливими освітніми потребами; організацію індивідуаль-
них консультацій;

психологічний компонент — забезпечення системної психологічної допомоги 
здобувачам освіти з особливими освітніми потребами під час освітнього процесу, зо-
крема їх соціально-психологічної адаптації до освітнього середовища закладу про-
фесійної (професійно-технічної) освіти;

соціальний компонент — здійснення заходів щодо соціальної та соціально-побу-
тової підтримки здобувачів освіти з особливими освітніми потребами, зокрема на-
дання інформації та допомоги під час влаштування в гуртожиток, отримання різних 
видів державної допомоги, технічних засобів реабілітації, а також провадження во-
лонтерської діяльності.

12. Супровід здобувачів освіти з особливими освітніми потребами можуть здій-
снювати батьки чи інші законні представники або особи уповноважені ними, соці-
альні працівники (робітники), волонтери (особи, діяльність яких спрямована на здій-
снення догляду за особами з інвалідністю та іншими особами, які через свої фізичні, 
матеріальні чи інші особливості потребують підтримки та допомоги).

13. Особистісно орієнтоване спрямування освітнього процесу можуть забезпечу-
вати асистент майстра виробничого навчання, асистент викладача, які беруть участь 
у розробленні та виконанні індивідуального навчального плану здобувача освіти з 
особливими освітніми потребами, а також забезпечують адаптування навчальних ма-
теріалів з урахуванням індивідуальних особливостей навчально-пізнавальної діяль-
ності.

14. Для здобувачів освіти з особливими освітніми потребами, які одночасно з на-
буттям кваліфікацій професійної (професійно-технічної) освіти здобувають загальну 
середню освіту, інклюзивне навчання організовується згідно з Порядком організації 
інклюзивного навчання у загальноосвітніх навчальних закладах, затвердженим по-
становою Кабінету Міністрів України від 15 серпня 2011 р. № 872 (Офіційний вісник 
України, 2011 р., № 62, ст. 2475).

15. Професійна підготовка або перепідготовка здобувачів освіти з особливими 
освітніми потребами здійснюється за рахунок коштів державного та місцевих бю-
джетів, інших джерел, не заборонених законодавством.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 19 червня 2019 р. № 431-р 
Київ

Про перерозподіл деяких видатків державного 
бюджету, передбачених Міністерству 
регіонального розвитку, будівництва  

та житлово-комунального господарства  
на 2019 рік

1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України здійснити 
в межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених Міністерству регі-
онального розвитку, будівництва та житлово-комунального господарства на 2019 рік 
у загальному фонді державного бюджету, перерозподіл видатків розвитку держав-
ного бюджету шляхом:

зменшення обсягу видатків за програмою 2751290 «Функціонування Фонду енер-
гоефективності» на суму 380670,78 тис. гривень;

збільшення обсягу видатків за програмою 2754060 «Реалізація Державної цільо-
вої економічної програми енергоефективності» на суму 380670,78 тис. гривень.

2. Забезпечити:
Міністерству регіонального розвитку, будівництва та житлово-комунального гос-

подарства — погодження перерозподілу видатків, передбаченого пунктом 1 цього 
розпорядження, з Комітетом Верховної Ради України з питань бюджету;

Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження відповідних 
змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 19 червня 2019 р. № 433-р 
Київ

Про перерозподіл деяких видатків державного 
бюджету, передбачених Міністерству молоді  

та спорту на 2019 рік
1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України здійснити 

у межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених Міністерству моло-
ді та спорту на 2019 рік у загальному фонді державного бюджету, перерозподіл ви-
датків за програмою 3401220 «Розвиток фізичної культури, спорту вищих досягнень 
та резервного спорту» в сумі 16 386,6 тис. гривень шляхом зменшення обсягу видат-
ків споживання та збільшення на зазначену суму обсягу видатків розвитку.

2. Забезпечити:
Міністерству молоді та спорту — погодження перерозподілу видатків державно-

го бюджету, передбаченого пунктом 1 цього розпорядження, з Комітетом Верховної 
Ради України з питань бюджету;

Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження відповідних 
змін до розпису державного бюджету.
	 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
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Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПрАТ «Харківська бісквітна фабрика» 
здійснює прийом на безоплатній основі використаних 

пакувальних матеріалів і тари, в якій зроблена продукція 
ПрАТ «Харківська бісквітна фабрика» 

та ПрАТ «Кондитерська фабрика «Харків’янка»».
Адреса приймання: 61010, м. Харків, вул. Лозівська, 8. Час роботи  

пон. — п’ятн., крім святкових і вихідних днів з 13-00 до 16-00.  
Конт. тел. (050) 303-38-73.

В провадженні Галицького районного суду міста Львова (колегія суддів у складі головуючого судді 
Радченка В. Є., суддів Волоско І. Р., Мисько Х. М.) знаходиться спеціальне судове провадження про 
обвинувачення Лоцмана Андрія Борисовича у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених 
ч. 4 ст. 190, ч. 3 ст. 209, ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 375, ч. З ст. 27, ч. 2 ст. 374 КК України.

Повідомляємо, що розгляд вищевказаної справи призначено на 13 серпня 2019 року о 14 годині 
30 хвилин. Попереджаємо Лоцмана Андрія Борисовича, 02.07.1986 року народження, зареєстрова-
ного за адресою: м. Львів, вул. Бортнянського, 50/3,  кв. 12, що у випадку Вашої неявки в судове за-
сідання на вищевказане число справу буде розглянуто у Вашій відсутності на підставі наявних дока-
зів у матеріалах справи.

Головуючий суддя Радченко В. Є.

Втрачений оригінал свідоцтва про 
реєстрацію Представництва під на-
звою «Представництво «МОРРІСОН 
КНУДСЕН ІНТЕРНЕШНЛ, ІНК.», ре-
єстраційний номер ПІ-1966 від 22 
грудня 1997 року, виданий Міністер-
ством економічних зв’язків і торгівлі 
України, вважати недійсним.

Повістка про виклик підозрюваних при здійсненні судового засідання  
в порядку спеціального судового провадження 

Обвинувачений Баранов Георгій Георгійович, 11.01.1974 р.н., який прожи-
ває за адресою: м. Севастополь, бухта Козача, військова частина А1845, та обвину-
вачений Пазинич Віктор Васильович, 10.05.1968 р.н., який проживає за адресою:  
м. Севастополь, вул. Горпищенка, буд. 110, кв. 305, відповідно до вимог ст. ст. 297-5, 
323 КПК України викликаються у судове засідання, що відбудеться 5 серпня 2019 року 
о 10.30 годині, 14 серпня 2019 року о 15.30 годині та 16 вересня 2019 року о 10.30 го-
дині в залі судових засідань № 130 Приморського районного суду м. Одеси за адресою:  
м. Одеса, вул. Балківська, 33, для участі в судових засіданнях як обвинувачені.

Поважні причини неприбуття особи на виклик суду згідно зі статтею 138 КПК Укра-
їни. Наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені статтями 139, 323 КПК України.

Суддя Д. В. Осіік

Здолбунівський районний суд Рівненської області (м. Здолбунів, вул. Не-
залежності, 10) викликає в підготовче судове засідання на 14 годину 00 хви-
лин 5, 6 серпня 2019 року та на 10 годину 00 хвилин 20, 21 серпня 2019 ро-
ку обвинуваченого Зарембо Андрія Анатолійовича, 11 березня 1988 року наро-
дження, уродженця м. Сургут Тюменської області Російської Федерації, заре-
єстрованого за адресою: вул. Волинської дивізії, буд. 31, кв. 62, м. Рівне Рів-
ненської області, Україна, останнє відоме місце перебування: вул. Чехова, 49,  
м. Сургут Тюменської області Російської Федерації, у кримінальному прова-
дженні № 12012190080000136 відносно Зарембо Андрія Анатолійовича у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого п. 7 ч. 2 ст. 115 КК України.

Відповідно до ст. ст. 297-5, 323 КПК України з моменту опублікування по-
вістки про виклик обвинувачений вважається належним чином ознайомле-
ний з її змістом.

Суддя І. М. Мичка

Повістка про виклик обвинуваченого до суду
Шевченківський районний суд м. Львова викликає обвинуваченого Матюшенка 

Юрія Миколайовича, 21.10.1977 року народження, уродженця міста Львова, гро-
мадянина України, раніше не судимого, без реєстрації та постійного місця прожи-
вання, останнє відоме місце проживання за адресою: м. Львів, вул. Грінченка, 16А, 
до Шевченківського районного суду м. Львова на 14.00 год. 9 серпня 2019 року 
за адресою: 79000, м. Львів, вул. Січових Стрільців, 12 для участі в судовому роз-
гляді кримінального провадження № 12012150010000084 від 07.12.2012 про об-
винувачення Матюшенка Юрія Миколайовича у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 1 ст. 115 КК України.

У разі неявки обвинуваченого до суду оголошення вважається належним пові-
домленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за відсутності обви-
нуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя Зима І. Є.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Обвинувачений Сарафанюк Валерій Євгенович, 

15.05.1966 року народження, відповідно до ст.ст. 
134, 135, 323 КПК України викликається в судове за-
сідання о 15 год. 00 хв. 5 серпня 2019 року до Хмель-
ницького міськрайонного суду Хмельницької області 
(м. Хмельницький, вул. Героїв Майдану, 54, каб. 401, 
головуючий суддя Навроцький В. А., конт. тел. (0382) 
65-74-43) для проведення судового засідання у кри-
мінальному провадженні № 22015240000000043 про 
обвинувачення Сарафанюка Валерія Євгеновича у 
вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 1 ст. 258-3 КК України. Поважні причини 
та наслідки неприбуття на виклик передбачені ст.ст. 
138, 139 КПК України.

Шевченківський районний суд м. Києва викли-
кає в підготовче судове засідання, яке відбудеть-
ся о 09 годині 00 хвилин 5 серпня 2019 року в при-
міщенні суду за адресою: м. Київ, вул. Дегтярів-
ська, 31-А, каб. № 507, обвинуваченого Пивоварни-
ка В’ячеслава Олександровича, 20 березня 1984 року 
народження, в рамках кримінального провадження 
№ 22018000000000248, внесеного до Єдиного реє-
стру досудових розслідувань 10 серпня 2018 року, за 
ознаками вчинення кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 14, ч. 3,4 ст. 27,  
ч. 3 ст. 258, ч. 2 ст. 258-5, ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 28, ч. 1 
ст. 263 КК України.

У разі неявки обвинуваченого до суду оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Суддя М. С. Антонюк

В провадженні Солом’янського районного суду м. Ки-
єва перебуває кримінальне провадження відносно Пан-
кова Миколи Олександровича, 02.12.1954 р.н., обвинува-
ченого у вчиненні кримінальних правопорушень, перед-
бачених ст.ст. 27 ч. 5, 110 ч. 3 , 27 ч. 4, 11 ч. 1, 27 ч. 5, 28 
ч. 2, 437 ч. 2 КК України.

У зв’язку з чим в підготовче судове засідання викли-
кається Панков Микола Олександрович, 02.12.1954 ро-
ку народження, обвинувачений у вчиненні кримінальних 
правопорушень, передбачених ст.ст. 27 ч. 5, 110 ч. 3 , 27 
ч. 4,11 ч. 1, 27 ч. 5, 28 ч. 2, 437 ч. 2 КК України, яке від-
будеться 6 серпня 2019 року о 12:30 год. в приміщен-
ні Солом’янського районного суду м. Києва за адресою:  
м. Київ, вул. Максима Кривоноса, 25, під головуванням 
судді Педенко A. M.

У разі неявки обвинуваченого оголошення вважається 
належним повідомленням, а кримінальне провадження 
буде здійснюватись за відсутністю обвинуваченого в по-
рядку спеціального судового провадження.

ПОВІСТКА 
про виклик обвинуваченого

Рубіжанський міський суд Луганської області при здій-
сненні судового провадження викликає як обвинувачено-
го Согутовського Артема Борисовича, 17.09.1986 року на-
родження, зареєстрованого за адресою: Луганська область,  
м. Свердловськ, вул. Жилова, 6/6, за матеріалами кримі-
нального провадження № 408/2659/18-к, 1-кп/425/126/19, на 
підставі обвинувального акта відносно Согутовського А. Б. за 
ч. 1 ст. 258-3, ч. 1 ст. 109, ч. 2 ст. 110 КК України.

Обвинуваченому Согутовському А. Б. необхідно прибути 
до підготовчого судового засідання, яке відбудеться 6 серп-
ня 2019 року о 10 год. 45 хв. в приміщенні Рубіжанського 
міського суду за адресою: Луганська область, м. Рубіжне, 
вул. Миру, 34.

Після опублікування оголошення в пресі обвинувачений 
вважається повідомленим про дату, час та місце розгляду 
справи. У разі неявки обвинуваченого справу буде розгляну-
то за його відсутності.

Суддя В. В. Козюменська

АБ «УКРГАЗБАНК» оголошує про проведення 
Першого аукціону з продажу майна (активів) 

Банку, а саме:
Лот № 364844 Квартири: № 4, 6, 7, 9, 10, 11, 

12, 13, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 22, 24, 25, 28, 30, 31, 
32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 
46, 47, 48, 49, 50, 51, 52, 54, заг.пл. 2168 кв.м., 
за адресою: Київська обл., Богуславський р-н,  
м. Богуслав,  вул. Комсомольська, буд. 11-а.

Початкова ціна продажу: 16  962  000,00 (не 
підлягає оподаткуванню ПДВ). 

Розмір гарантійного внеску: 1 696 200,00 грн.
Аукціон відбудеться 14.08.2019 року з 9:00 до 

18:00 на сайті  https://setam.net.ua. Організатор 
аукціону ДП «СЕТАМ», м. Київ, вул. Стрілецька, 
4-6, години роботи: Пн — Пт, 9:00-18:00. При-
йом заявок в електронному вигляді з момен-
ту оприлюднення інформації до 9:00 13.08.2019 
року. Гарантійний внесок сплачується не піз-
ніше 9:00 13.08.2019 року на поточний раху-
нок ДП «СЕТАМ», код за ЄДРПОУ 39958500, п/р 
26004301066571 в ПАТ «Державний ощадний 
банк України», МФО 322669. З приводу озна-
йомлення з майном та за більш детальною ін-
формацією звертатись за тел. 044-331-17-21, 
044-594-11-09.

АБ «УКРГАЗБАНК» оголошує про проведення 
Першого аукціону з продажу майна (активів) 

Банку, а саме:
Лот № 364829 Майнові права на кварти-

ри: №№1, 102, 128, 13, 132, 143, 17, 24, 30, 30-
3, 31, 7, 90, 95, майнові права на машиномісця:  
№№10, 12, 15, 16, 17, 19, 22, 26, 28, 29, 30, 31, 
32, 38, 39, 40, 45, 5, 55, 56, 57, 58, 6, 65, 66, 69а, 
69б, 7, 74а, 74б, 8, 81а, 9; майнові права на офі-
си: № 3,5; №4, №6,8; №7, заг.пл. 3 190,02 кв.м., 
за адресою: м. Київ, вул. Дніпровська набереж-
на, 1-Б. 

Початкова ціна продажу: 46 335 600,00 (підля-
гає оподаткуванню ПДВ). 

Розмір гарантійного внеску: 4 633 560,00 грн.
Аукціон відбудеться 14.08.2019 року з 9:00 

до 18:00 на сайті  https://setam.net.ua. Органі-
затор аукціону ДП «СЕТАМ», м. Київ, вул. Стрі-
лецька, 4-6, години роботи: Пн - Пт, 9:00-18:00. 
Прийом заявок в електронному вигляді з момен-
ту оприлюднення інформації до 9:00 13.08.2019 
року. Гарантійний внесок сплачується не піз-
ніше 9:00 13.08.2019 року на поточний раху-
нок ДП «СЕТАМ», код за ЄДРПОУ 39958500, п/р 
26004301066571 в ПАТ «Державний ощадний 
банк України», МФО 322669. З приводу озна-
йомлення з майном та за більш детальною ін-
формацією звертатись за тел. 044-331-17-21, 
044-594-11-09.

АБ «УКРГАЗБАНК» оголошує про проведення  
Повторного аукціону з продажу майна (активів) Банку, а саме:

Лот № 364574 Житловий будинок, об’єкт житлової нерухомості, заг.пл. 641,4 кв.м., житл. пл. - 
111,4 кв.м.  та земельна ділянка, заг.пл. 0,25 га, К/Н:3223187700:04:005:0002 (для будівництва, об-
слуговування жилого будинку господарських будівель та споруд) за адресою: Київська обл., Обу-
хівський р-н, с. Нові Безрадичі, вул. Піщана, буд. 1-в, та Київська обл., Обухівський р-н, с. Cтарі Без-
радичі.  

Початкова ціна продажу: 4 705 106,22 (підлягає оподаткуванню ПДВ). 
Розмір гарантійного внеску: 470 510,62 грн.
Лот № 364575 Нежилі приміщення №1, 2, 3 (групи приміщень №153 (ЛІТЕРА А), заг.пл. 51,6 кв.м., 

за адресою: м. Київ, вул. Волинська, буд. 10. 
Початкова ціна продажу: 1 260 000,00 (підлягає оподаткуванню ПДВ).
Розмір гарантійного внеску: 126 000,00
Лот № 364578 Квартира №4, об’єкт житлової нерухомості, заг.пл. 602,9 кв.м., за адресою: Київ-

ська обл., Обухівський р-н, смт Козин, вул. Старокиївська, буд. 138, квартира №4.
Початкова ціна продажу: 3 656 056,25 (підлягає оподаткуванню ПДВ).
Розмір гарантійного внеску: 365 605,63
Лот № 364579 Квартира №1, об’єкт житлової нерухомості, заг.пл. 392,9 кв.м., за адресою: Київ-

ська обл., Обухівський р-н, смт Козин, вул. Старокиївська, буд. 138, квартира №1.
Початкова ціна продажу: 2 532 240,40 (підлягає оподаткуванню ПДВ).
Розмір гарантійного внеску: 253 224,04
Лот № 364581 Квартира №6, об’єкт житлової нерухомості, заг.пл. 392 кв.м., за адресою: Київська 

обл., Обухівський р-н, смт Козин, вул. Старокиївська, буд. 138, квартира №6.
Початкова ціна продажу: 2 532 240,15 (підлягає оподаткуванню ПДВ).
Розмір гарантійного внеску: 253 249,02
Лот № 364582 Квартира №3, об’єкт житлової нерухомості, заг.пл. 613,5 кв.м., за адресою: Київ-

ська обл., Обухівський р-н, смт Козин, вул. Старокиївська, буд. 138, квартира №3.
Початкова ціна продажу: 3 726 265,54 (підлягає оподаткуванню ПДВ).
Розмір гарантійного внеску: 3 726 265,54
Лот № 364583 Квартира №5, об’єкт житлової нерухомості, заг.пл. 472,8 кв.м., за адресою: Київ-

ська обл., Обухівський р-н, смт Козин, вул. Старокиївська, буд. 138, квартира №5.
Початкова ціна продажу: 3 028 232,19 (підлягає оподаткуванню ПДВ).
Розмір гарантійного внеску: 302 823,22
Лот № 364584 Квартира №2, об’єкт житлової нерухомості, заг.пл. 471,6 кв.м., за адресою: Київ-

ська обл., Обухівський р-н, смт Козин, вул. Старокиївська, буд. 138, квартира №2.
Початкова ціна продажу: 3 018 179,74 (підлягає оподаткуванню ПДВ).
Розмір гарантійного внеску: 301 817,97
Лот № 364585 Квартира №5, об’єкт житлової нерухомості, заг.пл. 517,6 кв.м., за адресою: Київ-

ська обл., Обухівський р-н, смт Козин, вул. Старокиївська, буд. 140, квартира №5.
Початкова ціна продажу: 3 156 552,54 (підлягає оподаткуванню ПДВ).
Розмір гарантійного внеску: 315 655,25
Лот № 364586 Квартира №21, в житловому будинку, об’єкт житлової нерухомості, заг.пл. 41,2 

кв.м., за адресою: Київська обл., Богуславський р-н, м. Богуслав, вул. Комсомольська, буд. 11-а, 
квартира № 21.

Початкова ціна продажу: 158 301,36 (підлягає оподаткуванню ПДВ).
Розмір гарантійного внеску: 15 830,14
Лот № 364588 Земельна ділянка, заг.пл. 0,2311 га, К/Н:3223187700:04:005:0001 (цільове призна-

чення: для ведення особистого селянського господарства), за адресою: Київська обл., Обухівський 
р-н, с. Cтарі Безрадичі, с/р Старобезрадичівська.

Початкова ціна продажу: 410 000,00 (підлягає оподаткуванню ПДВ).
Розмір гарантійного внеску: 41 000,00

Аукціон відбудеться 14.08.2019 року з 9:00 до 18:00 на сайті  https://setam.net.ua. Організатор аук-
ціону ДП «СЕТАМ», м. Київ, вул. Стрілецька, 4-6, години роботи: Пн — Пт, 9:00-18:00. Прийом зая-
вок в електронному вигляді з моменту оприлюднення інформації до 9:00 13.08.2019 року. Гарантій-
ний внесок сплачується не пізніше 9:00 13.08.2019 року на поточний рахунок ДП «СЕТАМ», код за 
ЄДРПОУ 39958500, п/р 26004301066571 в ПАТ «Державний ощадний банк України», МФО 322669. 
З приводу ознайомлення з майном та за більш детальною інформацією звертатись за тел. 044-331-
17-21, 044-594-11-09.

Повістка про виклик обвинувачених при здійсненні судового 
засідання в порядку спеціального судового провадження

До суду як обвинувачені викликаються: Сергеєнкова Ірина Анатоліїв-
на, 29.03.1969 р.н., яка зареєстрована за адресою: вул Центральна, 141/1, 
смт Біловодськ, Біловодський район, Луганська область, та Пронько Юрій 
Олександрович, 02.04.1962 року народження, зареєстрований за адре-
сою: вул. Юрченка, 92, с. Бараниківка, Біловодський район, Луганська 
область, у підготовче судове засідання в порядку спеціального судового 
провадження в об’єднаному кримінальному провадженні за ч. 2 ст. 110  
КК України, яке призначено на 15 годину 00 хвилин 5 серпня 2019 року та 
відбудеться у приміщенні суду за адресою: вул. Луганська, 30, cмт Біло-
водськ, Луганська область.

З дня опублікування оголошення обвинувачені вважаються повідомле-
ними про дату, час та місце слухання справи.

Наслідки неявки передбачені ст. 323 КПК України.
Суддя Є. О. Соболєв

ПОВІСТКА 
про виклик обвинуваченого

Рубіжанський міський суд Луганської області при здійсненні судово-
го провадження викликає як обвинуваченого Крючкова Віктора Миколайови-
ча, 19.03.1971 року народження, зареєстрованого за адресою: Луганська об-
ласть, Попаснянський район, смт Золоте-5, вул. Виробнича, 26/16, за матеріа-
лами кримінального провадження № 607/11119/18, 1-кп/425/158/19, на підста-
ві обвинувального акта відносно Крючкова В. М. за ч. 1 ст. 258-3 КК України.

Обвинуваченому Крючкову В. М. необхідно прибути до підготовчого судо-
вого засідання, яке відбудеться 6 серпня 2019 року о 16 год. 00 хв. в примі-
щенні Рубіжанського міського суду за адресою: Луганська область, м. Рубіж-
не, вул. Миру, 34.

Після опублікування оголошення в пресі обвинувачений вважається повідо-
мленим про дату, час та місце розгляду справи. У разі неявки обвинуваченого 
справу буде розглянуто за його відсутності.

Cуддя В. В. Козюменська

Оголошення про виклик обвинуваченої при здійсненні судового 
засідання в порядку спеціального судового провадження

Обвинувачена Захарова Ксенія Олексіївна, 25.04.1979 року народження,  
зареєстрована за адресою: Луганська область, Станично-Луганський район,  
смт Петропавлівка, пров. Сєвєрний, 12, відповідно до вимог ст. 297-5, 323 КПК 
України викликається у судове засідання в порядку спеціального судового про-
вадження, яке призначено об 11 годині 00 хвилин 6 серпня 2019 року в при-
міщенні Біловодського районного суду Луганської області за адресою: Луган-
ська область, смт Біловодськ, вул. Луганська, 30, для участі у судовому засі-
данні як обвинувачена.

Повістка про виклик обвинуваченої направлена їй за адресою останнього 
місця проживання, а саме: вул. Республіканська, 21/3, м. Щастя, Новоайдар-
ський район, Луганська область.

Поважні причини неприбуття особи на виклик до суду передбачені ст. 138 
КПК України.

Наслідки неприбуття обвинуваченої передбачені ст.ст. 139, 323 КПК України.
Суддя Є. О. Соболєв

ПОВІСТКА 
про виклик обвинуваченого

Рубіжанський міський суд Луганської області при здійсненні судового про-
вадження викликає як обвинуваченого Гаврилішина Олексія Володимировича, 
13.05.1976 року народження, зареєстрованого за адресою: Запорізька область, 
м. Приморськ, вул. Морська, 62/14, за матеріалами кримінального проваджен-
ня № 409/72/17, 1-кп/425/125/19, на підставі обвинувального акта відносно Гав-
рилішина О. В. за ч. 1 ст. 258-3 КK України.

Обвинуваченому Гаврилішину О. В. необхідно прибути до підготовчого су-
дового засідання, яке відбудеться 6 серпня 2019 року об 11 год. 00 хв. в при-
міщенні Рубіжанського міського суду за адресою: Луганська область, м. Рубіж-
не, вул. Миру, 34.

Після опублікування оголошення в пресі обвинувачений вважається повідо-
мленим про дату, час та місце розгляду справи. У разі неявки обвинуваченого 
справу буде розглянуто за його відсутності.

Суддя Я. М. Синянська

Дніпровський районний суд міста Києва викликає Петюшеву Нану Миколаївну як обвинувачену на 10 год. 30 хв. 
9 серпня 2019 року у справі за обвинуваченням Петюшевої Нани Миколаївни, 18.03.1958 року народження, у 
вчиненні кримінального правопорушення (злочину), передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, за адресою: м. Київ,  
вул. Сергієнка, 3, каб. 40.

У разі неявки обвинуваченого до суду оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне прова-
дження буде здійснюватись за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження. 

Суддя Бірса О. В.

Дніпровський районний суд міста Києва викликає Іллічова Миколу Миколайовича як обвинуваченого на 10 год. 00 хв. 
9 серпня 2019 року у справі за обвинуваченням Іллічова Миколи Миколайовича, 09.09.1980 року народження, у вчи-
ненні кримінального правопорушення (злочину), передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, за адресою: м. Київ, вул. 
Сергієнка, 3, каб. 40.

У разі неявки обвинуваченого до суду оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне прова-
дження буде здійснюватись за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження. 

Суддя Бірса О. В.
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Феєрія танцю від колективу «Нивка»
Роман КИРЕЙ,  

«Урядовий кур’єр»

НАРОДНА ХОРЕОГРАФІЯ. 
Дивлячись на цих життєрадіс-
них дівчат, навряд чи скажеш, 
що вони не з Грузії, а з Украї-
ни. Учасники народного само-
діяльного ансамблю «Нивка» з 
Уманського національного уні-
верситету садівництва настіль-
ки увійшли в образ горянок, 
що неймовірними танцями під-
корили серця грузинів, які са-
мі блискуче володіють мисте-
цтвом танцю. А на ІІ Міжнарод-
ному фестивалі-конкурсі «Зо-
лотий водоспад», що прохо-
див у Батумському театрі опе-
ри і балету, ансамбль завоював 
першість у номінації «Народна 
хореографія». Змагатися було 
з ким: українським танцюрис-
там протистояли не менш тала-
новиті колективи з Литви, Бол-
гарії, Польщі, Індонезії, Ізраїлю, 
Грузії та багатьох інших країн.

Чимало спогадів залиши-
ла поїздка народного самоді-
яльного ансамблю до гостин-
ної Грузії. Як розповіла його 
керівник Наталія Шаповален-
ко, українських танцюристів 
вражало все: природа Аджа-
рії, страви, якими пригоща-

ли гостей місцеві шанувальни-
ки, фольклор, краса міста Ба-
тумі. Вони вже мріють про на-
ступну поїздку до Батумі: ор-
ганізатори фестивалю зно-
ву запросили ансамбль узя-
ти участь у ювілейному   Між-
народному конкурсі «Золотий 
дельфін-2020», який відбудеть-
ся наступного року.   

Так само плідно працював 
за кордоном і університет-
ський театр сучасного танцю 
«Модерн». У Болгарії він узяв 
участь у Міжнародному фес-
тивалі-конкурсі «Зірковий при-
бій», який проходив у містах Кі-
тен і Созополь, де виборов два 
других місця в номінації «Су-
часна хореографія». Із кон-
курсними програмами театр 
виступив на фестивальних за-
ходах у Польщі та Чехії. 

Як зауважує ректор універ-
ситету Олена Непочатенко, на-
вчальний заклад не тільки го-
тує фахівців аграрного напря-
му, а й забезпечує високий рі-
вень виховання студентів, ак-
тивно сприяє їхньому гармо-
нійному розвитку. За високу 
художню майстерність і профе-
сіоналізм сім творчих колекти-
вів удостоєно почесного зван-
ня «народний».

Українські фільми показали у прифронтових 
селах

Іванка МІЩЕНКО 
для «Урядового кур’єра»

КІНО. Наймолодші жите-
лі прифронтових сіл Трьох-
ізбенка та Кримське біль-
ше за всіх радіють спільному 
проєкту операції Об’єднаних 
сил та громадської організа-
ції «Мистецька вежа» з на-
звою «Українське кіно — Лу-
ганщині». Військові не лише 
продемонстрували україн-
ські казки «Викрадена прин-
цеса» й «Микита Кожум’яка», 
а й кожного глядача пригос-
тили солодощами і морози-
вом. Хоч тут чи не щодня чу-
ти вибухи, у селах багато ді-
тей. Не забули вартові мис-
тецтва і про дорослих — для 
них привезли стрічку  «По-
зивний «Бандерас». 

«Якби такі фільми показу-
вали ще на початку війни, то 
вона б давно скінчилася. Лю-
ди мають право знати прав-
ду. Та, на жаль, не всі цього 
хочуть», — прокоментував 
голова військово-цивільної 
адміністрації села Кримське 
Юрій Константинов.

За словами представни-
ка командування ООС пол-

ковника Руслана Мирошни-
ченка, проєкт триває, і де-
сятки різножанрових нови-
нок вітчизняного кінемато-
графа абсолютно безплат-
но демонструватимуть жи-
телям малих міст та сіл у 
прифронтовій зоні Луган-
щини.

У музеї навчатимуть 
ткацтва

Олег ЧЕБАН, 
«Урядовий кур’єр»

ПРОЄКТ. У селі Буша Ямпільського району на Вінниччині ство-
рять музей традиційного ткацтва, в якому охочих навчатимуть 
давнього ремесла. Свого часу в цьому селі та довколишній місце-
вості ткацтво було добре розвинене: роботи місцевих майстринь 
продавали на ярмарках, а тепер зберігають в обласному крає
знавчому музеї та приватних колекціях. 

«Нині у Вінницькій області ткацтвом майже  ніде не займають-
ся, його потрібно відро-
джувати, щоб не втратити 
назавжди. Ми відтворимо 
повний процес виготов-
лення ткацьких виробів 
— від вирощування льону 
до роботи на верстаті. Від-
відувачі музею зможуть 
спробувати себе у ткаць-
кому промислі та відчути 
всі тонкощі цього проце-
су», — розповіла майстриня обласного центру народної творчос-
ті Наталя Сентемон.

Проєкт «Шляхами тканої Буші» ініціювали державний історико-
культурний заповідник «Буша» та обласний центр народної твор-
чості. Він став одним із переможців конкурсу культурно-мистець-
ких проєктів «Малі міста — великі враження» та отримав фінансу-
вання з державного бюджету в сумі 900 тисяч гривень і співфінан-
сування з обласного бюджету обсягом 400 тисяч гривень. 

Втілюватимуть вдалу ідею із першої декади серпня цього ро-
ку. Приміщення для музею, яке вже підібрали, реконструюють  
і створять привабливий ландшафт в українському народному 
стилі. Для місцевих жителів, які хочуть навчитися працювати з 
верстатами, організують короткострокові курси. Планують за-
просити закордонних майстрів із ткацтва, які працюватимуть ра-
зом з українськими. Для туристів  організовуватимуть майстер-
класи.

Цього року до Дня українського козацтва в Буші влаштують 
свято  ткацтва і виставку виробів місцевих майстрів, які навча-
лись у центрі ткацтва. Усі охочі зможуть ознайомитися з унікаль-
ними традиціями і техніками ткацтва й килимарства, які слід від-
роджувати. 

Організатори переконані, що впровадження проєкту сприяти-
ме підвищенню туристської привабливості населених пунктів Бу-
шанської сільської ради.

До Кримського 
завітали представники 
командування операції 
Об’єднаних сил та ГО 
«Мистецька вежа», щоб 
влаштувати ексклюзивний 
кінопоказ

Усіх дітей гості пригощали морозивом  
і солодкими напоями
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Європейське визнання шкіл Сумщини
Олександр ВЕРТІЛЬ, 

«Урядовий кур’єр»

ЗНАЙ НАШИХ! Черго-
ве визнання високої якос-
ті освітнього процесу здо-
були представники Сумщи-
ни. Чотири шкільних колек-
тиви удостоєно європей-

ськими відзнаками програ-
ми ETWINNING, які, за сло-
вами спеціаліста з органі-
зації заходів Анастасії За-
харченко, вперше вручено 
не окремим педагогам, а 
командам і керівництву на-
вчальних закладів. Серед 
них спеціалізовані Білопіль-

ська №1, Сумська №1 іме-
ні В. Стрельченка та Коно-
топська №2, а також Пу-
тивльська №1 імені Р. Руд-
нєва школи. Загалом у про-
грамі беруть участь 192 ти-
сячі шкіл з різних країн Єв-
ропи, а нагороду отрима-
ли 2216 закладів, зокрема 

й 36 шкіл України. Програ-
ма залучає середні освітні 
заклади до єдиної європей-
ської інтернет-мережі, слу-
гує містком для спілкуван-
ня учнів різних країн, сти-
мулює вивчення іноземних 
мов, освоєння IT-технологій 
тощо.

Учасники народного самодіяльного ансамблю «Нивка» 
підкорили серця грузинів

Для місцевих жителів, 
які хочуть навчитися 
працювати на 
верстатах, організують 
короткострокові курси. 
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